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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und

zu beachten, um mit dem Messwerkzeug ge-

fahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vor-
liegenden Anweisungen verwendet wird, konnen die in-

tegrierten Schutzvorkehrungen im Messwerkzeug beein-

trachtigt werden. Machen Sie Warnschilder am Mess-

werkzeug niemals unkenntlich. BEWAHREN SIE DIESE

ANWEISUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEI-

TERGABE DES MESSWERKZEUGS MIT.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

Produkt- und

Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Be-
triebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Ermitteln und Uberprii-
fen von exakt waagerechten Hohenverlaufen. Es ist ebenso
geeignet zum Messen von Hohen, Entfernungen und Win-

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Messwerkzeugs auf der Grafik-
seite.

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
)]
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)
(18)

Objektiv

Grobvisier

Libellenspiegel

Okularabdeckung
Justierschraube Sichtlinie

Okular

Dosenlibelle

Verriegelungsknopf Kompensator
Ablesemarkierung Horizontalkreis
Horizontalkreis

Justierschraube Dosenlibelle
FuBschraube

Stativaufnahme 5/8" (an der Unterseite)
Seitenfeintrieb

Seriennummer

Fokussierknopf
Innensechskantschliissel
Einstelldorn

(19) Koffer

(20) Lot
Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehdrt nicht zum Stan-
dard-Lieferumfang. Das vollsténdige Zubehor finden Sie in unse-

keln. rem Zubehérprogramm.

Technische Daten

Optisches Ni- GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

velliergerat

Sachnummer  3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Arbeitsbereich 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Hohengenauig- 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

keit bei einer

Einzelmessung

Abweichung fiir 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km Doppelni-

vellement

Genauigkeit der 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

Dosenlibelle

Kompensator

- Nivellierbe- +15° +15° +15° +15° +15° +15°
reich

- Magnet- ° ° ° ° ° °
dampfung

Fernrohr

- Bild aufrecht aufrecht aufrecht aufrecht aufrecht aufrecht

- VergroBe- 20x 20x 26x 26x 32x 32x
rung

160992A8V7(05.07.2023)
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Optisches Ni- GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

velliergerat

- Sichtfeld 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Objektiv- 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
durchmesser

- Mindest- 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
messstrecke

- Multiplikati- 100 100 100 100 100 100
onsfaktor

- Additions- 0 0 0 0 0 0
konstante

Teilung Horizon- 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

talkreis

Stativaufnahme 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Gewicht ent- 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

sprechend

EPTA-Procedure

01:2014

Schutzart IP 54 (staub- und spritzwassergeschiitzt)

Zur eindeutigen Identifizierung lhres Messwerkzeugs dient die Seriennummer (15) auf dem Typenschild.

Betrieb

» Uberpriifen Sie die Nivellier- und Anzeigegenauigkeit
des Messwerkzeugs vor jedem Arbeitsheginn sowie
nach langerem Transport des Messwerkzeugs.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direk-
ter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Tem-
peraturen oder Temperaturschwankungen aus. Lassen
Sie es z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie
das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankun-
gen erst austemperieren, bevor Sie es in Betrieb nehmen.
Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwankun-
gen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt
werden.

» Vermeiden Sie jegliche StoBe oder Stiirze des Mess-
werkzeuges. Nach starken duBeren Einwirkungen auf das
Messwerkzeug sollten Sie vor dem Weiterarbeiten immer
eine Genauigkeitstiberpriifung durchfiihren (siehe ,Ge-
nauigkeitsiiberpriifung des Messwerkzeugs*, Seite 6).

» Setzen Sie das Messwerkzeug in den mitgelieferten
Koffer, wenn Sie es iiber groBere Strecken (z. B. im
Auto) transportieren. Achten Sie auf die richtige Posi-
tion des Messwerkzeugs im Koffer. Beim Einsetzen in
den Koffer wird der Kompensator verriegelt, der sonst bei
starken Bewegungen beschadigt werden kann.

Messwerkzeug aufstellen/ausrichten

Montage auf dem Stativ

Stellen Sie das Stativ stabil und gesichert gegen Umkippen
oder Verrutschen auf. Setzen Sie das Messwerkzeug mit der
Stativaufnahme (13) auf das Gewinde des Stativs und
schrauben Sie das Messwerkzeug mit der Feststellschraube
des Stativs fest.

Richten Sie das Stativ grob aus.

Uber kiirzere Strecken kann das Messwerkzeug montiert auf
dem Stativ getragen werden. Um das Messwerkzeug dabei
nicht zu beschadigen, muss das Stativ beim Transport senk-
recht gehalten werden und darf z. B. nicht langs tiber die
Schulter gelegt werden.

Messwerkzeug ausrichten

Richten Sie das Messwerkzeug mithilfe der

FuBschrauben (12) so aus, dass sich die Luftblase im Zen-
trum der Dosenlibelle (7) befindet.

1. @ 2.
© ©

Bringen Sie die Luftblase durch Drehen der ersten beiden
FuBschrauben A und B in eine Position mittig zwischen die-
sen beiden Schrauben. Drehen Sie dann die dritte FuB-
schraube C, bis sich die Luftblase im Zentrum der Dosenli-
belle befindet.

Nach dem Einspielen der Dosenlibelle noch vorhandene Ab-
weichungen des Messwerkzeugs von der Waagerechten wer-
den durch den Kompensator ausgeglichen.

Kontrollieren Sie wahrend der Arbeit regelmaBig (z. B. durch
Blick in den Libellenspiegel (3)), ob sich die Luftblase noch
im Zentrum der Dosenlibelle befindet.

Bosch Power Tools
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Messwerkzeug iiber einem Bodenpunkt zentrieren
Zentrieren Sie bei Bedarf das Messwerkzeug liber einem Bo-
denpunkt. Hangen Sie dazu das Lot (20) an die Feststell-
schraube des Stativs. Richten Sie das Messwerkzeug liber
dem Bodenpunkt aus, indem Sie entweder das Messwerk-
zeug auf dem Stativ verschieben oder das Stativ verstellen.

Fernrohr fokussieren
Nehmen Sie die Schutzkappe vom Objektiv (1).
Richten Sie das Fernrohr auf ein helles Objekt
oder halten Sie ein weiBes Blatt Papier vor das
Objektiv (1). Drehen Sie am Okular (6), bis das
Fadenkreuz scharf und tiefschwarz zu sehen
ist.
Richten Sie das Fernrohr auf die Nivellierlatte, gegebenen-
falls mithilfe des Grobvisiers (2). Drehen Sie am
Fokussierknopf (16), bis das Teilungsfeld der Nivellierlatte
scharf zu sehen ist. Richten Sie durch Drehen des
Seitenfeintriebs (14) das Fadenkreuz genau auf die Mitte
der Nivellierlatte aus.
Bei richtig fokussiertem Fernrohr diirfen sich Fadenkreuz
und Bild der Nivellierlatte nicht gegeneinander verschieben,
wenn das Auge hinter dem Okular bewegt wird.

Messfunktionen

Stellen Sie die Nivellierlatte immer genau senkrecht auf.
Richten Sie das ausgerichtete und fokussierte Messwerk-
zeug auf die Nivellierlatte, sodass das Fadenkreuz auf der
Mitte der Nivellierlatte liegt.

Hohe ablesen

Lesen Sie die Hohe an der Nivellierlatte beim
mittleren Strich des Fadenkreuzes ab.

Im Bild gemessene Hohe: 1,195 m.

Entfernung messen

Zentrieren Sie das Messwerkzeug liber dem
Punkt, ab dem die Entfernung gemessen wer-
densoll.

Lesen Sie die Hohe an der Nivellierlatte beim
oberen und unteren Strich des Fadenkreuzes
ab. Multiplizieren Sie die Differenz der beiden
Hohen mit 100, um die Entfernung vom Mess-
werkzeug zur Nivellierlatte zu erhalten.

Im Bild gemessene Entfernung:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Winkel messen

Zentrieren Sie das Messwerkzeug tiber dem Punkt, ab dem
der Winkel gemessen werden soll.

A A 9) B 9

B I/( ) I/( )

X s & w2
(10) (10)

Richten Sie das Messwerkzeug auf Punkt A. Drehen Sie den
Horizontalkreis (10) mit dem Nullpunkt zur
Ablesemarkierung (9). Richten Sie das Messwerkzeug dann
auf Punkt B. Lesen Sie den Winkel an der
Ablesemarkierung (9) ab.

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: im Beispiel gemessener
Winkel: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: im Beispiel gemessener
Winkel: 45 gon.

Genauigkeitsiiberpriifung des Messwerkzeugs

Uberpriifen Sie die Nivellier- und Anzeigegenauigkeit des
Messwerkzeugs vor jedem Arbeitsbeginn sowie nach lange-
rem Transport des Messwerkzeugs.

Dosenlibelle iiberpriifen

Richten Sie das Messwerkzeug mithilfe der

FuBschrauben (12) so aus, dass sich die Luftblase im Zen-
trum der Dosenlibelle (7) befindet.

Drehen Sie das Fernrohr um 180°. Befindet sich die Luftbla-
se nicht mehr im Zentrum der Dosenlibelle (7), muss die Do-
senlibelle nachjustiert werden.

Dosenlibelle nachjustieren

Bringen Sie die Luftblase der Dosenlibelle (7)
durch Drehen der FuBschrauben (12) in eine
Position in der Mitte zwischen der Endposition
des Uberpriifungsvorgangs und dem Zentrum.

Drehen Sie mithilfe des Innensechskantschliissels (17) die
Justierschrauben (11), bis sich die Luftblase im Zentrum
der Dosenlibelle befindet.

Uberpriifen Sie die Dosenlibelle durch Drehen des Fernrohrs
um 180°. Wiederholen Sie den Justiervorgang bei Bedarf
oder wenden Sie sich gegebenenfalls an den Bosch-Kunden-
dienst.

Kompensator iiberpriifen

Messen Sie nach dem Ausrichten und Fokussieren des Mess-
werkzeugs die Hohe an einem Referenzpunkt. Driicken Sie
dann den Verriegelungsknopf (8) des Kompensators und las-
sen Sie ihn wieder los. Messen Sie erneut die Hohe am Refe-
renzpunkt.

160992A8V7(05.07.2023)
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Stimmen die beiden Hohen nicht genau tiberein, dann lassen
Sie das Messwerkzeug von einem Bosch-Kundendienst re-
parieren.

Fadenkreuz iiberpriifen

Fiir die Uberpriifung benétigen Sie eine Messstrecke von ca.
30 m Lange. Stellen Sie das Messwerkzeug in der Mitte und
die Nivellierlatten A und B an beiden Enden der Messstrecke
auf.

A a,-b,=d B

170

Nach dem Ausrichten und Fokussieren des Messwerkzeugs
lesen Sie die Hohe an beiden Nivellierlatten ab. Berechnen
Sie die Differenz d zwischen der Hohe a, an der Nivellierlatte
A und der Hohe b, an der Nivellierlatte B.

Beispiel:

a;=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Stellen Sie das Messwerkzeug in ca. 1 m Entfernung von der
Nivellierlatte A auf. Nach dem Ausrichten und Fokussieren
des Messwerkzeugs lesen Sie die Hohe a, an der Nivellierlat-
teAab.

Ziehen Sie den vorher berechneten Wert d von der gemesse-
nen Hohe a, ab, um den Sollwert fiir die Hohe b, an der Ni-
vellierlatte B zu erhalten.

Messen Sie die Hohe b, an der Nivellierlatte B. Weicht der
gemessene Wert um mehr als 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm
(GOL 26 D/G) bzw. 2 mm (GOL 32 D/G) vom berechneten
Sollwert ab, muss das Fadenkreuz nachjustiert werden.
Beispiel:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Die Hohe b, muss bei der Messung 1,476 m
+6 mm betragen.

GOL 26 D/G: Die Hohe b, muss bei der Messung 1,476 m

+ 3 mm betragen.

Deutsch |7

GOL 32 D/G: Die Hohe b, muss bei der Messung 1,476 m
+ 2 mm betragen.

Fadenkreuz nachjustieren

Schrauben Sie die Okularabdeckung (4) ab. Drehen Sie mit-
hilfe des Einstelldorns (18) die Justierschraube (5) in bzw.
gegen die Uhrzeigerrichtung, bis bei der Messung an der Ni-
vellierlatte B der errechnete Sollwert fiir die Hohe b, erreicht
wird.

Schrauben Sie die Okularabdeckung (4) wieder auf.
Beispiel:

Bei der Messung von b, muss der Wert 1,476 m eingestellt
werden.

Uberpriifen Sie das Fadenkreuz nochmals. Wiederholen Sie
den Justiervorgang bei Bedarf oder wenden Sie sich gegebe-
nenfalls an den Bosch-Kundendienst.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur im mit-
gelieferten Koffer.

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder ande-
re Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen
Tuch ab. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.
Behandeln Sie die Linsen mit besonderer Vorsicht. Entfer-
nen Sie Staub nur mit einem weichen Pinsel. Beriihren Sie
die Linsen nicht mit dem Finger.

Lassen Sie Messwerkzeug und Koffer vor dem Aufbewahren
vollstdndig abtrocknen. Im Koffer befindet sich ein Beutel
mit Trockenmittel, welches Restfeuchtigkeit bindet. Erneu-
ern Sie den Beutel mit Trockenmittel regelmaBig.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug im Koffer
ein.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.

Bosch Power Tools
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Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 460

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 460

Fax: (0711) 400 40 462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehor und Verpackungen sollen einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU (iber Elek-
tro- und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in natio-
nales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Messwerk-
zeuge und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG
miissen defekte oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwendung
zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des méglichen Vorhandenseins ge-
fahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Ver-
treiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten ver-
pflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerite von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der
gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abga-
be oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
rlickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private
Haushalt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe er-
folgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerats fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzel-
handelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu un-
entgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht
an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates ge-
kniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart
beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer tiber die

Méglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung

des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner

Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Ge-

rats ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-

munikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir

Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen

oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens

800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf

Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-

trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindes-

tens einer auBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist.

Fiir alle Gbrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Ver-

treiber geeignete Riickgabemaoglichkeiten in zumutbarer Ent-

fernung zum jeweiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt
auch fiir Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung groBer
als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein
neues Gerat zu kaufen.

English

Safety Instructions

All instructions must be read and observed

in order for the measuring tool to function

safely. The safeguards integrated into the

measuring tool may be compromised if the
measuring tool is not used in accordance with these in-
structions. Never make warning signs on the measuring
tool unrecognisable. SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE AND INCLUDE THEM WITH THE
MEASURING TOOL WHEN TRANSFERRING IT TO A THIRD
PARTY.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified
specialist using only original replacement parts. This
will ensure that the safety of the measuring tool is main-
tained.

Product Description and
Specifications

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

160992A8V7(05.07.2023)
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Intended Use (8) Compensator locking button

The measuring tool is intended for establishing and checking ~ (9)  Horizontal circle reference mark
exactly horizontal height profiles. It is also suitable for meas- (10) Horizontal circle

uring heights, distances and angles. (11) Adjusting screw for circular bubble vial
Product Features (12) Levellingscrew

The numbering of the product features shown refers totheil- ~ (13) 5/8" tripod mount (on the underside)
lustration of the measuring tool on the graphic page. (14) Horizontal drive screw

(1) Lens (15) Serial number

(2) Rough sight (16) Focusing knob

(3) Bubble vial mirror (17) Hexkey

(4) Eyepiece cover (18) Adjusting pin

(5) Adjusting screw for sighting line (19) Case

(6) Eyepiece (20) Plumb-bob

(7)  Circular bubble vial Accessories shown or described are not included with the

product as standard. You can find the complete selection of ac-
cessories in our accessories range.

Technical Data

Optical level GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL 26 G GOL32D

Article number  3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
Working range 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Height accuracy 3mm/30m 3mm/30m  1.6mm/30m 1.6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m
for single meas-

urement

Deviation for 2.5mm 2.5mm 1.5mm 1.5mm 1.0mm 1.0mm

1 kmdouble lev-

elling

Accuracy of the 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

bubble vial

Compensator

- Levelling +15° +15° +15° +15° +15° +157
range

- Magnet ° ° ° ° ° °
dampening

Telescope

- Image upright upright upright upright upright upright

- Magnification 20 x 20 x 26 x 26 x 32x 32x

- Field of view 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Lensdia- 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
meter

- Minimum 0.3m 0.3m 0.3m 0.3m 0.3m 0.3m
measuring
distance

- Multiplication 100 100 100 100 100 100
factor

- Addition con- 0 0 0 0 0 0
stant

Horizontal circle 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

graduation

Tripod mount 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Bosch Power Tools 1609 92A8V7](05.07.2023)



10| English

GOL20D
1.5kg

GOL 20 G
1.5kg

Optical level
Weight accord-
ing to EPTA-Pro-
ced-

ure 01:2014

GOL 26 D
1.5kg

GOL 26 G
1.5kg

GOL 32D
1.5kg

GOL32G
1.5kg

Protection rat-
ing

IP 54 (dust and splash-proof)

The serial number (15) on the type plate is used to clearly identify your measuring tool.

Operation

» Check the levelling and display accuracy of the meas-
uring tool each time before beginning work and after
longer transport of the measuring tool.

» Protect the measuring tool from moisture and direct
sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme tem-
peratures or variations in temperature. For example,
do not leave it in a car for extended periods of time. In
case of large variations in temperature, allow the measur-
ing tool to adjust to the ambient temperature before put-
ting it into operation. The precision of the measuring tool
may be compromised if exposed to extreme temperat-
ures or variations in temperature.

» Avoid any impact to or dropping of the measuring tool.
Always carry out an accuracy check before continuing
work if the measuring tool has been subjected to severe
external influences (see "Accuracy Check of the Measur-
ing Tool", page 11).

» Place the measuring tool in the provided case when
transporting it over longer distances (e.g. in the car).
Ensure that the measuring tool is correctly placed in
the case. When placing in the case, the compensator is
locked, as the measuring tool may otherwise be damaged
by strong movements.

Setting Up/Aligning the Measuring Tool

Mounting on the Tripod

Set up the tripod so that it is stable and secured against tip-
ping over or slipping. Place the measuring tool onto the
thread of the tripod via the tripod mount (13) and secure the
measuring tool with the locking screw of the tripod.

Align the tripod roughly.

Over short distances, the measuring tool can be carried
whilst mounted on the tripod. In order to avoid damage to
the measuring tool, the tripod must be held vertically during
transport and should not e.g. be carried lengthwise over the
shoulder.

Aligning the Measuring Tool

Align the measuring tool using the levelling screws (12) so
that the air bubble is positioned in the centre of the circular
bubble vial (7).

© ©

Turn the first two levelling screws A and B to move the air
bubble so that it is centred between the two levelling screws.
Then turn the third levelling screw C until the air bubble is
positioned in the centre of the circular bubble vial.

Any remaining deviation of the measuring tool from the hori-
zontal plane following the balancing of the circular bubble
vial is compensated for by the compensator.

While working, check regularly (e.g. by looking through the
bubble vial mirror (3)) whether the air bubble is still in the
centre of the circular bubble vial.

Centring the Measuring Tool over a Ground Point

If necessary, centre the measuring tool over a ground point.
To do this, hang the plumb-bob (20) on the locking screw of
the tripod. Align the measuring tool over the ground point
either by moving the measuring tool on the tripod or by ad-
justing the tripod.

Focusing the Telescope
Remove the protective cap from the lens (1).
Point the telescope at a bright object or hold a
white sheet of paper in front of the lens (1).
Turn the eyepiece (6) until the crosshairs ap-
pear sharp and deep black.
Point the telescope at the levelling rod, using the rough
sight (2) if necessary. Turn the focusing knob (16) until the
graduation field of the levelling rod can be seen sharply.
Align the crosshairs exactly with the centre of the levelling
rod by turning the horizontal drive screw (14).
When the telescope is correctly focused, the crosshairs and
the image of the levelling rod must not move against each
other when the eye is moved behind the eyepiece.

Measuring Functions

Always set up the levelling rod exactly vertically. Point the
aligned and focused measuring tool at the levelling rod so
that the crosshairs are on the centre of the levelling rod.

160992A8V7(05.07.2023)
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Reading Off the Height

Read off the height on the levelling rod at the
centre line of the crosshairs.

Height measured in the figure: 1.195 m.

Measuring a Distance

Centre the measuring tool over the point from
which the distance is to be measured.

Read off the height on the levelling rod at the
top and bottom lines of the crosshairs. Multiply
the difference between the two heights by 100
to get the distance from the measuring tool to
the levelling rod.

Distance measured in the figure:
(1.347m-1.042m) x 100 = 30.5m.

Measuring Angles
Centre the measuring tool over the point from which the
angle is to be measured.

A A 9) B 9
. O O
X P P N
(10) (10)

Point the measuring tool at point A. Rotate the horizontal
circle (10) with the zero point toward the reference

mark (9). Then point the measuring tool at point B. Read off
the angle at the reference mark (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: Angle measured in the ex-
ample: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: Angle measured in the ex-
ample: 45 gon.

Accuracy Check of the Measuring Tool

Check the levelling and display accuracy of the measuring
tool each time before beginning work and after longer trans-
port of the measuring tool.

Checking the Circular Bubble Vial

Align the measuring tool using the levelling screws (12) so
that the air bubble is positioned in the centre of the circular
bubble vial (7).

Rotate the telescope by 180°. If the air bubble is no longer in
the centre of the circular bubble vial (7), the circular bubble
vial must be readjusted.

English |11

Readjusting the Circular Bubble Vial
N Move the air bubble of the circular bubble

vial (7) to a position midway between the end
position of the check and the centre by turning
the levelling screws (12).

Using the hex key (17), turn the adjusting screws (11) until
the air bubble is positioned in the centre of the circular
bubble vial.

Check the circular bubble vial by rotating the telescope by
180°. Repeat the adjustment procedure if necessary or con-
tact Bosch customer service.

Checking the Compensator

After aligning and focusing the measuring tool, measure the
height at a reference point. Then press and release the lock-
ing button of the compensator (8). Measure the height at the
reference point again.

If the two heights do not match exactly, have the measuring
tool repaired by Bosch customer service.

Checking the Crosshairs

A measuring distance of approx. 30 mis required for the
check. Set up the measuring tool in the centre and levelling
rods A and B at both ends of the measuring distance.

After aligning and focusing the measuring tool, read off the
heights at both levelling rods. Calculate the difference d
between the height a, on levelling rod A and the height b, on
levelling rod B.

Example:

a,=1.937m

b, =1.689m

a,-b,=1.937m-1.689m=0.248m=d

Bosch Power Tools
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Set up the measuring tool approx. 1 m away from levelling
rod A. After aligning and focusing the measuring tool, read
off the height a, at levelling rod A.

Subtract the previously calculated value d from the meas-
ured height a, in order to obtain the set value for the height
b, at levelling rod B.

Measure the height b, at levelling rod B. If the measured
value deviates by more than 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm
(GOL 26 D/G) or 2 mm (GOL 32 D/G) from the calculated
set value, the crosshairs must be readjusted.

Example:

a,=1.724m

d=0.248m

a,-d=1.724m-0.248m=1.476m

GOL 20 D/G: When measuring, the height b, must be
1.476 m £ 6 mm.

GOL 26 D/G: When measuring, the height b, must be
1.476 m £ 3 mm.

GOL 32 D/G: When measuring, the height b, must be
1.476 m £ 2 mm.

Readjusting the Crosshairs

Unscrew the eyepiece cover (4). Using the adjusting

pin (18), turn the adjusting screw (5) clockwise or anticlock-

wise, until the calculated set value for the height b, is
reached when measuring on levelling rod B.

Screw the eyepiece cover (4) back on.

Example:

When measuring b,, the value 1.476 m must be set.

Check the crosshairs again. Repeat the adjustment proced-
ure if necessary or contact Bosch customer service.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Store and transport the measuring tool only in the supplied
case.

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.
Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any de-
tergents or solvents.

Handle the lenses with particular care. Remove dust only
with a soft brush. Do not touch the lenses with your fingers.
Before storing, allow the measuring tool and the case to dry
completely. In the case, there is a bag containing desiccant,
which binds residual moisture. Replace the desiccant bag
regularly.

If the measuring tool needs to be repaired, send it off in the
case.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be re-
cycled in an environmentally friendly manner.

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment and its transposition into national
law, measuring tools that are no longer usable, and, accord-
ing to the Directive 2006/66/EC, defective or drained bat-
teries must be collected separately and disposed of in an en-
vironmentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and

160992A8V7(05.07.2023)

Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.co.uk
mailto:boschservicecentre@bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009 (S|
2009/890) (as amended), products that are no longer us-
able must be collected separately and disposed of in an en-
vironmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute
sécurité de 'appareil de mesure, lisez atten-
tivement toutes les instructions et tenez-en
compte. En cas de non-respect des pré-
sentes instructions, les fonctions de protection de I'ap-
pareil de mesure risquent d’étre altérées. Faites en sorte
que les étiquettes d’avertissement se trouvant sur I'ap-
pareil de mesure restent toujours lisibles. CONSERVEZ

CES INSTRUCTIONS DANS UN LIEU SOR ET REMETTEZ-

LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR DE L’APPAREIL DE

MESURE.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a
un réparateur qualifié utilisant uniquement des piéces
de rechange d’origine. La sécurité de 'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

Description des prestations et du
produit

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la
notice d'utilisation.

Caractéristiques techniques

Frangais |13

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est congu pour déterminer et vérifier
I'horizontalité parfaite de lignes de niveau.ll permet aussi de
mesurer des hauteurs, des distances et des angles.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de 'appareil se référe a la re-
présentation de 'appareil de mesure sur la page graphique.

(1) Objectif

(2) Viseur grossier

(3) Miroir defiole

(4) Bonnette d'oculaire

(5) Visderéglage de la ligne de visée

(6) Oculaire

(7) Fiole sphérique

(8) Bouton de verrouillage du compensateur
(9) Marquage de lecture du cercle horizontal
(10) Cercle horizontal

(11) Vis d'ajustage de la fiole sphérique

(12) Visde pied

(13) Raccord de trépied 5/8" (en dessous)
(14) Molette latérale de réglage micrométrique
(15) Numéro de série

(16) Bouton de focalisation

(17) Clé six pans male

(18) Pige de réglage

(19) Coffret

(20) Filaplomb

Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
gamme d’accessoires.

Niveau optique GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

Référence 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
Portée 60 m 60m 100 m 100m 120m 120m
Précision de 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1 mm/30m 1mm/30m
hauteur pour

une mesure

unique

Ecart type pour 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm
1 km de nivelle-

ment double

Précision de la 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm
fiole sphérique

Compensateur

Bosch Power Tools
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GOL20D
+15°

GOL20G
+15°

Niveau optique

- Plage de ni-
vellement

GOL 26 D

GOL 26 G
+157

GOL 32D
+15°

GOL32G

+157 +157

- Amortisse-
ment magné-
tique

Lunette

Image verticale verticale

verticale verticale verticale verticale

Grossisse- 20x 20x

ment

26x 26x 32x 32x

Champ de vi- 1°30° 1°30°

sion

1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

Diamétre de 36 mm 36 mm

I'objectif

36 mm 36 mm 36 mm 36 mm

Distance de
mesure mini-
male

0,3m 0,3m

0,3m 0,3m 0,3m 0,3m

Facteur de 100 100
multiplica-

tion

100 100 100 100

Constante
d’'addition

Graduations 1°
cercle horizon-

tal

1gon

1° 1gon 1° 1gon

Raccord de tré-
pied

5/8" 5/8"

5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Poids selon
EPTA-Procedure
01:2014

1,5kg 1,5kg

1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

Indice de pro-
tection

IP 54 (protection contre la poussiére et les projections d’eau)

Le numéro de série (15) inscrit sur I'étiquette signalétique permet une identification précise de votre appareil de mesure.

Utilisation

» Controlez la précision de nivellement et d’affichage de
I'appareil de mesure avant chaque utilisation et aprés
chaque long transport de I'appareil de mesure.
Protégez I'appareil de mesure contre 'humidité, ne
I’exposez pas directement aux rayons du soleil.
N’exposez pas 'appareil de mesure a des tempéra-
tures extrémes ou de brusques variations de tempéra-
ture. Ne le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voi-
ture exposée au soleil. Aprés un brusque changement de
température, attendez que 'appareil de mesure prenne la
température ambiante avant de I'utiliser. Des tempéra-
tures extrémes ou de brusques changements de tempéra-
ture peuvent réduire la précision de I'appareil de mesure.
Evitez les chocs ou les chutes de I'appareil de mesure.
Lorsque I'appareil de mesure a été soumis a de fortes sol-
licitations extérieures, effectuez toujours un contréle de
précision avant de continuer a l'utiliser (voir « Contréle de
la précision de I'appareil de mesure », Page 15).

» Rangez I'appareil de mesure dans le coffret fourni
pour le transporter sur de longues distances (p. ex.
dans un véhicule). Veillez au positionnement correct
de 'appareil de mesure dans le coffret. Lors de l'inser-
tion de I'appareil dans le coffret, le compensateur se ver-
rouille pour qu'il ne soit pas endommagé par des se-
cousses ou mouvements brusques.

Mise en place/mise a niveau de 'appareil de
mesure

Montage sur le trépied

Posez le trépied de facon a ce qu'il soit stable et ne risque
pas de basculer ou glisser. Positionnez I'appareil de mesure
sur le trépied en faisant coincider le raccord de trépied (13)
avec le filetage du trépied et vissez-le avec la vis de serrage
du trépied.

Ajustez grossierement la position du trépied.

Sur de courtes distances, 'appareil de mesure peut étre
transporté en le laissant monté sur le trépied. Pour ne pas
endommager 'appareil de mesure, maintenez le trépied a la
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verticale pendant le transport (ne le portez p. ex. pas sur
['épaule).

Mise a niveau de I'appareil de mesure

Mettez a niveau I'appareil de mesure a I'aide des vis de

pied (12) de fagon a ce que la bulle dair se trouve au centre
de lafiole sphérique (7).

1. @ 2.

OmmO
© ©

Pour cela, tournez les deux premieres vis de pied A et B de
fagon a positionner la bulle a équidistance des deux vis.
Tournez ensuite la troisiéme vis de pied C jusqu’a ce que la
bulle dair se trouve au centre de la fiole sphérique.

Apreés avoir centré la bulle de la fiole sphérique, 'écart d’ho-
rizontalité restant de I'appareil de mesure est corrigé par le
compensateur.

En cours d'utilisation, vérifiez régulierement (p. ex. en regar-
dant dans le miroir de fiole (3)) si la bulle d’air se trouve en-
core en centre de la fiole sphérique.

Centrage de 'appareil de mesure au-dessus d’un point au
sol

il peut parfois s'avérer nécessaire de centrer I'appareil de
mesure au-dessus d’un point au sol. Pour cela, accrochez le
fila plomb (20) a la vis de serrage du trépied. Positionnez
I'appareil de mesure au-dessus du point au sol en déplagant
le trépied ou 'appareil de mesure sur le trépied.

Mise au point de la lunette
Retirez le cache de protection de l'objectif (1).
Pointez la lunette vers un objet clair ou placez
une feuille blanche devant I'objectif (1). Tour-
nez l'oculaire (6) jusqu’a ce que le réticule ap-
paraisse net et bien noir.
Pointez la lunette vers la mire, si nécessaire avec le viseur
grossier (2). Tournez le bouton de focalisation (16) jusqu’a
ce que les graduations de la mire apparaissent bien nettes.
Placez le réticule exactement au centre de la mire a l'aide de
la molette latérale de réglage micrométrique (14).
La mise au point de la lunette est correcte si le réticule et
I'image de la mire ne se décalent pas I'un par rapport a l'autre
lorsque I'on déplace son ceil devant l'oculaire.

Fonctions de mesure

Positionnez la mire exactement a la verticale. Pointez I'appa-
reil de mesure mis a niveau et mis au point vers la mire de fa-
gonace que le réticule se trouve au centre de la mire.

Frangais |15

Lecture de hauteurs

Notez la hauteur sur la mire, au niveau du trait
médian du réticule.

Hauteur mesurée sur 'image ci-contre :
1,195m.

Mesure de distances

Centrez 'appareil de mesure au-dessus du
point a partir duquel la distance doit étre mesu-
rée.

Lisez la hauteur sur la mire, au niveau du trait
supérieur et du trait inférieur du réticule. Pour
obtenir la distance entre 'appareil de mesure
et la mire, multipliez par 100 la différence
entre les deux hauteurs.

Distance mesurée sur I'image ci-contre :
(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Mesure d’angles
Centrez I'appareil de mesure au-dessus du point a partir du-
quel I'angle doit étre mesuré.

A A 9) B 9

B I/( ) )

X —o b s a2
(10) (10)

Pointez 'appareil de mesure sur le point A. Tournez le cercle
horizontal (10) de fagon a faire coincider le marquage (9)
avec le point zéro. Pointez ensuite I'appareil de mesure sur le
point B. Relevez I'angle au niveau du marquage (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D : angle obtenu dans
I'exemple ci-dessus : 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G : angle obtenu dans
I'exemple ci-dessus : 45 gons.

Contrdle de la précision de I'appareil de mesure
Controlez la précision de nivellement et d’affichage de I'ap-

pareil de mesure avant chaque utilisation et apres chaque
long transport de 'appareil de mesure.

Controéle de la fiole sphérique
Ajustez la position de 'appareil de mesure a 'aide des vis de
pied (12) de fagon a ce que la bulle dair se trouve au centre
de lafiole sphérique (7).
Tournez la lunette de 180°. Si la bulle d’air ne se trouve plus
au centre de la fiole sphérique (7), il faut réajuster la fiole.
Réajustage de la fiole sphérique

g En tournant les vis de pied (12), positionnez la
bulle d’air de la fiole sphérique (7) a mi-chemin
entre la position finale de contréle et le centre.

Bosch Power Tools
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Alaide de la clé six pans male (17), tournez les vis
d’ajustage (11), jusqu’a ce que la bulle d’air se trouve au
centre de la fiole sphérique.

Contrdlez le réglage de la fiole sphérique en tournant la lu-
nette de 180°. Répétez si nécessaire la procédure d'ajustage
ou adressez-vous au service aprés-vente Bosch.

Controle du compensateur

Aprés avoir mis a niveau I'appareil de mesure et effectué sa
mise au point, mesurez la hauteur a un point de référence.
Appuyez ensuite sur le bouton de verrouillage (8) du com-
pensateur et relachez-le. Mesurez a nouveau la hauteur du
point de référence.

Siles deux hauteurs ne sont pas exactement identiques,
faites réparer 'appareil de mesure dans un centre de service
aprés-vente Bosch.

Controle du réticule

Pour le contréle, vous avez besoin de pouvoir effectuer une
mesure sur une distance d’env. 30 m. Placez I'appareil de
mesure au centre et les deux mires A et B a chacune des ex-
trémités de la distance de mesure.

Positionnez I'appareil de mesure a environ 1 m de distance
de lamire A. Aprés avoir mis a niveau 'appareil de mesure et
effectué sa mise au point, relevez la hauteur a, sur la mire A.
Retranchez la valeur d calculée précédemment de la hauteur
a, mesurée pour obtenir la consigne de hauteur b, sur la
mire B.

Mesurez la hauteur b, sur la mire B. Si la valeur mesurée dif-
fere de plus de 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/G) ou
2 mm (GOL 32 D/G) de la valeur de consigne calculée, il faut
réajuster le réticule.

Exemple :

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G : la hauteur b, mesurée doit valoir 1,476 m
+6mm.

GOL 26 D/G : la hauteur b, mesurée doit valoir 1,476 m
+3mm.

GOL 32 D/G : la hauteur b, mesurée doit valoir 1,476 m
+2mm.

Réajustage du réticule

A a

b,=d B

1”0

Aprés avoir mis a niveau I'appareil de mesure et effectué sa
mise au point, relevez la hauteur sur les deux mires. Calculez
['écart d entre la hauteur a, sur la mire A et la hauteur b, sur
la mire B.

Exemple :

a,=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Dévissez la bonnette d’oculaire (4). Tournez a l'aide de la
pige de réglage (18) la vis d'ajustage (5) dans le sens ho-
raire ou antihoraire jusqu’a obtenir, lors de la mesure de hau-
teur sur lamire B, la consigne de hauteur b, calculée.
Revissez la bonnette d’oculaire (4).

Exemple :

Pour la mesure de b,, il faut régler la valeur 1,476 m.
Contrdlez a nouveau le réticule.Répétez si nécessaire la pro-
cédure d’ajustage ou adressez-vous au service aprés-vente
Bosch.
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Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Ne rangez et ne transportez I'appareil de mesure que dans le
coffret fourni.

Maintenez I'appareil de mesure propre.

N'immergez jamais I'appareil de mesure dans de 'eau ou
dans d’autres liquides.

Nettoyez I'appareil a I'aide d’un chiffon doux et humide.
N'utilisez pas de détergents ou de solvants.

Prenez particulierement soin des lentilles. Ne retirez la pous-
siere qu'avec un chiffon doux. Ne touchez pas les lentilles
avec les doigts.

Laissez sécher complétement 'appareil de mesure et son
coffret avant de les ranger. Dans le coffret se trouve un sa-
chet de gel de silice servant a absorber 'humidité. Pensez a
remplacer régulierement le sachet de gel de silice par un sa-
chet neuf.

Sil'appareil doit étre réparé, renvoyez-le dans son coffret.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de pieces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fr a la rubrique Services. Vous y trouverez
également notre boutique de piéces détachées en ligne ot
vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 097082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
sous :

www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Elimination des déchets

Priere de rapporter les instruments de mesure, leurs acces-
soires et les emballages dans un Centre de recyclage respec-
tueux de I'environnement.

Seulement pour les pays de 'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
(DEEE) et sa transposition dans le droit national francais, les
appareils de mesure devenus inutilisables et conformément
aladirective 2006/66/CE les piles/accus défectueux ou
usagés doivent étre mis de c6té et rapportés dans un centre
de collecte et de recyclage respectueux de 'environnement.
En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur 'environnement et la santé des
personnes du fait des substances dangereuses qu'ils
contiennent.

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, pa-

ra trabajar sin peligro y riesgo con el apara-

to de medicion. Si el aparato de medicion no

se utiliza segun las presentes instrucciones,
pueden menoscabarse las medidas de seguridad integra-
das en el aparato de medicion. Jamas desvirtiie las seia-
les de advertencia del aparato de medicion. GUARDE

BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y ADJUNTELAS EN LA EN-

TREGA DEL APARATO DE MEDICION.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal
técnico calificado y sélo con repuestos originales. So-
lamente asi se mantiene la seguridad del aparato de medi-
cion.

Descripcion del producto y servicio

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las
instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

El aparato de medicion ha sido disefiado para determinar y
comprobar exactamente los gradientes de altura horizonta-
les.También es adecuado para medir alturas, distancias y an-
gulos.

Bosch Power Tools
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Componentes principales (11) Tornillo de ajuste del nivel de burbuja circular

La numeracion de los componentes estd referida a laimagen (12) Tornillo de pie

del aparato de medicién en la pagina ilustrada. (13) Alojamiento del tripode 5/8" (en el lado inferior)

(1) Objetivo (14) Accionamiento fino lateral

(2) Miragruesa (15) Numero de serie

(3) Espejo de burbuja (16) Boton de enfoque

(4)  Cubierta del ocular (17) Llave macho hexagonal

(5) Tornillo de ajuste de la linea visual (18) Mandril de ajuste

(6) Ocular (19) Maleta

(7)  Nivel de burbuja circular (20) Plomada

(8) Boton de blogueo del compensador Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material

, . que se adjunta de serie. La gama leta de ios opci

(9)  Marcade lectura del circulo horizontal les se detalla en nuestro programa de accesorios.

(10) Circulo horizontal

Datos técnicos

Nivelador opti- GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

co

Ndmerode arti- 3601 K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

culo

Area de trabajo 60m 60m 100m 100m 120m 120m

Precision de la 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

alturaenuna

medicion indivi-

dual

Divergencia pa- 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

ra una doble ni-

velacion de

1km

Precision del ni- 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

vel de burbuja

circular

Compensador

- Margen de ni- +15° +15° +15° +15° +15° +15°
velacion

- Amortigua- ° ° ° ° ° °
cién magnéti-
ca

Telescopio

- Imagen vertical vertical vertical vertical vertical vertical

- Aumento 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Campo visual 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Diametro del 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
objetivo

- Minima dis- 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
tancia de me-
dicién

- Factorde 100 100 100 100 100 100
multiplica-
cion

160992A8V7[(05.07.2023)
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Nivelador opti- GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

co

- Constante de 0 0 0 0 0 0
adicion

Division del cir- 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

culo horizontal

Alojamiento de 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

tripode

Peso segln 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

EPTA-Proce-

dure 01:2014

Grado de pro- IP 54 (protegido contra polvo y salpicaduras de agua)

teccion

Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero de serie (15) en la placa de caracteristicas.

Operacion

» Compruebe la precision de nivelacion y visualizacion
del aparato de medicién antes de cada comienzo de
trabajo y después de un transporte prolongado del
aparato de medicion.

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la
exposicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas ex-
tremas o fluctuaciones de temperatura. No la deje, por
ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automavil.
En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje
que se estabilice primero la temperatura de la herramien-
ta de medicion antes de la puesta en servicio. Las tempe-
raturas extremas o los cambios bruscos de temperatura
pueden afectar a la exactitud del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que
se caiga. Si el aparato de medicion padece fuertes im-
pactos externos, debera realizar siempre una comproba-
cion de precision antes de continuar con los trabajos (ver
"Verificacion de precision del aparato de medicion", Pagi-
na20).

» Coloque el aparato de medicion en el maletin suminis-
trado cuando vaya a transportarlo largas distancias
(p. €j., en el coche). Preste atencion a la posicion co-
rrecta del aparato de medicion en el maletin. Al intro-
ducirlo en la caja, el compensador queda blogqueado, ya
que de lo contrario podria dafiarse con los movimientos
fuertes.

Instalacion/alineamiento del aparato de
medicion

Montaje en el tripode

Coloque el tripode en una posicion estable y asegurado con-
tra vuelcos o deslizamientos. Coloque el aparato de medi-
cion con el alojamiento para tripode (13) en la rosca del tri-
pode y atornille el aparato de medicién con el tornillo de su-
jecion del tripode.

Nivele el tripode de forma aproximada.

En el caso de distancias mas cortas, el aparato de medicion
puede transportarse montado en el tripode. Para no dafar el
aparato de medicidn, el tripode debe sujetarse verticalmen-
te durante el transporte y no debe, p. ej., cargarse transver-
salmente sobre el hombro.

Alineamiento del aparato de medicion

Alinee el aparato de medicion con los tornillos de pie (12) de
modo que la burbuja de aire se encuentre en el centro del ni-
vel de burbuja circular (7).

©

Ajuste la burbuja de aire a una posicion centrada entre los
dos primeros tornillos de pie Ay B girandolos. A continua-
cion, gire el tercer tornillo de pie C, hasta que la burbuja de
aire se encuentre en el centro del nivel de burbuja circular.
Las divergencias del aparato de medicion con respecto a la
horizontal que queden después de ajustar el nivel de burbuja
circular se compensan con el compensador.

Compruebe periddicamente durante el trabajo (p. ej. obser-
vando el espejo de burbuja (3)), si la burbuja de aire sigue
en el centro del nivel de burbuja circular.

Centrar el aparato de medicion sobre un punto del suelo
Si es necesario, centre el aparato de medicion sobre un pun-
to del suelo. Para ello, cuelgue la plomada (20) en el tornillo
de sujecion del tripode. Alinee el aparato de medicion sobre
el punto del suelo desplazando el aparato de medicion sobre
el tripode o ajustando el tripode.

Enfoque del telescopio
Desmonte la caperuza protectora del objetivo (1).

Bosch Power Tools
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Apunte el telescopio hacia un objeto claro o co-
logue una hoja de papel blanco delante del
objetivo (1). Gire el ocular (6), hasta que la
cruz reticular se vea nitida y de color negro in-
tenso.
Apunte el telescopio hacia la regla de nivelacion, utilizando
la mira gruesa (2), si es necesario. Gire el botdn de
enfoque (16), hasta que el campo de graduacion de la regla
de nivelacion pueda verse nitidamente.Alinee la cruz reticu-
lar exactamente con el centro de la regla de nivelacion giran-
do el accionamiento fino lateral (14).
Con el telescopio bien enfocado, la cruz reticular y la imagen
de laregla de nivelacion no deben desplazarse entre si al
mover el ojo detras del ocular.

Funciones de medicion

Coloque siempre la regla de nivelacion exactamente vertical.
Apunte el aparato de medicion alineado y enfocado hacia la
regla de nivelacion de forma que la cruz reticular se encuen-
tre en el centro de la regla de nivelacion.

Lectura de altura

Lealaaltura en la regla de nivelacién en la linea
central de la cruz reticular.
Altura medida en laimagen: 1,195 m.

Medicion de distancia

Centre el aparato de medicion sobre el punto a
partir del cual debe medirse la distancia.
Lealaaltura en la regla de nivelacion en laraya
superior e inferior de la cruz reticular.Multipli-
que la diferencia de las dos alturas por 100 pa-
ra obtener la distancia del aparato de medicién
alaregla de nivelacion.

Distancia medida en laimagen:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Medicion de angulo
Centre el aparato de medicion sobre el punto a partir del
cual debe medirse el angulo.

A A 9) B 9
. O 0
x —n e 0w
(10) (10)

Apunte el aparato de medicion hacia el punto A. Gire el cir-
culo horizontal (10) con el punto cero hacia la marca de
lectura (9). Luego, apunte el aparato de medicion hacia el
punto B. Lea el angulo en la marca de lectura (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: angulo medido en el ejem-
plo: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: angulo medido en el ejem-
plo: 45 gon.

Verificacion de precision del aparato de
medicion

Compruebe la precision de nivelacion y visualizacion del
aparato de medicion antes de cada comienzo de trabajo y
después de un transporte prolongado del aparato de medi-
cion.

Comprobacion del nivel de burbuja circular

Alinee el aparato de medicion con los tornillos de pie (12) de
modo que la burbuja de aire se encuentre en el centro del ni-
vel de burbuja circular (7).

Gire el telescopio en 180°. Si la burbuja de aire ya no se en-
cuentra en el centro del nivel de burbuja circular (7), éste
debera reajustarse.

Reajuste del nivel de burbuja circular

g Ajuste la burbuja de aire del nivel de burbuja
circular (7) a una posicion intermedia entre la
posicion final de la comprobacion y el centro
girando los tornillos de pie (12).

Con la ayuda de una llave macho hexagonal (17), gire el tor-
nillo de ajuste (11), hasta que la burbuja de aire se encuen-

tre en el centro del nivel de burbuja circular.

Compruebe el nivel de burbuja circular girando el telescopio
en 180°.Repita el procedimiento de ajuste si es necesario o

dirijase al servicio técnico y atencion al cliente Bosch.

Comprobacion del compensador

Después de alinear y enfocar el aparato de medicion, mida la
altura en un punto de referencia. A continuacion, presione y
suelte el botdn de bloqueo (8) del compensador. Vuelva a
medir la altura en el punto de referencia.

Silas dos alturas no coinciden exactamente, deje reparar el
aparato de medicién en un servicio técnico y atencion al
cliente Bosch.

Comprobacion de la cruz reticular

Para la comprobacion se requiere una distancia de medicion
de aprox. 30 m de longitud. Coloque el aparato de medicion
enel centroy las reglas de nivelacion Ay B en ambos extre-
mos de la distancia de medicién.

160992A8V7(05.07.2023)
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Después de alinear y enfocar el aparato de medicion, lea la
altura en ambas reglas de nivelacion. Calcule la diferencia d
entre laalturaa, en laregla de nivelacién Ay laalturab, enla
regla de nivelacion B.

Ejemplo:

a,=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Coloque el aparato de medicion a una distancia de aprox.

1 mde lareglade nivelacién A. Después de alinear y enfocar
el aparato de medicion, lea la altura a, en la regla de nivela-
cionA.

Reste el valor d calculado anteriormente de la altura medida
a,, para obtener el valor nominal parala alturab, en la regla
de nivelacion B.

Mida la altura b, en la regla de nivelacion B. Si el valor medi-
do diverge en mas de 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm

(GOL 26 D/G) 0 2 mm (GOL 32 D/G) del valor nominal cal-
culado, debe reajustarse la cruz reticular.

Ejemplo:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Laalturab, debe serde 1,476 m + 6 mmen la
medicién.

GOL 26 D/G: La alturab, debe serde 1,476 m + 3mmen la
medicién.

GOL 32 D/G: Laalturab, debe serde 1,476 m + 2 mmen la
medicion.
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Reajuste de la cruz reticular

Desatornille la cubierta del ocular (4). Con el mandril de
ajuste (18), gire el tornillo de ajuste (5) en el sentido de las
agujas del reloj o en sentido contrario hasta que, en la medi-
cién sobre la regla de nivelacion B, se alcance el valor nomi-
nal calculado para la altura b,.

Atornille de nuevo la cubierta del ocular (4).

Ejemplo:

En la medicion de b, debe ajustarse el valor 1,476 m.
Compruebe de nuevo la cruz reticular. Si es necesario, repita
el procedimiento de ajuste o dirijase al servicio técnico y
atencidn al cliente Bosch.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Almacene y transporte el aparato de medicion solamente en
el maletin adjunto al suministro.

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liqui-
dos.

Limpiar el aparato con un pafio hiimedo y suave. No utilice
ninglin detergente o disolvente.

Manipule los lentes con especial cuidado. Elimine el polvo
so6lo con un pincel suave. No toque los lentes con los dedos.
Deje que el aparato de medicion y el maletin se sequen com-
pletamente antes de guardarlos. En el maletin hay una bolsa
con agente secante que retiene la humedad residual. Susti-
tuya periodicamente la bolsa de agente secante.

En caso de reparacion, envie el aparato de medicion en el
maletin.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda
Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos
se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Bosch Power Tools
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Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion
Recomendamos que los aparatos de medicion, los acceso-

rios y los embalajes sean sometidos a un proceso de recupe-
racion que respete el medio ambiente.

Sélo para los paises de la UE:

De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre apa-
ratos eléctricos y electrénicos de desecho y su realizacién en
|a legislacion nacional y la directiva europea 2006/66/CE,
los aparatos de medicion que ya no son aptos para su uso 'y
respectivamente los acumuladores/las pilas defectuosos o
vacios deberan ser recogidos por separado y reciclados de
manera respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléc-
tricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucées de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as
instrucdes para trabalhar de forma segura e
sem perigo com o instrumento de medicao.
Se o instrumento de medicao nao for
utilizado em conformidade com as presentes instrucoes,
as protecdes integradas no instrumento de medicao
podem ser afetadas. Jamais permita que as placas de

adverténcia no instrumento de medicao se tornem
irreconheciveis. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUCOES E
FACA-AS ACOMPANHAR O INSTRUMENTO DE MEDICAO
SE O CEDER A TERCEIROS.

» S0 permita que o instrumento de medicao seja
consertado por pessoal especializado e qualificado e
s com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicao.

Descricao do produto e do servico

Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrucoes.

Utilizacao adequada

O instrumento de medicao destina-se a determinar e
verificar linhas horizontais exatas. E igualmente adequado
para medir alturas, distancias e angulos.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentagao do instrumento de medicdo na pagina de
esquemas.

(1) Objetiva

(2) Viseirarudimentar

(3) Espelho de nivel de bolha de ar

(4) Coberturaocular

(5) Parafuso de ajuste dalinha de visdo

(6) Oculo

(7) Nivel esférico de bolha de ar

(8) Botao de blogueio do compensador

(9) Marcade leitura do circulo horizontal
(10) Circulo horizontal

(11) Parafuso de ajuste do nivel esférico de bolha de ar
(12) Parafuso de base

(13) Suporte de tripé 5/8" (no lado de baixo)
(14) Ajuste fino lateral

(15) Numero de série

(16) Botao de focagem

(17) Chave sextavada interior

(18) Mandril de ajuste

(19) Mala

(20) Prumo

Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume
de fornecimento padrao. Todos os acessérios encontram-se no
nosso programa de acessorios.
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Dados técnicos

Aparelho de GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL 26 G GOL 32D

nivelamento

optico

Numero de 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
produto

Raio de agao 60 m 60 m 100 m 100 m 120m 120m
Precisdo de 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m
alturanuma

medicao

individual

Desvio para 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm
1kmde

nivelamento

duplo

Precisdo do 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm
nivel esférico de

bolha de ar

Compensador

- Areade 15 +15° 15 15 15 15
nivelamento

- Atenuagdo ° ° ° ° ° °
magnética

Telescopio

- Figura vertical vertical vertical vertical vertical vertical

- Ampliagao 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Campode 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°
visao

- Diametro da 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
objetiva

- Trajetode 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
medicao
minimo

- Fatorde 100 100 100 100 100 100
multiplicagao

- Constante de 0 0 0 0 0 0
adicdo

Divisao do 1° 1 grado 1° 1 grado 1° 1 grado

circulo

horizontal

Suporte de tripé 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Peso conforme 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

EPTA-Procedure

01:2014

Tipode IP 54 (protegido contra p6 e projecao de agua)

protecdo

Para uma identificagdo inequivoca do seu instrumento de medicao, consulte o nimero de série (15) na placa de caracteristicas.

Funcionamento trabalho, bem como apés um transporte mais
prolongado do instrumento de medicao.

» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da
radiacdo solar direta.

» Verifique a precisdo de nivelamento e visualizacao do
instrumento de medicao antes do inicio de qualquer
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» Nao exponha o instrumento de medicao a

temperaturas extremas ou oscilacdes de temperatura.

Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no
automavel. No caso de oscilagdes de temperatura
maiores, deixe o instrumento de medicao atingir a
temperatura ambiente antes de o utilizar. No caso de
temperaturas ou de oscilagdes de temperatura extremas
é possivel que a precisao do instrumento de medicdo seja
prejudicada.

» Evite quedas ou embates com o instrumento de
medicéo. ApOs severas influéncias externas no
instrumento de medicao, recomendamos que se proceda
aum controlo de exatidao antes de prosseguir (ver
"Controlo de exatiddo do instrumento de medicao",
Pagina 25).

» Coloque o instrumento de medicdo na mala fornecida
se o transportar por longas distancias (p. ex. no
automovel). Assegure a posicao correta do
instrumento de medicdo na mala. O compensador é
bloqueado ao ser colocado na mala, caso contrario pode
ficar danificado devido a movimentos bruscos.

Instalar/alinhar o instrumento de medicio

Montagem no tripé

Coloque o tripé de forma estavel e protegido contra
tombamento ou escorregamento. Coloque o instrumento de
medicdo com o suporte de tripé (13) na rosca do tripé e
aparafuse o instrumento de medi¢do com o parafuso de
fixacao do tripé.

Alinhar aproximadamente o tripé.

Em distancias mais curtas, o instrumento de medicao pode
ser transportado montado no tripé. Para nao danificar o
instrumento de medicdo no processo, o tripé tem de ser
mantido na vertical durante o transporte e nao pode, p. ex.,
ser transportado longitudinalmente sobre o ombro.

Alinhar o instrumento de medicao
Alinhe o instrumento de medicdo com a ajuda dos parafusos

de base (12) de modo a que a bolha de ar se encontre no
centro do nivel esférico de bolha de ar (7).

1. @ 2.

OmmO
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Coloque a bolha de ar rodando os dois primeiros parafusos
de base A e B para uma posicdo central entre estes dois
parafusos. Rode entao o terceiro parafuso de base C, até
que a bolha de ar se encontre no centro do nivel esférico de
bolhadear.

Depois de o nivel esférico de bolha de ar se equilibrar, os
desvios ainda existentes do instrumento de medicdo dos
planos horizontais sdo compensados pelo compensador.

Durante o trabalho, controle regularmente (p. ex. olhando
para o espelho de nivel de bolha de ar (3)) se a bolha de ar
ainda se encontra no centro do nivel esférico de bolha de ar.

Centrar o instrumento de medicao sobre um ponto no
chao

Se necessario, centre o instrumento de medicao sobre um
ponto no chao. Para o efeito, pendure o prumo (20) no
parafuso de fixagao do tripé. Alinhe o instrumento de
medicdo sobre o ponto no chao deslocando o instrumento
de medicdo no tripé ou ajustando o tripé.

Focar o telescépio
Retire a tampa de protecao da objetiva (1).
Direcione o telescopio para um objeto claro ou
mantenha uma folha de papel branca a frente
da objetiva (1). Rode o 6culo (6) até que o
reticulo seja visualizado de forma nitida e em
preto profundo.
Direcione o telescopio para a baliza topogréfica,
eventualmente com a ajuda da viseira rudimentar (2). Rode
o0 botao de focagem (16) até que o campo de divisao da
baliza topografica seja visualizado de forma nitida. Rodando
o ajuste fino lateral (14) alinhe o reticulo exatamente ao
centro da baliza topogréfica.
Com o telescopio corretamente focado, o reticulo e a
imagem da baliza topografica nao se podem deslocar um
contra o outro quando o olho é movido atras do 6culo.

Funcoes de medicao
Coloque sempre a baliza topografica exatamente na vertical.
Aponte o instrumento de medicao alinhado e focado para a

baliza topografica, de modo a que o reticulo fique no centro
da baliza topografica.

Leraaltura

Leia a altura na baliza topografica no trago
central do reticulo.

Altura medida na imagem: 1,195 m.

Medir a distancia

Centre o instrumento de medicao sobre o
ponto a partir do qual a distancia deve ser
medida.

Leia a altura na baliza topografica nos tragos
superior e inferior do reticulo. Multiplique a
diferenca das duas alturas por 100, para obter
a distancia do instrumento de medigdo paraa
baliza topografica.

Distancia medida na imagem:

(1,347 m-1,042 m) x 100 = 30,5 m.
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Medir o angulo
Centre o instrumento de medicao sobre o ponto a partir do
qual o angulo deve ser medido.

A A 9) B 9

B I/( ) I/( )

X s e w P
(10) (10)

Aponte o instrumento de medicao para o ponto A. Rode o
circulo horizontal (10) com o ponto zero para a marca de
leitura (9). Aponte entdo o instrumento de medicao para o
ponto B. Leia 0 angulo na marca de leitura (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: angulo medido no exemplo:
45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: angulo medido no exemplo:
45 grados.

Controlo de exatidao do instrumento de medicao

Verifique a precisdo de nivelamento e visualizagao do
instrumento de medicéo antes do inicio de qualquer
trabalho, bem como apds um transporte mais prolongado do
instrumento de medicao.

Verificar o nivel esférico de bolha de ar

Alinhe o instrumento de medicdo com a ajuda dos parafusos
de base (12) de modo a que a bolha de ar se encontre no
centro do nivel esférico de bolha de ar (7).

Rode o telescopio em 180°. Se a bolha de ar ja nao se
encontrar no centro do nivel esférico de bolha de ar (7), o
nivel esférico de bolha de ar tem de ser reajustado.

Reajustar o nivel esférico de bolha de ar

g Coloque a bolha de ar do nivel esférico de
bolha de ar (7) rodando os parafusos de
base (12) numa posicéo central entre a
posicao final do processo de verificagao e o
centro.

Com a ajuda da chave sextavada interior (17), rode os
parafusos de ajuste (11) até que a bolha de ar se encontre
no centro do nivel esférico de bolha de ar.

Verifique o nivel esférico de bolha de ar rodando o
telescopio em 180°. Se necessario, repita o processo de
ajuste ou entre em contacto com o servigo de assisténcia
técnica da Bosch.
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Verificar o compensador

Apds o alinhamento e focagem do instrumento de medicao,
meca a altura num ponto de referéncia. Pressione entdo o
botdo de bloqueio (8) do compensador e torne a solta-lo.
Meca novamente a altura no ponto de referéncia.

Se as duas alturas ndo coincidirem exatamente, solicite a
reparacao do instrumento de medicao por um servico de
assisténcia técnica da Bosch.

Verificar o reticulo

Para a verificacdo necessita de um trajeto de medicdo de
aprox. 30 m de comprimento. Coloque o instrumento de
medicdo no centro e as balizas topograficas A e B nas duas
extremidades do trajeto de medicao.

Apods o alinhamento e focagem do instrumento de medicao,
leia a altura nas duas balizas topograficas. Calcule a
diferenca d entre a altura a, na baliza topografica A e a altura
b, na baliza topogréfica B.

Exemplo:

a,=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Coloque o instrumento de medigao a uma distancia de
aprox. 1 m da baliza topografica A. Apés o alinhamento e
focagem do instrumento de medicao, leia a altura a, na
baliza topografica A.

Subtraia o valor anteriormente calculado d da altura medida
a,, para obter o valor nominal para a altura b, na baliza
topografica B.

Meca a altura b, na baliza topografica B. Se o valor medido
divergir mais do que 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/
G) ou 2 mm (GOL 32 D/G) do valor nominal calculado, o
reticulo tem de ser reajustado.

Exemplo:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476 m

Bosch Power Tools
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GOL 20 D/G: aaltura b, tem de ser 1,476 m + 6 mm durante
amedicao.
GOL 26 D/G: a altura b, tem de ser 1,476 m + 3 mm durante
amedicao.
GOL 32 D/G: a altura b, tem de ser 1,476 m + 2 mm durante
amedicao.

Reajustar o reticulo

Desaperte a cobertura ocular (4). Com a ajuda do mandril de
ajuste (18), rode o parafuso de ajuste (5) no sentido ou no
sentido contrario ao dos ponteiros do relogio, até que na
medicdo na baliza topografica B o valor nominal calculado
para a altura b, seja alcangado.

Volte a enroscar a cobertura ocular (4).

Exemplo:

Na medicdo de b, é necessario ajustar o valor 1,476 m.
Verifique novamente o reticulo. Se necessario, repita o
processo de ajuste ou entre em contacto com o servico de
assisténcia técnica da Bosch.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Armazene e transporte o instrumento de medicao apenas na
mala fornecida.

Manter o instrumento de medicao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medicao na agua ou em
outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano himido e macio. Nao utilize
detergentes ou solventes.

Trate as lentes com especial cuidado. Remova o p6 apenas
com um pincel macio. Nao toque nas lentes com os dedos.
Deixe o instrumento de medicdo e a mala secarem
totalmente antes do armazenamento. Na mala encontra-se
um saco com agente dessecante, o qual absorve a humidade
residual. Substitua regularmente o saco com agente
dessecante.

Envie o instrumento de medicao em caso de reparacao na
mala.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informagdes acerca das pegas sobressalentes também em:

www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacao
Os instrumentos de medicao, acessorios e embalagens

devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica de matéria-
prima.

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos e a sua
implementacdo na legislagao nacional, é necessario recolher
separadamente os instrumentos de medicdo que ja nao sao
usados e, de acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE,
as baterias/pilhas defeituosas e encaminha-los para uma
reciclagem ecologica.

No caso de uma eliminagao incorreta, os aparelhos elétricos
e eletronicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente
e na sauda humada devido a possivel presenca de
substancias perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le

istruzioni, per lavorare con lo strumento di

misura in modo sicuro e senza pericoli. Se lo

strumento di misura non viene utilizzato
conformemente alle presenti istruzioni, cio puo pregiudi-
care i dispositivi di protezione integrati nello strumento
stesso. Non rendere mai illeggibili le targhette di avver-
tenza applicate sullo strumento di misura. CONSERVARE
CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE
INSIEME ALLO STRUMENTO DI MISURA IN CASO DI CES-
SIONE A TERZI.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da per-
sonale tecnico specializzato e soltanto utilizzando

160992A8V7(05.07.2023)
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pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere (4) Coperturadelloculare
salvaguardata la sicurezza dello strumento di misura. (5)  Vite di regolazione linea di osservazione
. o . (6) Oculare
Descrizione del prodotto e dei () Livellacircolare
servizi forniti (8) Pulsante di bloccaggio compensatore
Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle (9) Marcatura di lettura cerchio azimutale
istruzioni per 'uso. (10) Cerchio azimutale
Utilizzo conforme (11) Vite diregolazione livella circolare
Lo strumento di misura & concepito per il rilevamento e la ve- (12) Vite del pledln.o . o
rifica di profili di altezza esattamente orizzontali. Lo stru- (13) Attacco treppiede 5/8" (sul lato inferiore)
mento é altresi indicato per la misurazione di altezze, distan- (14) Comando di precisione laterale
ze edangoli. (15) Numero di serie
Componenti illustrati (16) Pulsante di messa a fuoco
La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione (17) Chiave "f brugola‘
dello strumento di misura che si trova sulla pagina conlarap- ~ (18) Perno di regolazione
presentazione grafica. (19) Valigetta
(1) Obiettivo (20) Filo a piombo
(2) Dispositivo di mira approssimativa L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel volu-
L me di fornitura standard. L’accessorio completo é contenuto nel
(3)  Specchiolivella nostro programma accessori.
Dati tecnici
Livella ottica GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26 G GOL32D
Codice prodotto 3601 K68 400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
Raggio d’azione 60m 60m 100 m 100 m 120 m 120m
Precisione in al- 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

tezzain unasin-
gola misurazio-
ne

Scostamento 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm
per 1 km doppio

livellamento

Precisione della 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm
livella circolare

Compensatore

- Campodili- +15° +15’ +15° +15° +15° +15°
vellamento

- Ammortizza- ° ° ° ° ° °
zione magne-
te

Cannocchiale

- Immagine In verticale In verticale In verticale In verticale In verticale In verticale

- Ingrandimen- 20x 20x 26x 26x 32x 32x
to

- Campo visivo 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

— Diametro 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
obiettivo

- Tratto di mi- 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
surazione mi-
nimo
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Livella ottica GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D GOL 32G
- Fattore di 100 100 100 100 100 100
moltiplicazio-
ne
- Costante di 0 0 0 0 0 0
addizione
Suddivisione 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon
cerchio azimuta-
le
Attacco treppie- 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"
de
Peso secondo 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg
EPTA-Proce-

dure 01:2014

Grado di prote-
zione

IP 54 (protezione da polvere ed acqua)

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il numero di serie (15) riportato sulla targhetta identificativa.

Utilizzo

» Prima diiniziare il lavoro, oppure dopo avere traspor-
tato a lungo lo strumento di misura, verificare sempre
la precisione di livellamento e di visualizzazione dello
strumento di misura stesso.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e
dall’esposizione diretta ai raggi solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o
ad oscillazioni termiche estreme. Ad esempio, evitare
dilasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In caso di
forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento
di misura raggiunga la normale temperatura prima di met-
terlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di tempera-
tura estremi possono pregiudicare la precisione dello
strumento di misura.

» Evitare di urtare o di far cadere lo strumento di misu-
ra. Qualora lo strumento di misura abbia subito forti in-
flussi esterni, prima di riprendere il lavoro andra sempre
effettuata una verifica della precisione (vedi «Verifica del-
la precisione dello strumento di misura», Pagina 29).

» Sistemare lo strumento di misura nella valigetta forni-
ta in dotazione, qualora lo si trasporti per lunghi per-
corsi (ad es. in auto). Accertarsi che lo strumento di
misura sia correttamente posizionato nella valigetta.
Allintroduzione nella valigetta, il compensatore verra
bloccato, poiché, in caso contrario, potrebbe subire dan-
ni in caso di forti movimenti.

Posizionamento/allineamento dello strumento di
misura

Montaggio sul treppiede

Posizionare il treppiede stabilmente e in modo che non pos-
sa ribaltarsi o scivolare. Sistemare lo strumento di misura
con l'attacco treppiede (13) sulla filettatura del treppiede ed
avvitare saldamente lo strumento di misura con la vite di fer-
mo del treppiede.

Allineare approssimativamente il treppiede.

Su percorsi brevi, lo strumento di misura si puo trasportare
montato sul treppiede. In tali casi, al fine di non danneggiare
lo strumento di misura, durante il trasporto il treppiede an-
dra mantenuto in verticale e non andra ad es. posto longitu-
dinalmente su una spalla.

Allineamento dello strumento di misura

Allineare lo strumento di misura mediante le viti del
piedino (12) in modo che la bolla d’aria si trovi al centro del-
lalivella circolare (7).

©

Ruotando le prime due viti del piedino A e B, portare la bolla
d’aria in una posizione centrale fra queste due viti. Ruotare
quindi la terza vite del piedino C fino a quando la bolla d’aria
si trovi al centro della livella circolare.

Dopo la messa a punto della livella circolare, gli eventuali
scostamenti dello strumento di misura dall'orizzontale anco-
ra presenti verranno compensati dal compensatore.
Durante il lavoro, controllare regolarmente (ad es. guardan-
do nello specchio livella (3)) se la bolla d’aria si trovi ancora
al centro della livella circolare.

Centraggio dello strumento di misura su un punto del
pavimento

Se necessario, centrare lo strumento di misura su un punto
del pavimento. A tale scopo, agganciare il filo a piombo (20)
alla vite di fermo del treppiede. Allineare lo strumento di mi-
sura sul punto del pavimento spostando lo strumento di mi-
sura sul treppiede, oppure regolando il treppiede.
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Messa a fuoco del cannocchiale
Prelevare la calotta protettiva dall'obiettivo (1).
Orientare il cannocchiale su un oggetto chiaro,
oppure tenere un foglio di carta bianco davanti
all'obiettivo (1). Ruotare I'oculare (6) fino a
quando il reticolo appaia nitido e di colore nero
profondo.
Orientare il cannocchiale sulla stadia di livellamento, all'oc-
correnza mediante il dispositivo di mira approssimativa (2).
Ruotare il pulsante di messa a fuoco (16) fino a quando il
campo di suddivisione della stadia di livellamento appaia ni-
tido. Ruotando il comando di precisione laterale (14), alli-
neare il reticolo esattamente sul centro della stadia di livella-
mento.
Se il cannocchiale é correttamente messo a fuoco, il reticolo
e l'immagine della stadia di livellamento non dovranno spo-
starsi reciprocamente quando si muovera I'occhio dietro
['oculare.

Funzioni di misurazione

Posizionare la stadia di livellamento sempre esattamente in
verticale. Allineato e messo a fuoco lo strumento di misura,
orientarlo sulla stadia di livellamento in modo che il reticolo
si trovi sul centro della stadia di livellamento.

Lettura dell’altezza
Leggere I'altezza sulla stadia di livellamento in

Altezza misurata nellimmagine: 1,195 m.

Misurazione della distanza

Centrare lo strumento di misura sul punto da
cui si desidera misurare la distanza.

Leggere 'altezza sulla stadia di livellamento in
corrispondenza della linea superiore ed inferio-
re del reticolo. Moltiplicare la differenza frale
due altezze per 100, per ottenere la distanza
fralo strumento di misura e la stadia di livella-
mento.

Distanza misurata nellimmagine:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Misurazione di angoli

Centrare lo strumento di misura sul punto da cui si desidera
misurare I'angolo.

corrispondenza della linea centrale del reticolo.

A S| A (9 B I/(9)
|
x P P R
(10) (10)
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Orientare lo strumento di misura sul punto A. Ruotare il cer-
chio azimutale (10) con il punto zero verso la marcatura di
lettura (9). Orientare quindi lo strumento di misura sul punto
B. Leggere I'angolo sulla marcatura di lettura (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: angolo misurato nell'esem-
pio: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: angolo misurato nell'esem-
pio: 45 gon.

Verifica della precisione dello strumento di
misura

Prima di iniziare il lavoro, oppure dopo avere trasportato a
lungo lo strumento di misura, verificare sempre la precisione
di livellamento e di visualizzazione dello strumento di misura
stesso.

Verifica della livella circolare

Allineare lo strumento di misura mediante le viti del

piedino (12) in modo che la bolla d’aria si trovi al centro del-
lalivella circolare (7).

Ruotare il cannocchiale di 180°. Se la bolla d"aria non si trova
pit al centro della livella circolare (7), la livella circolare an-
dra nuovamente registrata.

Nuova registrazione della livella circolare

Portare la bolla d’aria della livella circolare (7),
ruotando le viti del piedino (12), in una posizio-
ne al centro fra la posizione finale della proce-
dura di verifica ed il centro.

Mediante la chiave a brugola (17), ruotare le viti di
regolazione (11) fino a quando la bolla d’aria si trovi al cen-
tro della livella circolare.

Verificare la livella circolare ruotando il cannocchiale di
180°. Se necessario, ripetere la procedura di registrazione,
oppure, alloccorrenza, contattare il Centro Assistenza Clien-
ti Bosch.

Verifica del compensatore

Dopo I'allineamento e la messa a fuoco dello strumento di
misura, misurare |'altezza su un punto di riferimento. Preme-
re quindi il pulsante di bloccaggio (8) del compensatore e ri-
lasciarlo. Misurare nuovamente I'altezza sul punto di riferi-
mento.

Se le due altezze non corrispondono esattamente, far ripara-
re lo strumento di misura da un Centro Assistenza Clienti
Bosch.
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Verifica del reticolo

Per la verifica, occorrera un tratto di misurazione da circa
30 m dilunghezza. Posizionare lo strumento di misura al
centro e le stadie di livellamento A e B alle due estremita del
tratto di misurazione.

Dopo I'allineamento e la messa a fuoco dello strumento di
misura, leggere I'altezza sulle due stadie di livellamento. Cal-
colare la differenza d fra 'altezza a, sulla stadia di livellamen-
to A e l'altezza b, sulla stadia di livellamento B.

Esempio:

a,=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Posizionare lo strumento di misuraa circa 1 m di distanza
dalla stadia di livellamento A. Dopo l'allineamento e la messa
afuoco dello strumento di misura, leggere l'altezza a, sulla
stadia di livellamento A.

Sottrarre il valore d, precedentemente calcolato, dall'altezza
misurata a, per ottenere il valore nominale dell'altezza b, sul-
la stadia di livellamento B.

Misurare I'altezza b, sulla stadia di livellamento B. Se il valo-
re misurato si discosta di oltre 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm
(GOL 26 D/G) 0 2 mm (GOL 32 D/G) dal valore nominale
calcolato, il reticolo andra nuovamente registrato.

Esempio:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: I'altezza b,, durante la misurazione, dovra es-
sereparial,476 m+ 6 mm.

GOL 26 D/G: I'altezza b,, durante la misurazione, dovra es-
sereparia 1,476 m + 3 mm.

GOL 32 D/G: l'altezza b,, durante la misurazione, dovra es-
sereparial,476 m 2 mm.

Nuova registrazione del reticolo

Svitare la copertura dell’'oculare (4). Mediante il perno di
regolazione (18), ruotare la vite di regolazione (5) in senso
orario o antiorario fino a quando, durante la misurazione sul-
la stadia di livellamento B, venga raggiunto il valore nominale
calcolato dell’altezza b,.

Riavvitare la copertura dell'oculare (4).

Esempio:

Durante la misurazione di b,, andra regolato il valore di
1,476 m.

Verificare nuovamente il reticolo. Se necessario, ripetere la
procedura di registrazione, oppure, all'occorrenza, contatta-
re il Centro Assistenza Clienti Bosch.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Conservare e trasportare lo strumento di misura esclusiva-
mente nella valigetta fornita in dotazione.

Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.
Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in ac-
qua, né in alcun altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inu-
midito. Non utilizzare detergenti, né solventi.

Trattare le lenti con particolare cautela. Rimuovere la polve-
re esclusivamente con un pennello morbido. Non toccare le
lenti con le dita.

Prima di riporli per la conservazione, lasciar asciugare com-
pletamente lo strumento di misura e la valigetta. Nella vali-
getta si trova un sacchetto con essiccante, che trattiene
I'umidita residua. Sostituire regolarmente il sacchetto con
essiccante.

Qualora occorra farlo riparare, inviare lo strumento di misura
allinterno della valigetta.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relati-
ve alla riparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

I team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
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In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Strumenti di misura, accessori e confezioni non pit utilizza-
bili andranno avviati ad un riciclaggio rispettoso dell'ambien-
te.

Solo per i Paesi UE:

Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di ap-
parecchiature elettriche ed elettroniche e del suo recepi-
mento nel diritto nazionale, gli strumenti di misura non pit
utilizzabili e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le
batterie/le pile difettose o esauste, andranno raccolti sepa-
ratamente e riciclati nel rispetto dell'ambiente.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza
di sostanze nocive.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht
genomen worden om gevaarloos en veilig
met het meetgereedschap te werken. Wan-
neer het meetgereedschap niet volgens de
beschikbare aanwijzingen gebruikt wordt, kunnen de ge-
integreerde veiligheidsvoorzieningen in het meetgereed-
schap belemmerd worden. Maak waarschuwingsstickers
op het meetgereedschap nooit onleeshaar. BEWAAR DE-
ZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET
DOORGEVEN VAN HET MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door ge-
kwalificeerd geschoold personeel en alleen met origi-

Technische gegevens

GOL20D GOL20G

Optisch nivel-

leertoestel

GOL 26 D
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nele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand
blijft.

Beschrijving van product en werking

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van
de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bedoeld voor het bepalen en con-
troleren van exact horizontaal verlopende hoogtes.Het is
eveneens geschikt voor het meten van hoogtes, afstanden
en hoeken.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van
het meetgereedschap op de pagina met afbeeldingen.

(1) Objectief

(2) Grof vizier

(3) Libelspiegel

(4) Oculairafdekking

(5) Afstelschroef gezichtsveld

(6) Oculair

(7)  Dooslibel

(8) Vergrendelingsknop compensator
(9) Afleesmarkering horizontale cirkel
(10) Horizontale cirkel

(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)
(18)

Afstelschroef dooslibel

Voetschroef

Statiefopname 5/8" (aan de onderkant)
Fijne stelschroef aan zijkant
Serienummer

Focusseerknop

Binnenzeskantsleutel

Insteldoorn

(19) Koffer

(20) Peillood

Niet elk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij de
levering inbegrepen. Alle accessoires zijn te vinden in ons acces-
soireprogramma.

GOL26 G GOL32D

Productnummer 3601 K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Werkbereik 60m 60m 100 m 100 m 120 m 120m
Hoogtenauw- 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m
keurigheid bij

een enkele me-

ting

Bosch Power Tools
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GOL20D GOL20G

Optisch nivel-

leertoestel

GOL 26D

GOL26 G GOL32D

Afwijking voor 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km dubbele

nivellering

Nauwkeurigheid 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

van de dooslibel

Compensator

- Nivelleerbe- +15° +15° +15° +15° +15° +15°
reik

- Magneet- ° ° ° ° ° °
demping

Verrekijker

- Afbeelding rechtop rechtop rechtop rechtop rechtop rechtop

- Vergroting 20x 20x 26x 26X 32x 32x

- Gezichtsveld 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Objectiefdia- 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
meter

- Minimale 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
meetafstand

- Multiplicatie- 100 100 100 100 100 100
factor

- Optelcon- 0 0 0 0 0 0
stante

Verdeling hori- 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

zontale cirkel

Statiefopname 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Gewicht volgens 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

EPTA-Proce-

dure 01:2014

Beschermklasse IP 54 (stof- en spatwaterbescherming)

Het serienummer (15) op het typeplaatje dient voor een duidelijke identificatie van uw meetgereedschap.

Gebruik

» Controleer de nivelleer- en aanduidingsnauwkeurig-
heid van het meetgereedschap telkens voor aanvang
van het werk en na een langer transport van het meet-
gereedschap.

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel
zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme tem-
peraturen of temperatuurschommelingen. Laat het
bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het
meetgereedschap bij grotere temperatuurschommelin-
gen eerst op temperatuur komen, voordat u het in gebruik
neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuurschom-
melingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereed-
schap nadelig beinvloed worden.

» Vermijd stoten of vallen van het meetgereedschap. Na
sterke invloeden van buitenaf op het meetgereedschap,
moet u voor het verder werken altijd een nauwkeurig-

heidscontrole uitvoeren(zie ,Nauwkeurigheidscontrole
van het meetgereedschap®, Pagina 33).

» Plaats het meetgereedschap in de meegeleverde kof-
fer, wanneer u het over grotere afstanden (bijv. in de
auto) transporteert. Let erop dat het meetgereed-
schap in de juiste positie in de koffer zit. Als het meet-
gereedschap in de koffer wordt geplaatst, wordt de com-
pensator vergrendeld. Want deze kan anders bij sterke
bewegingen worden beschadigd.

Meetgereedschap plaatsen/uitlijnen

Montage op het statief

Zet het stabiel en beveiligd tegen omvallen of wegglijden
neer. Zet het meetgereedschap met de statiefopname (13)
op de schroefdraad van het statief en schroef het meetge-
reedschap met de vastzetschroef van het statief vast.

Lijn het statief grof uit.

Over kortere afstanden kan het meetgereedschap gemon-
teerd op het statief worden gedragen. Om het meetgereed-
schap daarbij niet te beschadigen, moet het statief bij het
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transport verticaal worden gehouden en mag bijv. niet over
de schouder worden gelegd.

Meetgereedschap uitlijnen
Lijn het meetgereedschap met behulp van de

voetschroeven (12) zodanig uit dat de luchtbel zich in het
centrum van de dooslibel (7) bevindt.

®T®

© ©

Breng de luchtbel door aan de eerste twee voetschroeven A
en B te draaien in een positie midden tussen deze beide
schroeven. Draai vervolgens aan de derde voetschroef C tot
de luchtbel zich in het centrum van de dooslibel bevindt.
Wanneer er na het instellen van de dooslibel nog afwijkingen
van het meetgereedschap t.o.v. de horizontale lijn zijn, wor-
den deze door de compensator gecompenseerd.

Controleer tijdens het werk regelmatig (bijv. door in de
libelspiegel (3) te kijken) of de luchtbel zich nog in het cen-
trum van de dooslibel bevindt.

Meetgereedschap boven een punt op de grond centreren
Centreer indien nodig het meetgereedschap boven een punt
op de grond. Hang hiervoor het peillood (20) aan de vastzet-
schroef van het statief. Lijn het meetgereedschap boven het
punt op de grond uit door ofwel het meetgereedschap op het
statief te verschuiven of het statief te verplaatsen.

Verrekijker focusseren
Verwijder de beschermkap van het objectief (1).
Richt de verrekijker op een licht voorwerp of
houd een wit vel papier voor het objectief (1).
Draai aan het oculair (6) tot het dradenkruis
scherp en diepzwart te zien is.
Richt de verrekijker op de nivelleerlat, eventueel met behulp
van het grof vizier (2). Draai aan de focusseerknop (16) tot
het verdelingsveld van de nivelleerlat scherp te zien is. Lijn
door aan de fijne stelschroef aan de zijkant (14) te draaien
het dradenkruis precies op het midden van de nivelleerlat
uit.
Bij een goed gefocusseerde verrekijker mogen dradenkruis
en beeld van de nivelleerlat niet ten opzichte van elkaar ver-
schuiven, wanneer het oog achter het oculair wordt bewo-
gen.

Meetfuncties

Plaats de nivelleerlat altijd precies verticaal. Richt het uitge-
lijnde en gefocusseerde meetgereedschap op de nivelleer-
lat, zodat het dradenkruis op het midden van de nivelleerlat
ligt.
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Hoogte aflezen

Lees de hoogte op de nivelleerlat bij de middel-
ste streep van het dradenkruis af.

In de afbeelding gemeten hoogte: 1,195 m.

Afstand meten

Centreer het meetgereedschap boven het punt
vanaf waar de afstand moet worden gemeten.
Lees de hoogte op de nivelleerlat bij de boven-
ste en onderste streep van het dradenkruis
af.Vermenigvuldig het verschil van de beide
hoogtes met 100 om de afstand van het meet-
gereedschap tot de nivelleerlat te krijgen.

In de afbeelding gemeten afstand:

(1,347 m-1,042 m) x 100 = 30,5 m.

Hoek meten

Centreer het meetgereedschap boven het punt vanaf waar
de hoek moet worden gemeten.

A A 9) B 9
. @ O
X P P N
(10) (10)

Richt het meetgereedschap op punt A. Draai de horizontale
cirkel (10) met het nulpunt naar de afleesmarkering (9).
Richt het meetgereedschap dan op punt B. Lees de hoek op
de afleesmarkering (9) af.

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: in het voorbeeld gemeten
hoek: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: in het voorbeeld gemeten
hoek: 45 gon.

Nauwkeurigheidscontrole van het
meetgereedschap
Controleer de nivelleer- en aanduidingsnauwkeurigheid van

het meetgereedschap telkens vdor aanvang van het werk en
na een langer transport van het meetgereedschap.

Dooslibel controleren

Lijn het meetgereedschap met behulp van de
voetschroeven (12) zodanig uit dat de luchtbel zich in het
centrum van de dooslibel (7) bevindt.

Draai de verrekijker 180°. Als de luchtbel zich niet meer in
het centrum van de dooslibel (7) bevindt, moet de dooslibel
worden bijgesteld.

Bosch Power Tools

160992A8V7(05.07.2023)



34| Nederlands

Dooslibel bijstellen

g Breng de luchtbel van de dooslibel (7) door
draaien aan de voetschroeven (12) in een posi-
tie in het midden tussen de eindpositie van het
controleproces en het centrum.

Draai met behulp van de binnenzeskantsleutel (17) aan de
afstelschroeven (11) tot de luchtbel zich in het centrum van
de dooslibel bevindt.

Controleer de dooslibel door de verrekijker 180° te draaien.
Herhaal de afstelprocedure indien nodig of neem eventueel
contact op met de klantendienst van Bosch.

Compensator controleren

Meet na het uitlijnen en focusseren van het meetgereed-
schap de hoogte bij een referentiepunt. Druk dan op de
vergrendelingsknop (8) van de compensator en laat deze
weer los. Meet opnieuw de hoogte bij het referentiepunt.

Als de twee hoogtes niet precies overeenkomen, laat dan het
meetgereedschap repareren door een klantendienst van
Bosch.

Dradenkruis controleren

Voor de controle heeft u een meetafstand van ca. 30 m lang
nodig. Plaats het meetgereedschap in het midden en de ni-
velleerlatten A en B aan beide uiteinden van het meettraject.

Na het uitlijnen en focusseren van het meetgereedschap
leest u de hoogte bij beide nivelleerlatten af. Bereken het
verschil d tussen de hoogte a, op nivelleerlat A en de hoogte
b, op nivelleerlat B.

Voorbeeld:

a;=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Plaats het meetgereedschap op een afstand van ca. 1 mvan
nivelleerlat A. Na het uitlijnen en focusseren van het meetge-
reedschap leest u de hoogte a, op nivelleerlat A af.

Trek de tevoren berekende waarde d van de gemeten hoogte
a, af om de gewenste waarde voor de hoogte b, op nivelleer-
lat B te krijgen.

Meet de hoogte b, op nivelleerlat B. Als de gemeten waarde
meer dan 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/G) of 2 mm
(GOL 32 D/G) afwijkt van de berekende gewenste waarde,
moet het dradenkruis worden bijgesteld.

Voorbeeld:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: de hoogte b, moet bij de meting 1,476 m

+ 6 mm bedragen.

GOL 26 D/G: de hoogte b, moet bij de meting 1,476 m

+ 3 mm bedragen.

GOL 32 D/G: de hoogte b, moet bij de meting 1,476 m

+ 2 mm bedragen.

Dradenkruis bijstellen

Schroef de oculairafdekking (4) eraf. Draai met behulp van
de insteldoorn (18) de afstelschroef (5) rechts- of linksom
tot bij de meting op nivelleerlat B de berekende gewenste
waarde voor de hoogte b, wordt bereikt.

Schroef de oculairafdekking (4) er weer op.

Voorbeeld:

Bij de meting van b, moet de waarde 1,476 m worden inge-
steld.

Controleer het dradenkruis nogmaals. Herhaal de afstelpro-
cedure indien nodig of neem eventueel contact op met de
klantendienst van Bosch.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in de
meegeleverde koffer.

Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloei-
stoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen.

Behandel de lenzen uiterst voorzichtig. Verwijder stof alleen
met een zacht kwastje. Raak de lensen niet met uw vingers
aan.

Laat het meetgereedschap en de koffer voor de opslag hele-
maal drogen. In de koffer bevindt zich een zakje droogmiddel
dat restvocht bindt. Vervang het zakje droogmiddel regelma-
tig.

Verstuur het meetgereedschap bij reparaties in de koffer .

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accessoires en verpakkingen dienen
op een voor het milieu verantwoorde manier te worden gere-
cycled.

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedank-
te elektrische en elektronische apparatuur en de implemen-
tatie in nationaal recht moeten niet meer bruikbare meetge-
reedschappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG
moeten defecte of verbruikte accu’s/batterijen apart worden
ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezig-
heid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.
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Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overhol-
des for at kunne arbejde sikkert og uden ri-
siko med malevaerktgjet. Hvis malevaerkte-
jetikke anvendes i overensstemmelse med
de foreliggende anvisninger, kan funktionen af de inte-
grerede beskyttelsesforanstaltninger i malevaerktajet
blive forringet. Serg for, at advarselsskilte aldrig geres
ukendelige pa malevaerktgjet. GEM ANVISNINGERNE,
0G SORG FOR AT LEVERE DEM MED, HVIS MALEV/ERK-

TOJET GIVES VIDERE TIL ANDRE.

» Sorg for, at reparationer pa malevarktgjet kun ud-
fares af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes
originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sik-
kerhed i forbindelse med malevarktajet.

Produkt- og ydelsesbheskrivelse

Var opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af
betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Malevaerktajet er beregnet til at finde og kontrollere
vandrette hgjdeforlgb pracist. Det er ogsa egnet til méling af
hgjder, afstande og vinkler.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
illustrationen af malevaerktejet pa illustrationssiden.

(1)  Objektiv

(2) Growvisir

(3) Libellespeil

(4) Okularafdakning

(5) Justeringsskrue til synslinje

(6) Okular

(7) Daselibelle

(8) Lasegreb til kompensator

(9) Afleesningsmarkering, horisontalkreds
(10) Horisontalkreds

(11) Justeringsskrue, daselibelle

(12) Fodskrue

(13) Stativholder 5/8" (pa undersiden)
(14) Findrevisiden

(15) Serienummer

(16) Fokuseringsgreb

(17) Unbrakonggle

(18) Indstillingsdorn

(19) Kuffert

Bosch Power Tools

160992A8V7(05.07.2023)


mailto:gereedschappen@nl.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

36 | Dansk

(20) Lod Tilbeher, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejlednin-
gen, er ikke indeholdt i leveringen. Det fuldstaendige tilbeher fin-
des i vores tilbeharsprogram.

Tekniske data

Optisk nivelle- GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26 G GOL32D

ringsenhed

Varenummer 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
Arbejdsomrade 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Hgjdepraecision 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m
ved enkeltma-

ling

Afvigelse for 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km dobbeltni-

vellering

Daselibellens 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

ngjagtighed

Kompensator

- Nivellerings- +15° +15° +15° +15° +15° +15°
omrade

- Magnet- ° ) ° ° ° °
dempning

Teleskop

- Billede opretstiende  opretstiende  opretstdende  opretstdende  opretstiende  opretstdende

- Forstarrelse 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Synsfelt 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Objektivdia- 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
meter

- Min. male- 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
straekning

- Multiplika- 100 100 100 100 100 100
tionsfaktor

- Additions- 0 0 0 0 0 0
konstant

Deling, horison- 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

talkreds

Stativholder 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Vagt iht. EPTA- 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

Procedure

01:2014

Kapslingsklasse IP 54 (stav- og steenkvandsbeskyttet)

Serienummeret (15) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af malevarktejet.

Brug malevarktgjets temperatur tilpasse sig, for det tages i

] . . . . brug. Ved ekstreme temperaturer eller temperatursving-

» Kontrollér malevaerktgjets nivellerings- og visnings- ninger kan malevaerktgjets praecision pavirkes.
pracision, for du pibegynder arbejdet og far lengere- ), ydsat ikke malevarktejet for voldsomme sted eller
varende transport. fald. Hvis maleveerktajet har veeret udsat for kraftige ydre

» Beskyt malevaerktgjet mod fugt og direkte sollys. pavirkninger, ber du altid foretage en ngjagtighedskon-

> Udsat ikke mileverktajet for ekstreme temperaturer trol, for du fortsaetter arbejdet (se "Nojagtighedskontrol
eller temperatursvingninger. Lad det f.eks. ikke ligge i af mélevarktejet", Side 37).

lengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger skal ~ » Anbring mélevaerktejet i den medfelgende kuffert,
hvis du skal transportere det over lengere afstande
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(f.eks. i bil). Serg for at vende maleveerktgjet rigtigt i
kufferten. Nar maleveerktgjet anbringes i kufferten, lases
kompensatoren, da den ellers kan blive beskadiget som
falge af de kraftige bevaegelser.

Opstilling/indstilling af malevarktaj

Montering pa stativet

Opstil stativet stabilt, og foretag sikring, sa det ikke kan veel-
te eller skride. Saet maleveerktejet med stativholderen (13)
pa stativets gevind, og skru malevaerktajet fast pa stativet
med laseskruen.

Indstil stativet groft.

Over korte afstande kan malevaerktajet beaeres, mens det er
monteret pa stativet. Stativet skal holdes lodret under trans-
port og ma for eksempel ikke laegges over skulderen, da ma-
leveerktgjet i sa fald kan blive beskadiget.

Indstilling af malevarktaj
Indstil mélevaerktajet ved hjalp af fodskruerne (12), sa luft-
boblen befinder sig midt i daselibellen (7).

© ©

Drej de to ferste fodskruer A og B, s luftboblen anbringes
midt mellem de to skruer. Drej derefter den tredje fodskrue
C, indtil luftboblen befinder sig midt i daselibellen.

Ved hjalp af kompensatoren kompenseres der for eventuel-
le resterende afvigelser af malevaerktgjet fra vandret, efter at
daselibellen er blevet indstillet.

Kontrollér regelmaessigt under arbejdet (f.eks. ved at kigge i
libellespejlet (3)), om luftboblen stadig befinder sig midt i
daselibellen.

Centrer malevaerktgjet over et jordpunkt

Centrer om ngdvendigt malevaerktgjet over et jordpunkt.
Haeng i den forbindelse loddet (20) pa laseskruen til stati-
vet. Indstil maleveerktajet over jordpunktet ved enten at for-
skyde malevaerktgjet pa stativet eller justere stativet.

Fokusering af teleskop
Tag beskyttelseskappen af objektivet (1).
Ret teleskopet mod en lys genstand, eller hold
et stykke hvidt papir op foran objektivet (1).
Drej pa okularet (6), indtil tradkorset fremstar
skarpt og helt merkt.
Ret teleskopet mod nivelleringsstaven, eventuelt ved hjzlp
af growvisiret (2). Drej fokuseringsgrebet (16), indtil nivelle-
ringsstavens delingsfelt fremstar skarpt. Indstil tradkorset,
sa det befinder sig praecis i midten af nivelleringsstaven, ved
atdreje findrevet i siden (14).
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Nar teleskopet er korrekt fokuseret, ma tradkorset og bille-
det af nivelleringsstaven ikke bevage sig mod hinanden, nar
ogjet bevaeges bag okularet.

Malefunktioner

Placer altid nivelleringsstaven helt lodret. Ret det justerede
og fokuserede malevaerktgj mod nivelleringsstaven, sa trad-
korset befinder sig i midten af nivelleringsstaven.

Aflaesning af hgjde

Aflees hgjden pa nivelleringsstaven ved den
midterste streg i tradkorset.

Hejde malt pa billedet: 1,195 m.

Maling af afstand

Centrer malevaerktgjet over det punkt, som af-
standen skal males fra.

Aflaes hgjden pa nivelleringsstaven ved den
gverste og nederste streg i tradkorset. Multipli-
cer forskellen mellem de to hgjder med 100 for
at finde afstanden fra malevaerktejet til nivelle-
ringsstaven.

Afstand malt pa billedet:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Maling af vinkel
Centrer maleveerktgjet over det punkt, som vinklen skal ma-
les fra.

A A 9) B 9

B I/( ) I/( )

X — s e w 2
(10) (10)

Ret mélevaerktgjet mod punktet A. Drej

horisontalkredsen (10) med nulpunktet til
afleesningsmarkeringen (9). Ret derefter malevaerktgjet mod
punktet B. Afles vinklen pa afleesningsmarkeringen (9).
GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: vinkel malt i eksemplet:
45°,

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: vinkel malt i eksemplet:

45 gon.

Ngjagtighedskontrol af malevaerktgjet

Kontrollér malevaerktgjets nivellerings- og visningspraeci-
sion, far du pabegynder arbejdet og far lengerevarende
transport.

Kontrol af daselibelle

Indstil malevaerktgjet ved hjeelp af fodskruerne (12), sa luft-
boblen befinder sig midt i daselibellen (7).

Bosch Power Tools
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Drej teleskopet 180°. Hvis luftboblen ikke lzengere befinder
sig midt i daselibellen (7), skal daselibellen efterjusteres.

Efterjustering af daselibelle

g Anbring luftboblen i daselibellen (7) midt mel-
lem endepositionen ved kontrollen og midten
ved at dreje fodskruerne (12).

Brug derefter unbrakongglen (17) til at dreje
indstillingsskruen (11), indtil luftboblen befinder sig midt i
daselibellen.

Kontrollér daselibellen ved at dreje teleskopet 180°. Gentag
om ngdvendigt indstillingen, eller kontakt Bosch-kundeser-
vice.

Kontrol af kompensator

Mal hgjden pa et referencepunkt, nar du har indstillet og stil-
let skarpt med malevaerktgjet. Tryk derefter pa

lasegrebet (8) til kompensatoren, og slip det igen. Mal
hgjden af referencepunktet igen.

Hvis de to hejder ikke stemmer overens, skal du fa méle-
varktajet repareret af Bosch-kundeservice.

Kontrol af tradkors

Til kontrollen skal du bruge en mélestraekning med en laeng-
de pa ca. 30 m. Anbring malevaerktgjet i midten og nivelle-
ringsstavene A og B i hver ende af malestrakningen.

Aflees hgjden pa de to nivelleringsstave, nar du har indstillet
og stillet skarpt med malevaerktgjet. Beregn forskellen d mel-
lem hgjden a, pa nivelleringsstaven A og hgjden b, pa nivel-
leringsstaven B.

Eksempel:

a,=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Anbring mélevarktgjet ca. 1 m fra nivelleringsstaven A. Nar
du har indstillet og stillet skarpt med malevaerktgjet, skal du
afleese hgjden a, pa nivelleringsstaven A.

Traek den tidligere beregnede veerdi d fra den malte hgjde a,
for at finde den nominelle vardi for hejden b, pa nivelle-
ringsstaven B.

Mal hgjden b, pa nivelleringsstaven B. Hvis den malte vaerdi
afviger med mere end 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm

(GOL 26 D/G) eller 2 mm (GOL 32 D/G) fra den beregnede
nominelle veerdi, skal tradkorset efterjusteres.

Eksempel:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476 m

GOL 20 D/G: Hgjden b, skal ved malingen vaere 1,476 m
+6mm.

GOL 26 D/G: Hejden b, skal ved malingen veaere 1,476 m
+3mm.

GOL 32 D/G: Hejden b, skal ved malingen vaere 1,476 m
+2mm.

Efterjustering af tradkors

Skru okularafdaekningen (4) af. Brug indstillingsdornen (18)
til at skrue justeringsskruen (5) ind eller mod uret, indtil du
ved mélingen pa nivelleringsstaven B nar den beregnede no-
minelle veerdi for hgjden b,.

Skru okularafdaekningen (4) paigen.

Eksempel:

Ved malingen af b, skal vaerdien 1,476 , indstilles.
Kontrollér tradkorset igen. Gentag om ngdvendigt indstil-
lingen, eller kontakt Bosch-kundeservice.

160992A8V7(05.07.2023)
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Maleveerktajet ma kun opbevares og transporteres i den
medfglgende kuffert.

Hold altid malevaerktejet rent.

Dyp ikke méleveerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, blad klud. Brug ikke rengarings-
eller oplgsningsmiddel.

Linserne skal behandles meget forsigtigt. Brug altid kun en
blad pensel til at fierne stev. Berer aldrig linserne med fin-
grene.

Lad malevarktgj og kuffert tarre helt, for du stiller det til op-
bevaring. Der befinder sig en pose med tarremiddel i kuffer-
ten, som binder eventuel restfugt. Udskift posen med tarre-
middel jeevnligt.

Hvis malevaerktejet skal repareres, skal du indlevere det i
kufferten .

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplo-
sionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjelper dig gerne,
hvis du har spargsmal til produkter og tilbehgrsdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

P& www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse

Maleveerktgijer, tilbehar og emballage skal genbruges pa en
miljgvenlig made.

Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elek-
trisk og elektronisk udstyr og de nationale bestemmelser,
der er baseret herp, skal kasseret mélevaerktgj, og iht. det
europaeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte
akkuer/batterier indsamles separat og genbruges iht. geel-
dende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald
have skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed
pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska lasas och foljas for

att arbetet med métverktyget ska bli

riskfritt och sdkert. Om matverktyget inte

anvands i enlighet med de foreliggande
instruktionerna, kan de inbyggda skyddsmekanismerna i
matverktyget paverkas. Hall varselskyltarna pa
matverktyget tydligt lasbara. FORVARA DESSA
ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT DEM FOLJA MED
MATVERKTYGET.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
matverktyget och endast med originalreservdelar.
Detta garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

Produkt- och prestandabeskrivning

Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Métinstrumentet dr avsett for framstallning och kontroll av
exakt vagrata hojder. Det kan ocksa anvandas for att mata
hojd, avstand och vinklar.

Avbildade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor sig till
framstallningen av matinstrumentet pa grafiksidan.

(1) Objektiv

(2) Visir

(3) Libellyta

(4) Okularlock

(5) Justerskruv siktlinje

(6) Okular

(7) Rundlibell

(8) Lasknapp kompensator

(9) Avlasningsmarkering horisontalkrets
(10) Horisontalkrets

(11) Justerskruv rund libell

(12) Fotskruv

(13) Stativfaste 5/8" (pa undersidan)
(14) Sidoindrivning

(15) Serienummer

(16) Fokuseringsknapp

(17) Insexnyckel

(18) Instéllningsstift

(19) Viska

(20) Lod

1 bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar inte i
standardleveransen. | vart tillbeh6rsprogram beskrivs allt
tillbehor som finns.

Bosch Power Tools
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Tekniska data

Optiskt GOL20D GOL20G

nivelleringsinst
rument

GOL 26 D

GOL 26 G GOL 32D

Artikelnummer 3601 K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Arbetsomrade 60 m 60m 100 m 100 m 120m 120m

Hojdnoggrannh 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1 mm/30m 1mm/30m

et vid en enskild

matning

Avvikelse for 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1km

dubbelnivellerin

8

Noggrannhet 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

rund libell

Kompensator

- Nivelleringsin +15° +15° +15° +15° +15° +15°
tervall

- Magnetddmp ° ° ° ° ° °
ning

Kikare

- Bild staende staende staende staende staende staende

- Forstoring 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Siktfalt 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Objektivdiam 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
eter

- Min. 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
matstracka

- Multiplikation 100 100 100 100 100 100
sfaktor

- Additionskon 0 0 0 0 0 0
stant

Delning 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

horisontalkrets

Stativfaste 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Vikt enligt EPTA- 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

Procedure

01:2014

Skyddsklass IP 54 (damm- och stankvattenskyddad)

For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (15) pa typskylten.

Drift

» Kontrollera matinstrumentets nivellerings- och
indikeringsnoggrannhet innan arbetet pabérjas och
efter en langre transport av matinstrumentet.

» Skydda mdtinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsdtt inte matinstrumentet for extrema
temperaturer eller stora temperatursvéngningar. Lat
det inte ligga exempelvis i bilen under en langre period.
Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora
temperatursvangningar innan du anvander det. Vid

>

extrema temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

Undvik att utsdtta matinstrumentet for stotar eller
fall. Efter kraftig yttre paverkan pa métinstrumentet,
utfor alltid ett precisionstest (se ,Precisionskontroll av
matinstrumentet®, Sidan 41).

Placera matinstrumentet i medféljande vdska om det
ska transporteras en ldngre strécka (t. ex. i bil).
Kontrollera att matinstrumentet har korrekt position i
vaskan. Vid placering i vaskan sparras kompensatorn,
eftersom den kan komma till skada vid kraftiga rorelser.

160992A8V7[(05.07.2023)
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Stélla upp/rikta in matinstrumentet

Montering pa stativet

Stall stativet stabilt och sakrat mot att valta eller glida. Satt
matinstrumentet med stativfastet (13) pa stativets ganga
och skruva fast matinstrumentet med stativets fastskruv.
Rikta grovt in stativet.

Under kortare strackor kan matinstrumentet baras medan
det ar monterat pd stativet. For att inte skada
matinstrumentet maste stativet hallas lodratt under
transport och far t.ex. inte baras over axeln.

Rikta in matinstrumentet
Rikta in matinstrumentet med hjalp av fotskruvarna (12) sa

att luftbubblan befinner sig i mitten av den runda
libellen (7).

1. @ 2.

OamO
© ©

Forsatt luftbubblan i en position mitt emellan dessa bada
skruvar genom att vrida de bada fotskruvarna A och B. Vrid
darefter den tredje fotskruven C tills luftbubblan befinner sig
i mitten av den runda libellen.

Efter instéllning av den runda libellen kommer kvarstaende
avvikelser fran vagratt att utjamnas av kompensatorn.
Kontrollera regelbundet under arbetet (t.ex. genom att se pa
libellytan (3)) om luftbubblan fortfarande befinner sigi
mitten av den runda libellen.

Centrera mitinstrumentet dver en punkt pa golvet
Centrera matinstrumentet 6ver en punkt pa golvet vid
behov. Hang lodet (20) pa stativets fastskruv. Rikta in
matinstrumentet Gver en punkt pa golvet antingen genom att
forskjuta matinstrumentet pa stativet eller genom att justera
stativet.

Fokusera kikaren
Ta av skyddskdpan fran objektivet (1).
Rikta in kikaren pa ett ljust foremal eller hall ett
vitt pappersark framfor objektivet (1). Vrid
okularet (6) tills harkorset ar skarpt och morkt
svart.
Rikta in kikaren pa nivelleringskanten, eventuellt med
visiret (2). Vrid pa fokusreglaget (16) tills
nivelleringskantens delningsfalt syns tydligt. Rikta in
harkorset exakt efter nivelleringskantens mitt genom att
vrida pa sidoindrivningen (14).
Om kikaren ar korrekt fokuserad ska harkorset och bilden pa
nivelleringskanten inte forskjutas i forhéllande till varandra
ndr 6gat ror sig bakom okularet.

Svensk |41

Maétfunktioner

Stall alltid in nivelleringskanten exakt lodratt. Rikta in det
inriktade och fokuserade matinstrumentet pa
nivelleringskanten sa att harkorset ligger pa mitten av
nivelleringskanten.

Lasa av héjden

Las av hojden pa nivelleringskanten vid
harkorsets mittersta streck.

Hojd som uppmatts i bilden: 1,195 m.

Mita avstand

Centrera matinstrumentet 6ver den punkt fran
vilken avstandet ska matas.

Las av hojden pa nivelleringskanten vid
harkorsets 6vre och undre streck. Multiplicera
differensen mellan de bada hojderna med 100
for att fa avstandet fran matinstrumentet till
nivelleringskanten.

Avstand som uppmatts i bilden:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Mata vinkeln

Centrera matinstrumentet over den punkt fran vilken vinkeln
ska matas.

A A 9) B 9
. O 9)
x —n e s 2
(10) (10)

Rikta in matinstrumentet till punkten A. Vrid
horisontalkretsen (10) med nollpunkten till
avlasningsmarkeringen (9). Rikta dérefter matinstrumentet
mot punkt B. Las av vinkeln mot avlasningsmarkeringen (9).
GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: uppmatt vinkel i exemplet:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: uppmatt vinkel i exemplet:
45 gon.

Precisionskontroll av matinstrumentet
Kontrollera matinstrumentets nivellerings- och

indikeringsnoggrannhet innan arbetet pabérjas och efter en
ldngre transport av métinstrumentet.

Kontrollera rund libell

Rikta in matinstrumentet med hjélp av fotskruvarna (12) sa
att luftbubblan befinner sig i mitten av den runda

libellen (7).

Vrid kikaren i 180°. Om luftbubblan inte langre befinner sig i
mitten av den runda libellen (7) maste libellen justeras.

Bosch Power Tools
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Efterjustera den runda libellen

g Forskjut luftbubblan i den runda libellen (7)
genom att vrida fotskruven (12) till en
positionen i mitten mellan kontrollens
andposition och mitten.

Anvénd insexnyckeln (17) for att vrida
justeringsskruvarna (11) tills luftbubblan befinner sig i
mitten av den runda libellen.

Kontrollera den runda libellen genom att vrida kikaren i
180°. Upprepa justeringen vid behov eller kontakta Bosch
kundtjanst.

Kontrollera kompensatorn

Mét héjden vid en referenspunkt efter inriktning och
fokusering av matinstrumentet. Tryck sedan in
lasknappen (8) pa kompensatorn och slapp den igen. Mat
hojden vid referenspunkten igen.

Om hojderna inte stammer Gverens, lat Bosch kundtjanst
reparera matinstrumentet.

Kontrollera harkorset

Du behéver en métstracka pa ca. 30 m for att utfora
kontrollen. Stall matinstrumentet i mitten och
nivelleringskanterna A och B i bada andar av matstrackan.

Las av hojden pa bada nivelleringskanter efter inriktning och
fokusering av matinstrumentet. Berdkna differensen d
mellan héjden a, pa nivelleringskanten A och hojden b, pa
nivelleringskanten B.

Exempel:

a,;=1,937m

b,=1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Stall upp matinstrumentet pa ca. 1 m avstand fran
nivelleringskanten A. Las av hojden a, pa nivelleringskanten
A efter inriktning och fokusering av matinstrumentet.

Dra av tidigare berdknat varde d fran uppmatt hojd a, for att
fa borvardet for hojden b, pa nivelleringskanten B.

Mat hojden b, pa nivelleringskanten B. Om uppmatt varde
avviker med mer &n 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/
G) resp. 2 mm (GOL 32 D/G) fran berdknat borvarde maste
harkorset efterjusteras.

Exempel:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: hojden b, méste vara 1,476 m + 6 mm vid
matningen.

GOL 26 D/G: hojden b, méste vara 1,476 m + 3 mm vid
matningen.

GOL 32 D/G: hojden b, maste vara 1,476 m + 2 mm vid
matningen.

Efterjustera harkorset

Skruva av okularlocket (4). Anvand installningsstiftet (18)
for att vrida justeringsskruven (5) med- resp. motsols tills
matningen pa nivelleringskanten B uppnar borvardet for
hojden b,.

Skruva pa okularlocket (4) igen.

Exempel:

Vid métning av b, méste vardet 1,476 m stéllas in.
Kontrollera harkorset igen. Upprepa justeringen vid behov
eller kontakta Bosch kundtjanst.
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Underhall och service

Underhall och rengoring

Forvara och transportera endast matinstrumentet i
medféljande skyddsvaska .

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.
Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvéand inga
rengorings- eller Iésningsmedel.

Var sarskilt forsiktig vid hantering av linserna. Ta endast bort
damm med en mjuk pensel. Beror inte linsen med fingret.
Lat matinstrumentet och vaskan torka helt innan forvaring. |
vaskan finns en pase med torkmedel som binder fukt. Byt ut
pasen med torkmedel regelbundet.

Skicka in matinstrumentet i skyddsvéskan om det behover
repareras.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Matverktyg, tillbehor och forpackning ska omhandertas pa
miljévanligt satt for atervinning.

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som
utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
och dess tillampning i nationell ratt ska férbrukade
matinstrument, och enligt det europeiska direktivet
2006/66/EG felaktiga eller férbrukade batterier, samlas in
separat och tillforas en miljoanpassad avfallshantering.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa halsa och miljo pa grund av
potentiellt farliga dmnen.
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Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og felges for at
maleverktoayet skal kunne brukes uten fare
og pa en sikker mate. Hvis maleverktayet
ikke brukes i samsvar med de foreliggende
anvisningene, kan de integrerte
beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa
maleverktoyet ma alltid vaere synlige og lesbare.

OPPBEVAR DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT STED,

0G LA DEM FOLGE MED HVIS MALEVERKT@YET SKAL

BRUKES AV ANDRE.

» Reparasjon av maleverkteyet ma kun utferes av
kvalifisert fagpersonale og kun med originale
reservedeler. Pd den maten opprettholdes sikkerheten
til maleverktayet.

Produktbeskrivelse og

ytelsesspesifikasjoner
Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Maleverkteyet er beregnet for maling og kontroll av ngyaktig
vannrette og vertikale haydeforlap. Det er ogsa egnet for
maling av hayder, avstander og vinkler.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til
bildet av maleverktayet pa illustrasjonssiden.

(1) Objektiv

(2) Grovsikte

(3) Libellespeil

(4) Okulardeksel

(5)  Justerskrue for siktelinje

(6) Okular

(7) Bokslibelle

(8) Léseknapp for kompensator
(9) Avlesingsmerke horisontal sirkel
(10) Horisontal sirkel

(11) Justerskrue for bokslibelle
(12) Fotskrue

(13) Stativfeste 5/8" (pa undersiden)
(14) Finjustering pa siden

(15) Serienummer

(16) Fokuseringsknapp

(17) Unbrakongkkel

(18) Innstillingsdor

(19) Koffert

Bosch Power Tools
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(20) Lodd lllustrert eller beskrevet tilbehor inngar ikke i standard-
leveransen. Det komplette tilbeheret finner du i vart
tilbehgrsprogram.

Tekniske data

Optisk GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

nivelleringsver

ktoy

Artikkelnummer 3601 K68 400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Rekkevidde 60m 60m 100 m 100 m 120m 120m

Hgydenayaktigh 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

etveden

enkeltmaling

Awvik for 1 km 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

dobbeltnivelleri

ng

Bokslibellens 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

ngyaktighet

Kompensator

- Nivelleringso +15° +15’ +15° +15° +15° +15°

mrade

- Magnetdemp ° ° ° ° ° °

ing

Teleskop

- Bilde Staende Staende Staende Staende Staende Staende

- Forstarrelse 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Synsfelt 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Objektivdiam 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm

eter

- Min. 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m

malestreknin
8

- Multiplikasjo 100 100 100 100 100 100

nsfaktor

- Addisjonskon 0 0 0 0 0 0

stant

Deling 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

horisontal sirkel

Stativfeste 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Vekt i samsvar 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

med EPTA-

Procedure

01:2014

Kapslingsgrad

IP 54 (beskyttet mot stav og vannsprut)

Maleverkteyet ditt identifiseres entydig med serienummeret (15) pa typeskiltet.

Bruk

» Kontroller nivellerings- og visningsnayaktigheten til
maleverktayet hver gang du skal bruke det og etter
lengre transport av maleverktoyet.

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte
sollys.

» Maleverktayet ma ikke utsettes for ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger. La det for
eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger ber maleverktayet tempereres for
det brukes. Ved ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger kan maleverteyets presisjon
svekkes.

160992A8V7[(05.07.2023)
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» Unnga stet eller slag mot maleverktayet. Etter sterk
ytre pavirkning pa maleverktayet ber du alltid kontrollere
nayaktigheten far du fortsetter arbeidet (se ,Kontrollere
maleverktayets ngyaktighet”, Side 46).

» Sett maleverktoyet i kofferten som fulgte med nar du
skal transportere det over lengre avstander (f.eks. i
bilen). Pass pa at maleverktoyet plasseres riktig i
kofferten. Nar maleverktayet settes i kofferten, lases
kompensatoren. Ellers vil den kunne bli skadet ved bra
bevegelser.

Stille opp/justere maleverktayet

Montering pa stativet

Plasser stativet stabilt, og slik at det er sikret mot  velte
eller gli. Sett maleverkteyet med stativfestet (13) pa
gjengene til stativet, og skru fast maleverkteyet med
festeskruen til stativet.

Rett stativet grovt opp.

Maleverkteyet kan baeres montert pa maleverktayet over
korte avstander. For at ikke maleverktayet skal skades, ma
stativet holdes loddrett under transporten. Det ma

f.eks. ikke legges skratt over skulderen.

Justere maleverktayet
Juster maleverktayet ved hjelp av fotskruene (12) helt til

1. @ 2.

OmmO
© ©)

luftboblen er i midten av bokslibellen (7).

Drei pa de to farste fotskruene A og B til luftboblen befinner
seg i en posisjon midt mellom disse to skruene. Drei deretter
pa den tredje fotskruen C helt til luftboblen befinner seg
midten av bokslibellen.

Avviket som fortsatt finnes pa maleverktayet fra vannrett
posisjon etter justering av bokslibellen utlignes av
kompensatoren.

Kontroller jevnlig under arbeidet (f.eks. ved d se i
libellespeilet (3)) om luftboblen fortsatt er i midten av
bokslibellen.

Sentrere maleverktayet over et punkt pa bakken
Sentrer maleverktayet over et punkt pa bakken ved behov.
Du ma da henge loddet (20) pa laseskruen til stativet. Rett
inn maleverktayet over punktet pa bakken ved a flytte
maleverktayet pa stativet eller justere stativet.

Fokusere teleskopet
Taav beskyttelsesdekselet pa objektivet (1).
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Rett teleskopet mot et lyst objekt, eller hold et
hvitt papirark foran objektivet (1). Drei pa
okularet (6) helt til tradkorset vises skarpt og
helt svart.
Rett teleskopet mot nivelleringsstangen, eventuelt ved bruk
av grovsiktet (2). Drei pa fokuseringsknappen (16) helt til
delingsfeltet til nivelleringsstangen kan sees skarpt. Still inn
tradkorset ngyaktig etter midten pa nivelleringsstangen ved
adreie pa finjusteringen (14).
Nar teleskopet er riktig fokusert, skal ikke tradkorset og
bildet av nivelleringsstangen forskyve seg mot hverandre nar
gyet beveges bak okularet.

Malefunksjoner

Sett alltid nivelleringsstangen loddrett. Sett det justerte og
fokuserte maleverkteyet mot nivelleringsstangen, slik at
tradkorset ligger pa midten av nivelleringsstangen.

Lese av hgyde

Les av hgyden pa nivelleringsstangen ved den
midtre streken til tradkorset.

Hoyde som er malt pa bildet: 1,195 m.

Male avstand

Sentrer maleverktayet over punktet som
avstanden skal males fra.

Les av hgyden pa nivelleringsstangen ved den
gvre og nedre streken til tradkorset. Multipliser
differansen til de to hgydene med 100 for & fa
avstanden fra maleverktayet til
nivelleringsstangen.

Avstand som er malt pd bildet:
(1,347m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Male vinkel

Sentrer maleverktayet over punktet som vinkelen skal males
fra.

A A 9) B 9
. O 9
X P P I
(10) (10)

Rett maleverktgyet mot punkt A. Drei den horisontale
sirkelen (10) med nullpunktet mot avlesingsmerket (9). Rett
deretter maleverktayet mot punkt B. Les av vinkelen pa
avlesingsmerket (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: Malt vinkel i eksempelet:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: Malt vinkel i eksempelet:
45 gon.

Bosch Power Tools
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Kontrollere maleverktoyets noyaktighet

Kontroller nivellerings- og visningsngyaktigheten til
maleverktayet hver gang du skal bruke det og etter lengre
transport av maleverktayet.

Kontrollere bokslibellen

Juster maleverktayet ved hjelp av fotskruene (12) helt til
luftboblen er i midten av bokslibellen (7).

Drei teleskopet 180°. Hvis luftboblen ikke er i midten av
bokslibellen (7) lenger, ma bokslibellen justeres.

Etterjustere hokslibellen

Sett |uftboblen til bokslibellen (7) i en posisjon
i midten mellom endeposisjonen for
kontrollprosedyren og sentrum ved a dreie pa
fotskruene (12).

Drei pd justerskruene (11) ved hjelp av
unbrakongkkelen (17) helt til luftboblen er i midten av
bokslibellen.

Kontroller bokslibellen ved a dreie teleskopet 180°. Gjenta
justeringen om ngdvendig, eller kontakt eventuelt Boschs
kundeservice.

Kontrollere kompensatoren

Mal hgyden pa et referansepunkt etter at maleverkteyet er
stilt inn og fokusert. Trykk deretter pa laseknappen (8) til
kompensatoren, og slipp den igjen. Mal hgyden pa
referansepunktet pa nytt.

Hvis ikke de to haydene stemmer ngyaktig overens, ma du
levere méleverktayet til et Bosch-serviceverksted for & fa det
reparert.

Kontrollere tradkorset

For & kontrollere trenger du en malestrekning pa ca. 30 m.
Sett maleverkteyet i midten og nivelleringsstengene A og Bi
de to endene av malestrekningen.

a,-b,=d

Les av hgyden pa begge nivelleringsstengene etter at
maleverktayet er stilt inn og fokusert. Beregn differansen d

mellom hgyden a, pa nivelleringsstangen A og heyden b, pa
nivelleringsstangen B.

Eksempel:

a,=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Plasser maleverktayet ca. 1 m fra nivelleringsstangen A. Les
av hgyden a, pa nivelleringsstangen A etter at maleverktayet
er justert og fokusert.

Trekk den tidligere beregnede verdien d fra den mélte
hgyden a, for & fa innstillingsverdien for heyden b, pa
nivelleringsstangen B.

Mal hayden b, pa nivelleringsstangen B. Hvis den malte
verdien avviker mer enn 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm

(GOL 26 D/G) hhv. 2 mm (GOL 32 D/G) fra den beregnede
innstillingsverdien, ma tradkorset etterjusteres.

Eksempel:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Heyden b, méd vaere 1,476 m + 6 mm ved
malingen.

GOL 26 D/G: Heyden b, méa vaere 1,476 m + 3 mm ved
malingen.

GOL 32 D/G: Heyden b, ma vaere 1,476 m + 2 mm ved
malingen.

Etterjustere tradkorset

Skru av okulardekselet (4). Drei justerskruen (5) med eller
mot urviseren ved hjelp av innstillingsdoren (18) helt til den
beregnede innstillingsverdien for hayden b, nas ved
malingen pa nivelleringsstangen B.

Skru pa okulardekselet (4) igjen.

Eksempel:

Ved malingen av b, mé verdien 1,476 m stilles inn.

160992A8V7(05.07.2023)
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Kontroller tradkorset en gang til. Gjenta justeringen om
ngdvendig, eller kontakt eventuelt Boschs kundeservice.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Oppbevar og transporter alltid maleverktayet i kofferten som
fulgte med.

Sarg for at maleverktayet alltid er rent.

Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tark bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke
rengjerings- eller lasemidler.

Behandle linsene svaert forsiktig. Stav ma bare fjernes med
en myk pensel. Ikke bergr linsene med fingrene.

La maleverktayet og kofferten tarke helt fer oppbevaring. |
kofferten er det en pose med terkemiddel som binder
restfuktighet. Skift ut posen med tarkemiddel med jevne
mellomrom.

Send maleverktayet i kofferten hvis reparasjon er
nedvendig.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
sparsmal om vare produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering

Lever méleverktayet, tilbeharet og emballasjen til
gienvinning.

Bare for land i EU:

Ifelge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt
elektrisk og elektronisk utstyr og giennomfgringen av dette i
nasjonalt lovverk ma maleverktay som ikke lenger kan
brukes, og ifelge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma
defekte eller brukte oppladbare batterier / engangsbatterier,
sorteres og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.
Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fere til miljg- og helseskader pa grunn av
eventuelle farlige stoffer.
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Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen

kdyton takaamiseksi kaikki annetut ohjeet

tulee lukea ja huomioida. Jos mittaustyoka-

lua ei kdyteta ndiden ohjeiden mukaan,
tima saattaa heikentaa mittaustyokalun suojausta. Ald
koskaan peita tai poista mittaustyokalussa olevia varoi-
tuskilpia. PIDA NAMA OHJEET HYVASSA TALLESSA JA
ANNA NE MITTAUSTYOKALUN MUKANA EDELLEEN SEU-
RAAVALLA KAYTTAJALLE.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen
mittaustyokalu ja vain alkuperdisilld varaosilla. Siten
varmistat, etta mittaustyokalu sailyy turvallisena.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Huomioi kayttdohjeiden etuosan kuvat.

Madraystenmukainen kaytto

Mittalaite on tarkoitettu tarkalleen vaakasuorien korkeuslin-
jojen maarittamiseen ja tarkistamiseen. Se soveltuu myos
korkeuksien, etdisyyksien ja kulmien mittaamiseen.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan mit-
taustyokalun piirrokseen.

(1) Objektiivi

(2) Karkeatahtdin

(3) Libellipeili

(4) Okulaarin suojus

(5) Tahtayslinjan saatoruuvi

(6) Okulaari

(7) Pyoredlibelli

(8) Kompensaattorin lukituspainike
(9) Vaakaympyran kohdistusmerkki
(10) Vaakaympyra

(11) Pydredn libellin saatéruuvi
(12) Jalkaruuvi

(13) Jalustakiinnitin 5/8" (alapuolella)
(14) Sivusuunnan hienosaadin

(15) Sarjanumero

(16) Tarkennusnuppi

(17) Kuusiokoloavain

(18) Saatotuurna

(19) Laukku

(20) Luoti

Kuvassa nikyva tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu vakio-
varustukseen. Koko tarvikevalikoiman voit katsoa tarvikekuvas-
tostamme.

Bosch Power Tools
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Tekniset tiedot

Optinen vaai- GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

tuslaite

Tuotenumero  3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
Kantama 60m 60m 100 m 100m 120 m 120m
Korkeustark- 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1 mm/30m 1mm/30m
kuus yksittdis-

mittauksessa

Poikkeama 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km:n kaksois-
vaaituksessa

Pyorean libellin 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm
tarkkuus
Kompensaattori
- Tasausalue +15° +15° +15° +15° +15° +15°
- Magneettivai- ° ° ° ° ° °
mennus
Kaukoputki
- Kuva Pysty Pysty Pysty Pysty Pysty Pysty
— Suurennus 20x 20x 26x 26X 32x 32x
- Nékokentta 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°
- Objektiivin 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
halkaisija
- Vahimmais- 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
mittaus-
matka
- Kerroin 100 100 100 100 100 100
- Summavakio 0 0 0 0 0 0
Vaakaympyran 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon
asteikkovali
Jalustakiinnitin 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"
Paino EPTA-Pro- 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg
cedure
01:2014 -ohjei-
den mukaan
Suojaus IP 54 (poly- ja roiskevesisuojattu)

Laitekilpeen on merkitty tuotteen sarjanumero (15), joka on mittalaitteen yksil6llinen tunnistusnumero.

Kaytto » Ali missian tapauksessa altista mittalaitetta iskuille
tai putoamiselle. Jos mittalaitteeseen on kohdistunut ko-

»> Tarkista mittalaitteen tasaus- ja ndyttétarkkuus en- viaiskuja, sille taytyy tehda aina tarkkuuden tarkistus
nen jokaista kdyttokertaa seka mittalaitteen pitkadn (katso "Mittalaitteen tarkkuuden tarkistus", Sivu 49).
kuljetusmatkan jélkeen. » Pakkaa mittalaite mukana toimitettuun laukkuun, jos

> Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta aurin- kuljetat siti pitkid matkoja (esim. autossa). Varmista
gonpaisteelta. mittalaitteen oikea asento laukussa. Laukkuun pakat-

» Al altista mittaustyokalua erittiin korkeille/matalille taessa kompensaattori lukitaan, koska muuten se saattaa
lampétiloille tai suurille limpétilavaihteluille. Al sii- vaurioitua suurten liikkeiden yhteydessa.

lyta tyokalua pitkid aikoja esimerkiksi kuumassa autossa.

Anna suurien lampétilavaihteluiden jalkeen mittaustyoka-
lun lampétilan ensin tasaantua, ennen kuin otat sen kayt-

toon. Adrimmiset [ampétilat tai limpétilavaihtelut voivat
vaikuttaa mittaustyokalun tarkkuuteen.
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Mittalaitteen asentaminen/suuntaaminen

Asennus jalustaan

Pystytd jalusta niin, etta se seisoo vakaasti paikallaan ilman
kaatumisen tai luisumisen vaaraa. Asenna mittalaite
jalustakiinnittimen (13) kanssa jalustan kierteeseen ja kirista
mittalaite paikalleen jalustan lukitusruuvilla.

Suuntaa jalusta karkeasti.

Mittalaitetta voi kuljettaa lyhyitd matkoja jalustaan asennet-
tuna. Tall6in jalustaa on pidettava kuljetuksen aikana pysty-
suorassa asennossa, jotta mittalaite ei vahingoitu. Esim. kul-
jetus vaakasuorassa asennossa hartian paalla on kielletty.

Mittalaitteen suuntaaminen

Suuntaa mittalaite jalkaruuveilla (12) niin, ettd ilmakupla on
pyorean libellin (7) keskella.

1. @ 2.

OamO
© ©

Sadda kiertamalla kahta ensimmaista jalkaruuvia A ja B ilma-
kupla ndiden kahden ruuvin puolivéliin. Kierra sitten kol-
matta jalkaruuvia C, kunnes ilmakupla on pyorean libellin
keskelld.

Pyoredn libellin saadon jalkeen kompensaattori tasaa mitta-
laitteen mahdolliset jaljelld olevat poikkeamat vaakatason
suhteen.

Tarkista tyoskentelyn aikana sadnnollisin valiajoin (esim. kat-
somalla libellipeiliin (3)), ettd iimakupla on edelleen pyéredn
libellin keskelld.

Mittalaitteen keskittaminen tietyn maapisteen
ylapuolelle

Keskitd mittalaite tarvittaessa tietyn maapisteen ylapuolelle.
Ripusta sitd varten luoti (20) jalustan lukitusruuviin. Koh-
dista mittalaite maapisteen ylapuolelle joko siirtdmalla mitta-
laitetta jalustalla tai sdatamalld jalustaa.

Kaukoputken tarkentaminen
Ota objektiivin (1) suojakansi pois.
Kohdista kaukoputki kirkasta kohdetta pain tai
pida valkoista paperiarkkia objektiivin (1)
edessa. Kierrd okulaaria (6), kunnes lankaristi
on terava ja syvan musta.
Suuntaa kaukoputki mittalattaan, tarvittaessa karkean
tahtaimen (2) avulla. Kierra tarkennusnuppia (16), kunnes
mittalatan asteikkokentta nakyy selvasti. Kohdista lankaristi
tarkasti mittalatan keskelle kiertamalld sivusuunnan
hienosaadinta (14).
Kun kaukoputki on tarkennettu oikein, lankaristi ja mittalatan
kuva eivdt saa siirtya toistensa suhteen, kun silmaa liikute-
taan okulaarin takana.
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Mittaustoiminnot

Aseta mittalatta aina tarkalleen pystysuoraan. Suuntaa koh-
distettu ja tarkennettu mittaustyokalu mittalattaan niin, etta
lankaristi on mittalatan keskella.

Korkeuden lukeminen

Lue korkeus mittalatasta lankaristin keskiviivan
kohdalta.

Kuvassa mitattu korkeus: 1,195 m.

Etdisyyden mittaaminen

Keskitd mittalaite sen pisteen ylapuolelle, josta
lahtien haluat mitata etdisyyden.

Lue korkeus mittalatasta lankaristin yl- ja ala-
viivan kohdalta. Kerro ndiden kahden korkeu-
den erotus 100:lla saadaksesi mittalaitteen ja
mittalatan valisen etdisyyden.

Kuvassa mitattu etdisyys:

(1,347 m-1,042 m) x 100 = 30,5 m.

Kulman mittaaminen

Keskita mittalaite sen pisteen ylapuolelle, josta lahtien haluat
mitata kulman.

A A 9) B 9

B I/( ) I/( )

X — s e w 2
(10) (10)

Kohdista mittalaite pisteeseen A. Kdanna

vaakaympyran (10) nollapiste kohdistusmerkin (9) koh-
dalle. Kohdista sitten mittalaite pisteeseen B. Lue kulma
kohdistusmerkin (9) kohdalta.

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: esimerkissa mitattu kulma:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: esimerkissa mitattu kulma:
45 gon.

Mittalaitteen tarkkuuden tarkistus
Tarkista mittalaitteen tasaus- ja nayttotarkkuus ennen jo-

kaista kdyttokertaa seka mittalaitteen pitkdn kuljetusmatkan
jalkeen.

Pyorean libellin tarkistaminen

Suuntaa mittalaite jalkaruuveilla (12) niin, ettd ilmakupla on
pyoredn libellin (7) keskella.

Kaanna kaukoputkea 180 astetta. Jos ilmakupla ei ole enda

pyoredn libellin (7) keskelld, pyorea libelli on saadettava uu-
delleen.
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Pyorean libellin sddtaminen

g Aseta pyoredn libellin (7) ilmakupla tarkastus-
toimenpiteen paateasennon ja libellin keskipis-
teen puolivaliin kiertdmalla jalkaruuveja (12).

Kierra kuusiokoloavaimella (17) sadtoruuveja (11), kunnes
iimakupla on pyorean libellin keskella.

Tarkista pyorea libelli kdantamalla kaukoputkea 180 astetta.
Tarvittaessa toista sadtGtoimenpide tai ota yhteytta Bosch-
huoltoon.

Kompensaattorin tarkistaminen

Kun olet kohdistanut ja tarkentanut mittalaitteen, mittaa kor-
keus vertailupisteestd. Paina ja sen jalkeen vapauta kompen-
saattorin lukituspainike (8). Mittaa uudelleen korkeus vertai-
lupisteesta.

Jos ndma kaksi korkeutta eivat tdsmaa tarkalleen keskenaan,
korjauta mittalaite Bosch-huollossa.

Lankaristin tarkistaminen
Tarkistusta varten tarvitset n. 30 m pituisen mittausmatkan.

Aseta mittalaite keskelle ja mittalatat A ja B mittausmatkan
molempiin paihin.

Kun olet kohdistanut ja tarkentanut mittalaitteen, lue kor-
keus molemmista mittalatoista. Laske mittalatan A korkeu-
den a, ja mittalatan B korkeuden b, keskindinen erotus d.
Esimerkki:

a,=1,937m

b,=1,689 m
a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Aseta mittalaite noin 1 metrin paahan mittalatasta A. Kun
olet kohdistanut ja tarkentanut mittalaitteen, lue korkeus a,
mittalatasta A.

Vahenna aiemmin laskemasi arvo d mitatusta korkeudesta
a,, jotta saat korkeuden b, ohjearvon mittalatalle B.

Mittaa korkeus b, mittalatasta B. Jos mitattu arvo poikkeaa
lasketusta ohjearvosta yli 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm

(GOL 26 D/G) tai 2 mm (GOL 32 D/G), lankaristi on saadet-
tavd uudelleen.

Esimerkki:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: korkeuden b, pitaa olla mittauksessa 1,476 m
+6mm.

GOL 26 D/G: korkeuden b, pitdd olla mittauksessa 1,476 m
+3mm.

GOL 32 D/G: korkeuden b, pitd olla mittauksessa 1,476 m
+2mm.

Lankaristin sadtaminen

Kierra okulaarin suojus (4) irti. Kierra saatotuurnalla (18)
saatoruuvia (5) myota- tai vastapdivaan, kunnes mittalatan B
mittauksessa korkeuden b, laskettu ohjearvo on saavutettu.
Kierra okulaarin suojus (4) takaisin paikalleen.

Esimerkki:

korkeuden b, mittauksessa arvoksi pita sadtda 1,476 m.
Tarkista lankaristi vield kerran uudelleen. Tarvittaessa toista
saatétoimenpide tai ota yhteytta Bosch-huoltoon.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Sailytd ja kuljeta mittauslaitetta vain mukana toimitetussa
laukussa .

160992A8V7(05.07.2023)
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Pida aina mittaustyokalu puhtaana.

Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nestei-
siin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmedlla liinalla. Ald kdytd puh-
distusaineita tai liuottimia.

Kasittele linssejd erityisen varovaisesti. Poista pély vain peh-
mealld siveltimelld. Ald koske linsseihin sormella.

Anna mittalaitteen ja laukun kuivua perusteellisesti, ennen
kuin viet ne varastoon. Kotelossa on kuivausainepussi, joka
sitoo jadnnoskosteutta. Vaihda kuivausainepussi saanndllisin
véliajoin.

Ldhetd vioittunut mittalaite korjaamoon laukussa.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myos verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kaytténeuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

lImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot lIoydit kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys

Toimita mittaustyokalut, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali
ympdristoystavalliseen kierratykseen.

Koskee vain EU-maita:

Séhko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin
2012/19/EU ja sen kansalliseen lainsdadant6on saattami-
sen mukaan kayttokelvottomat mittalaitteet seka EU-direktii-
vin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/
paristot on kerattava erikseen ja toimitettava ympdristoysta-
valliseen kierratykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
tadn epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisaltamat
vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ymparistolle ja ih-
misten terveydelle.
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EAANVIKG

Ynobeiéeic aopaAeiac

l'a va epyacTeire e To 0pyavo HETPNONG Xw-

pi¢ Kivbuvo Kkat e aopaAela, mpénet va Hua-

Bacere kat va TnpRoete OAeg Ti¢ umodeifelg.

Edv To 6pyavo pérpnong 6e xpnotpomowmnOei
OUHPWVa pe auTéC T 0dnyieg, Ta evowpatwyéva oto op-
yavo pETpnong HETpa MPooTaGiac PIopEi va nnpeacToov
apvnTikd. Mnv KataoTpEWETE TTOTE TIC TPOELGOMONTIKES
mvakideg mou Bpickovral 6To dpyavo pérpnong. OYAA=-
TE KAAA AYTEZ TIZ YITOAEIZEIZ KAI AQXTE TEX ZE MEPI-
TTQZH MOY XPEIAZTEI MAZI ME TO OPFTANO METPH-
THE.

» AvaOEoTe TNV EMOKEUT) TOU 0pYAVOU HETPNOTG HOVO GE
€16IKEUHEVO TEXVIKO TPOGWITIKO KL HOVO HE yViiowa
avraAAakTika. M autov Tov Tpomo e€aogalidetal n Hlatn-
onon e acpaolc Aetroupyiac Tou epyaleiou pétrpnonc.

Meplypagpi mpoiovrog Kat loxUog

TMpooéETe MaPAKAAW TIC EIKOVEC GTO UMPOOTIVO HEPOC TWV 08N-
Viwv AetToupyiag.

Xpion cUPPWVA JIE TOV TPOOPLOHO

To 6pyavo PETPNONC MPoopileTal yia Tov mpoadlopIoHO Kal ToV
€Aeyxo akpIBwC opl{oVTiwV UWOLETPIKGV ypaupwy. Eivat eni-
ong kataAAnAoc yia PETENON UWWY, ATOOTACEWY KAl YWVIMV.

Anelkovi{opeva oTolyeia

H anapiBunon Twv aneovi(opevwy otoixeinv Baciletal otnv
QMEIKOVION TOU €pyaAeiou PETPNONG 0N 0eASa YPaPIK®V.

(1)  AvTIKElPEVIKOC PaKOC

(2) TpooeyyloTIKO OTOXAOTPO

(3) KaBpéptnc aApadiwv

(4) Kahuppa mpoco@BaApiou gpakou

(5)  Biba pUBuIONG ONTIKAG YPAHHNAG

(6) TTpoco@BaAuioc akdg

(7) Zoapxn aepooTabun

(8)  Koupmi aopaAionc aviotadpiorn

(9) Mapkdapiopa avayvwong optlovTiou daktuhiou
(10) OpuwovTiog SakTUAog

(11) Bi6a puBIONC oPaIPIKNAC aepoaTABLNG
(12) Bi6a méAyatog

(13) Ynodoxn Tpmoda 5/8" (oTnv kaTw MAEUPA)
(14) TI\eupKOC PnXaviopoc Aemmopudpiong
(15) ApBpog oelpag

(16) Kouypmi eotiaong

(17) Khebi eowtepikol e€aywvou

(18) Tepovn plBpIoNng

(19) Kaoeriva
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(20) NfpaTcoTadung Efupn'!uuru nou anelxgviZovml r| neplvp_iupovrm bev ngpléxovml
oTn oTavrap ouckeuacia. Tov mAfpn karaAoyo e€apTnparwv pmo-
peire va Tov Bpeite oTo npdypappa e€aptnudtwv.

Texvika oTolyeia

ONTIKOG XWPO- GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL 26 G GOL 32D GOL32G
Barng

Kwbkog apbuoc 3601 K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
Teploxr epyaoi- 60m 60m 100 m 100 m 120m 120m
acg

AkpiBeta Upoug 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

O€ Pl HEHOVW-

peévn pétpnon

AnokAion yia 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km, 6umAf xw-

pooTadpion

AkpiBeta g 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

OQUIPIKIC AEPO-

orabung

AvTioTaOpIoTAG

- Tleploxn xw- +15° +15° +15° +15° +15° +15°
poordbunong

- MayvnTikn ° ° ° ° ° °
amoofeon

TnAeokomo

- Ewova opbla opbua opbla opba op6la 6pbla

- MeyéBuvon 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Onmko nedio 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Aidpetpog 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
QVTIKEIHEVL-
KOU QaKoU

- EAdxiomn 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
anooTaon
HéTpnong

- ZuvTeheoTrg 100 100 100 100 100 100
noManAaota-
opoU

- X1afepd 0 0 0 0 0 0
npdabeong

Ynobtaipeon opt- 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

{ovTiou SakTuAi-

ou

Ymoboxn Tpimo- 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

6a

Bapog katd 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

EPTA-Proce-

dure 01:2014

BaBpoc mpoota- IP 54 (mpooTacia amo ko Kal WeKA(OUEVO VEPO)

oiac

[0 TN HovoorHavTH avayvaepLan Tou 0pyavou pérpnong xpnotelet o apiBpdg oelpac (15) nave otny mvakida unou.

160992A8V7|(05.07.2023) Bosch Power Tools



Aetroupyia

» EAéyxete Tnv akpifeta xwpootdadpnong kat évoeldng
TOU 0pydvou PETpnong, mptv amd kabe évapén epyaciag
KaO®¢ Kat PeTd amo Tn HETaPopa Tou opyavou HETPN-
oN¢ o€ peydAn andoraon.

» TlpooTaretere To epyaleio péTpnong anod vypaoia K
ané dpeon nAwkr aktvofoAia.

» Mnv ekBéTeTe To Opyavo pétpnong oe unepfolikég Oep-
Hokpaoieg 1 o€ peydlec Stakupaveerg Tng Oeppokpaci-
ag. Mnv To aprveTe m.x. yla peyalo xpoviko dtaotnua péoa
0TO auToKivnTO. AQROTE TO OPYAVO HETPNONG GE MEPITTWAN
peyaAwv dlakupavoewv Tne Oeppokpaociac, mpwTa va eykAL-
uaTioTel, mpoToU To BéeTe o€ AetToupyia. H akpifeta Tou
epyaAeiou pérpnonc pmopei va aMolwbel uno akpaieg Bep-
Lokpaaiec i/kat oxupéc Slakupdvaele Tne Beppokpaociac.

» AmogelyeTe TUXOV XTUTHHATA 1} ITQOELG TOU 0pYavou
péTpnong. Metd amo 1oxupés e§wTeplkée emopaoel mavw
0TO OPYAVO PETPNONC MPETIELTILV Tr) GUVEXION TG EQYAGIAC
va mpayparoroleite mavrote évav éAeyxo akpifelac (BAéne
«'EAeyxoc akpiBeiac Tou opyavou PETpnong», Lehiba 54).

» TomoBeTijoTe TO Opyavo HETPNGNG OTH GUPMAPASIGOpE-
VI KAOETIVA, EAV TO HETAPEPETE G€ PeYaAlTEPEC amo-
ordoelg (m.x. oto autokivnTo). MpocééTe Tn owoTr) OEon
TOU 0pY(Vvou HETPNONG TNV KAGETIVa. KaTd Tnv TOTIO-
6étnon otn kacetiva o avTioTabploTn¢ acpaAileTat, o onoi-
0¢ 610QOPETIKA UMOPEL va UTooTel {Nptd amod TIC LOXUPEC KI-
VI OELC.

TomoBérnon/eubuypdppion Tou opydvou
HETPNONG

ZuvappoAoynon oto Tpimoda

TomoBetioTe Tov Tpimoda, €10t WOTE va eival aTabepoc Kat
aopahiopévoc anod avatpory f) oAioBnon. TomoBeTroTe T0 Op-
yavo péETpnang pe v umodoxn Tpinoda (13) oto oneipwpa
Tou Tpimoda kat Biwate oTabepd To dpyavo PETPNONC HE TN
Bida aTabeporoinonc Tou Tpimoda.

EuBuypappioTe mpoxetpa Tov Tpinoda.

Y€ KOVTIVEC ATOOTACELG TO OPYAVO PETPNONC UTTOQEL va HETa-
pepBel ouvappooynpévo enavw otov Tpimoda. Ma va pnv
nipokAnBel {nuta ato 6pyavo pETpnane, o Tpimodac mpémetva
KpaTIETAL KABETOC KATA TN HETAPOPG Kal HeV EMTPENETAL VA
TomoBeTeirat m.x. 01{OVTIOG AV OTOV WO,

EuBuypappion Tou opyavou pétpnong

EuBuypappiote 1o 0pyavo pérpnonc pe T BorBela Twv Plowmv
Twv modiwv (12) étal, wote n pucaliba va BpiokeTal oTo
KEVTPO TNC OQAIPIKAG aepoaTtadung (7).
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1. @ 2.

OmmO
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TMeplatpépovTag Tic 6Uo mpwTec Bibec Twv modlwv A kat B,
@EpTe TN YuoaAiba o€ pla Béon kevpaplopéva avapeoa oe
autéc Tic 6Uo Pidec. Mupiote peta Ty Tpirn Bida modiou C,
péxpLva Bpebei n puoaliba oTo KEVTPO TNC OPAIPIKIC AEPO-
otaung.

AQoU NPEUNTEL N OPAIPIKI AEPOOTABUN OL TUXOV UNIAPXKOUOES
aKopn amokAIoELC TOU 0pyAvou PETPNONC amod TV 0pL(oVTIa
avTiotadpicovrat and Tov avtioTabpioTn.

Kata T 610pkela TC epyaoiac eAEyXETe TAKTIKA (.. Kotralo-
vTac otov kaBpéet aAeadiwv (3)), edv n puoahiba Bpioke-
TAL AKOUN OTO KEVTPO TNC OQAIPIKNC EPOTTABUNG.

Kevtpdpiopa Tou opyavou pETPNONG Mavw amo éva onpeio
Tou Sanédou

KevTpdpeTe, 0Tav Xpeldletat, To 0pyavo PETpnong navw ano
€va onpeio Tou 6anédou. KpepdoTe yU' auTd To vijpa TN
otaBunc (20) otn Bida oraBepomoinang Tou Tpinoda. Eubu-
YPaupioTe TO Opyavo PETPNoNE Mavw amod To onyeio Tou da-
nédou, eite petaromi¢ovtag To 6pyavo PETpnong navw oTov
Tpimoda 1 PETaK@vTac Tov Tpimoda.

Ectiaon Tou TnAeckoniou
AQIPETTE TO TPOOTATEUTIKO KAAUPLIA QMO TOV AVTIKEIUEVIKO
oako (1).
KateuBuvete To TNAEOKOMIO ENAVW O€ €va avol-
XTOXPWLIO QVTIKEIUEVO ) KpaTOTE €va GUANO
AeukoU XapTIoU PMPOOTA OTOV AVTIKELUEVIKO
@ako (1). lupioTe Tov mpoco®OaAuLo pako (6),
UEXPLTO OTAUPOVNHA VO KATAOTEL EUBLAKPLTO Kal
KaTapaupo..
KateuBuveTe To TnA€oKomio enavw ot oTadia xweooTadun-
onc, evoexopévwg e Tn Bonbeta Tou MPOoEYYIOTIKOU
otoxaaTpou (2). lupioTe To koupi eotiaong (16), péxpt To me-
6io unodiaipeonc Tng otadiac xwpeoaTabNoNG va GaiveTal Ka-
Bapd. MeploTpEPovTag To MAEUPIKO Koupmi
AerropuBptonc (14) kateubuveTe To oTaUPOVNHA AKPIRWE OTN
péon e otadiag xwpooTabunonc.
'OTav 10 TNAEGKOTIO EXEL E0TIAOTEL OWOTA, TO OTAUPOVNHA Kal
N €lkoVa TNG oTadiac xwpoatadunong 6ev eMTpENETAL VA HETA-
TomiovTat geta&l Toug, GTAV TO PATL 0AG KIVETAL oW and Tov
TP0oCOPOAALLO PaKO.

Aetroupyieg péTpnong

TomoBeTeire Tn oTadia XweooTABUNONC NAvToTe AKPIBWC KABE-
Ta. KaTeuBUveTe To eubuypappIoUévo Kat EOTIAOUEVO GPYaVO
HETPNONG Mavw oTn oTadia xwpooTabunong, €ToL WOTE TO
otaupovnua va Bpiokerat otn péon T otadiag xwpooTadun-
ong.
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Avayvwon Tou Uyoug

Aafaote To Uwog otn oTadia xwpooTabunong,
0Tn Yeaaia ypappn Tou aTaupovhpaToc.

YTnV eKova petpnpévo Uwog: 1,195 m.

Mérpnon anéoraong

KevTpapeTe To Opyavo PETPNONC Mavw aro 1o
onpeio, and To oroio MpémeL va petpnBein
anoaTao.

Aafaote To Uwog otn oTadia xwpooTabunong,
0TNV EMAVW Kal KATW ypaypn Tou oTaupoviya-
Toc. lMoManAaoidote Tn 6lapopa Twv U0 UYPwv
et 100 ,yia va AGfeTe Tnv anootacn amo 1o 6p-
yavo pETpnaong Péxpl Tn otadia xwpootadunonc.
YTV €KOVA PETPNUEVN amoaTaon:

(1,347 m-1,042 m) x 100 = 30,5 m.

Mérpnon ywviov
KevtpdpeTe To Opyavo pETpnong mavw and To onyeio, and To
oroio mpémet va petpnOei n ywvia.

A A 9) B 9

B I/( ) )

X — b s a2
(10) (10)

Kateublvete To 6pyavo pérpnong oto onpeio A. l'upioTe Tov
opt¢ovTio 6akTuALo (10) pe Tou PUnGeVIKO OnEio OTO HapPKAPL-
opa avayvwonc (9). KateuBuvete petd 1o 6pyavo PETPNONC
oto onpeio B. AwaBaote Tn ywvia oTo papkdplopa

avayvwonc (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: £10 napadelypa peTpnpévn
ywvia: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: 1o mapadelypa peTpnuévn
ywvia: 45 gon.

"EAeyxo¢ akpifeiac Tou opydvou péETpnong
EAéyxete TNV akpifela xwpootabunong kat Evelng Tou op-
yavou pétpnong, mplv amo kabe évapén epyaoiag kabwg kat
LETG AT T PETAPOPE TOU 0PYAVOU HETPNONG O€ HEYAAN
anooTaon.

"EA€yX0¢ 0P alpikii aepooTadbpng

EuBuypappiore 1o 0pyavo pérpnonc pe T BorBela Twv fiomv
Twv modiwv (12) étal, wote n pucalida va Bpioketal oTo
KEVTPO TNC OQAIPIKAG aepoatddung (7).

l'upioTe To TnAeokomo katd 180°. Eav n pucaliba b€ Ppioke-

TAL OTO KEVTPO TNE OQAIPIKNG aepoatddung (7), mpémet n opat-

PIKN aePOOTABYN va enavappubutoTel.

Enavappu0pion opatpikig acpootadpunc
N ©¢éate TN UOAAIOA TG OPAIPIKNG

aepooTabunc (7), meptoTpépovTac Tic Bibec Twv
modlwv (12) oe pta 6éon otn péon petall Tng Te-
Mg Béong g Sladikaoiag eAéyxou kat Tou
KEVTPOU.

l'upioTe pe T BorBeta Tou KAEB10U EOWTEPIKOU

ekaywvou (17) 1ic Bideg pubpong (11), péxpt va Ppedein pu-
0aNi6a 0TO KEVTPO TNE OPAIPIKNG AEPOCTABUNC.

EAéyEre T 0@alpikr aepooTddbun, mepLOTPEPOVTAC TO TAE-
okomo katd 180°. Enavahapere T Siadikacia pubuiong, 6tav
xpelaleta, 1 evoexopévwe aneubuvbeire otnv unnpeoia e€u-
nnpeétnonc mehatwv T Bosch.

‘EAeyxo¢ Tou avTioTadpioTi

MeTa TV euBuypappion kat Tnv €oTiaon Tou epyaleiou PETen-
0ONG HETPNOTE TO UWOC O€ €va oneio avaopdc. TaTnoTe peta
T0 Koupmi acpaiong (8) Tou avrioTabpioTh KatagroTe Tv &a-
va eAeUBepo. MeTPROTE €K VEOU TO UWOC ONEio avagpopdc.
Edv Ta uo Uwn bev Tauti(ovTat akpiBwc, ToTe avabéoTe Tnv
EMOKEUN TOU 0pYAvou PETPNONG O€ Pl umnpeoia e€umnpémn-
onc neAatwv ¢ Bosch.

"EAeyx0¢ TOU OTAUPOVAHATOC

l'a Tov éAeyxo anatreirat pla andotaon PETPNoNG HAKOUG

30 m nepimou. TomoBeTnoTE To GPYavo PETPNONG OTN PEON Kal
TI¢ oTadieg xwpootadunaong A kat B ota uo dkpa Tn¢ andoTa-
ong péTpnang.

Metd TV eubuypdppion KatTnyv eotiaon Tou epyaAeiou pétpn-
ong dtapdote Ta Uyn ot 6Uo oTadieg xwpootddunong. Ymo-
oyiote Tn 6lapopa d avapeoa oto Uwog a, ot otadia xwpo-
otabunong A kat ato Uyog b, ot otadia xwpootabunong B.
TMapadetypa:

a,=1,937m

b,=1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d
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TomoBeTi\0oTe TO GPYAVO PETPNONC OE HIa ATIOGTACH TEPITOU

1 mano ) otadia xwpootddunong A. MeTa Tnv eubuypappion
Kat Tnv eatiaon Tou epyaAeiou pétpnong SlapaoTe To Uwog a,
ot otadia xwpootadunong A.

A@aipéaTe TNV MPonyoupevws unoAoyiopévn Tiun d and To pe-
TPNHEVO UWOC a,, Yia va e€akpIBMOETE TNV OVOHAOTIK TN
ya 1o Uyog b, otn otadia xwpoorabunong B.

MetprioTe To Uwog b, otn oTabia xwpoorabunong B. Edv n i-
un pérpnong anokAivet mavw and 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm
(GOL 26 D/G) 11 2 mm (GOL 32 D/G) am6 v unoAoytopévn
OVOHQOTIKN TIUR, TO OTAUEOVNLA TTPETEL VA EMAVAPEUOULOTEL
TMapadetyya:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: To Uyog b, mpénet otn péTpnON va avépxetat
ora 1,476 m + 6 mm.

GOL 26 D/G: To Uyog b, mpémet oTn péTPNON Va avépxeTal
ora 1,476 m + 3mm.

GOL 32 D/G: To Uyog b, mpénet otn pétpnon va avépyetat
ota 1,476 m £ 2 mm.

EnavappU6pion Tou 6Taupoviiarog

ZeP1dwate To KGAUppA TOU IPOTOPOGAUIOU pakoU (4). Mupi-
ote pe ™ onBeta Tne mepdvng puBptone (18) T Pida
pU6utonc (5) mpog T opd fy avTiBeTa oTn Popd TWV SEIKTOV
TOU poAOYIOU, pEXPLKATA TN HETENON Va emTeuxBel ot otadia
XwpooTtadunong B n unoAoylopévn OVOUAOTIKN Tiur To UWog
b,.

Bibware Eava 1o kGAuppa Tou mpoco@BaAutou gakou (4).
TMapadetyya:

Kata  pérpnon Tou b, mpénetva puBptotei n i 1,476 m.
EAéyETe akopn pla popd 1o otaupovnua. Emavahapere m 6ia-
Sikaoia pubpionc, otav xpelaletal, n evoexopévwe aneuduyv-
Beite otnv unnpeoia e€unnpérnong meAatwv Tng Bosch.
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ZuvTiipnon Kat cépfic

ZuvTijpnon Kat Ka@apiopog

AnoBnKeUETE Kal PETAPEPETE TO OPYAVO HETPNONG HOVO OTN
oupmapadloopevn KaoeTiva.

Na 6latnpeire To epyaleio pérpnong navra kabapo.

Mn BubioceTe To epyaleio pé€Tpnong o€ vepo f e Ma uypa.
KaBapilete Tuxov pumavon ' éva uypo, paAakd mavi. Mn xen-
OlOTIOLN0ETE KavEva uypo kabapiapou f StaAin.

Xelptoteire Toug pakouc pe 1blaitepn mpoooyr. AmopakpUveTe
0KOVN POVO Pe €va palako mveélo. Mnv ayyi€ete Toug pakoug
pe Ta 6AkTUAa.

AQnoTe TO OpYavo PETPNONC KAt TV KAOETiva TPt Tnv anodrn-
KEUOI Va OTEYVWOOUV EVTEAWC. TNV KAOETIVA UTIAPYEL €Va 0a-
KOUAGKI pie EnpavTiko, mou GEPEVEL TNV anopévouaa .uypa-
oia. AvTIKaBIOTATE TAKTIKG TO 6OKOUAAKL e TO ENpavTiKO.
YTeIATE O€ TIEPINTWON EMOKEUNC TO OPYavo PETPNONC PECa
OTNV KAOETIV .

E€unnpértnon meAarav kat oupfoulég epappoyig

H unnpeoia e€unnpétnong meAat@v anavTd oTic epWTHOELC 0aG
OXETIKA LE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTHENON TOU POIOVTOC 0a¢
KaBwe Kat yia Ta avTiotolxa aviaAAakTIKA. LxéSia ouvappo-
Aoynanc kat mAnpo@opiec yia Ta avraAakTika Oa Bpeire eni-
0NC KaTW amno:

www.bosch-pt.com

H op@a napoxn¢ oupBoulwv Tne Bosch amavrd euxapiotwg
TIC EPWTNAOEL 0AC YL Ta TIPOIOVTA Hag Kal Ta eEapTAUATE TOUC.
A®oTE 0€ OAEC TIC EPWTAOELS KaL TTapayyeNiec avTaAaKTIKOV
onwodnmoTe 1o 10WHPL0 KWSIKO aplBu6 GUPPWVA e TNV M-
Vakiba Timou Tou mpoiovToc.

EAAGSa

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwri - ABAva
TnA.: 210 5701258
®at: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Meparépw dieuBivaerg aépPic Oa Bpeire oTnv
nAekTpoviki} Sietbuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anooupon

Ta 6pyava pé€rpnonc, Ta e€apTAHATA Kal Ol CUOKEUAOIEC
TIPETEL VA AVAKUKAGVOVTAL P TPOTO PIAIKO TIpOC TO TIEPIRAA-
Aov.

Movo yia xapeg Tng EE:

YOpowva pe v Eupwnaikr o6nyia 2012/19/EE oxeTIKa pe
TIG TAAEC NAEKTPIKEC KOl NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC KL TN ETA-
@opd Tn¢ 0dnyiag autrc o€ eBViko bikalo Ta dypnota dpyava
HETPNONG Kat oUpewva pe Tnv Eupwnaikn obnyia 2006/66/
EK ot xaAaopévec r xpnolponoinpéveg umarapieg npénetL va
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ouMéyovTal EexwptaTa, yia va avakukAwbolv pe Tpomo GIAKO
Tipog To mepiarov.

Ye mepinTwon pn evoeGelyUévne amooupang ol NAEKTPIKEC Kat
NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC AOYw evOEXOHEVNC MaPOUTIac EMIKiv-
Suvwv ouclv pmopolv va éxouv empBAafeic EMMTLOEL; 0TO
nepIPaMov kat otnv avbpwmivn uyeia.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Olgme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli
bicimde calisabilmek icin biitiin giivenlik
talimati ve uyarilar okunmalidir. Glgme
cihazi bu giivenlik talimatina uygun olarak
kullaniimazsa, dl¢me cihazina entegre koruyucu
donanimlarin islevi kisitlanabilir. 8l¢me cihazi
iizerindeki uyari etiketlerini hichir zaman gériinmez
duruma getirmeyin. BU TALIMATLARI iYi VE GUVENLI

BiR YERDE SAKLAYIN VE GOLCME CiHAZINI BASKASINA

VERDIGiNiZDE BUNLARI DA BiRLIKTE VERIN.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel
tarafindan ve orijinal yedek parcalarla onariimasini
saglayin. Bu sayede dlgcme cihazinin giivenligini
saglarsiniz.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat
edin.

Teknik veriler

GOL20D GOL20G

Optik nivelman

cihazi

Siparig 3601K68400 3601K68401 3601

numarasl

GOL 26 D

Usuliine uygun kullanim

Olgme aleti, yatay yiikseklik egimlerini tam olarak belirlemek
ve kontrol etmek igin tasarlanmistir. Yiikseklikleri, mesafeleri
ve agilari 6lgmek icin de uygundur.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari ile grafik
sayfasindaki 6lcme cihazi resmindeki numaralar aynidir.

(1)  Objektif

(2) Kabagoriis

(3) Suterazisiaynasi

(4) Mercek kapagi

(5)  Ayar vidasinin goriis hatti

(6) Mercek

(7)  Yuvarlak su terazisi

(8) Kompansator icin kilitleme topuzu
(9) VYatay dairenin okuma isareti

(10) Yatay daire

(11) Yuvarlak su terazisiicin ayar vidasi
(12) Ayakvidasi

(13) 5/8"tripod girisi (alt tarafta)

(14) Yanince tahrik

(15)
(16)
(17)
(18)

Seri numarasi

Odaklama topuzu

i¢ altigen anahtar

Ayar mandreli

(19) Canta

(20) Dikey gizgi

Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat

kapsaminda degildir. Ak 1n tiimiinii ak
programimizda bulabilirsiniz.

GOL 26 G GOL 32D

K68 000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Calisma alani 60 m 60 m

100m 100 m 120m 120m

Tek bir dlgiim 3mm/30m
icin yuikseklik

hassasiyeti

3mm/30m

1,6 mm/30m

1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

1 km cift
nivelman icin
sapma

2,5mm 2,5mm

1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

Yuvarlak su 8'/2mm
terazisinin

hassasiyeti

8'/2mm

8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

Kompansator

- Nivelman
aralig
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Optik nivelman GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

cihazi

- Manyetik ° ) ° ° ° °
soniimleme

Teleskop

- Resim dikey dikey dikey dikey dikey dikey

- Biiyiitme 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Gorisalani 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Mercek capi 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm

~ Minimum 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
6lgiim profili

- Carpma 100 100 100 100 100 100
faktori

- Toplama 0 0 0 0 0 0
sabiti

Yatay dairenin 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

boliinmesi

Tripod girisi 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Agirligi EPTA- 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

Procedure 01:2

014 uyarinca

Koruma sinifi IP 54 (Toz ve piiskiirme suyu korumasi)

Tip etiketi tizerindeki seri numarasi (15) 6l¢tim aleti kimliginin belirlenmesini saglar.

Isletim

» Her calismaya baslamadan dnce ve dl¢gme aletini uzun
siire tasidiktan sonra dl¢me aletinin nivelman ve
gosterge dogrulugunu kontrol edin.

» Olcme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines
isinindan koruyun.

» Olcme cihazini agin sicakliklara veya sicaklik
dalgalanmalarina maruz birakmayin. Ornegin cihazi
uzun siire otomobil iginde birakmayin. Biiyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra 6lgme cihazini tekrar
calistirmadan 6nce ortam sicakligina uyum gostermesini
bekleyin. Asir sicakliklarda veya sicaklik
dalgalanmalarinda 6lgme cihazinin hassasligl olumsuz
yonde etkilenebilir.

» Olgme aletinin herhangi bir carpma ve diismeye maruz
kalmamasina dikkat edin. Olciim aletine disaridan
siddetli etki oldugunda, calismaya devam etmeden 6nce
daima bir hassaslik kontrolii yapmalisiniz (Bakiniz ,Olcme
cihazinin hassaslik kontrolii“, Sayfa 58).

» Olcme aletini uzun mesafelere tagirken (6rn. arabada)
birlikte verilen cantaya koyun. Olcme aletinin cantaya
dogru sekilde yerlestirildiginden emin olun. Cantaya
yerlestirilirken, aksi takdirde giiclii hareketlerden zarar
gorebilecek olan kompansator kilitlenir.

Olcme aletinin yerlestirilmesi/hizalanmasi

Tripoda montaj

Tripodu sabit bir konuma kurun ve devrilmeye veya kaymaya
karsi emniyete alin. Olgme aletini tripod girisi (13) ile birlikte

tripodun disine yerlestirin ve 6lcme aletini tripodun
sabitleme vidast ile sikin.

Tripodu kabaca dogrultun.

Daha kisa mesafelerde 6lgme aleti tripod iizerine monte
edilerek tasinabilir. Olgme aletinin hasar gérmesini 6nlemek
icin, tripod tasima sirasinda dikey olarak tutulmali ve
ornegin omuz lizerine uzunlamasina yerlestirilmemelidir.

Olgme aletinin hizalanmasi
Ayak vidalarini (12) kullanarak 6lgme aletini, hava kabarcigi
yuvarlak su terazisinin (7) ortasinda olacak sekilde hizalayin.

1. @

©

Hava kabarcigini, ilk iki ayak vidasi A ve B'yi cevirerek
bunlarin arasinda merkezi bir konuma getirin. Ardindan
liclincii ayak vidasi C'yi hava kabarcigi yuvarlak su terazisinin
ortasina gelene kadar gevirin.

Yuvarlak su terazisi takildiktan sonra dlgme aletinin yataydan
kalan sapmalari kompansator tarafindan telafi edilir.
Calisma sirasinda diizenli olarak (6rnegin su terazisi
aynasina (3) bakarak) hava kabarciginin hala yuvarlak su
terazisinin merkezinde olup olmadigini kontrol edin.

Bosch Power Tools
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Olcme aletinin bir zemin noktasi iizerinde ortalanmasi
Gerekirse 6lcme aletini bir zemin noktasi lizerinde ortalayin.
Bunu yapmak icin, dikey cizgiyi (20) tripodun sabitleme
vidasina asin. Olgme aletini tripod iizerinde hareket ettirerek
veya tripodu ayarlayarak élcme aletini zemin noktasi
lizerinde hizalayin.

Teleskobun odaklanmasi
Koruyucu kapagi objektiften (1) cikarin.
Teleskobu parlak bir nesneye dogrultun veya
objektifin (1) 6niinde beyaz bir kagit tutun.
Mercegi (6) capraz parca keskin ve koyu siyah
olana kadar cevirin.
Gerekirse kaba goriisii (2) kullanarak teleskobu nivelman
cubuguna dogrultun. Odaklama topuzunu (16), nivelman
cubugunun bélme alani keskin bir sekilde goriilebilene kadar
cevirin. Yan ince tahriki (14) cevirerek ¢apraz parcay!
nivelman cubugunun ortasiyla tam olarak hizalayin.
Teleskop diizgiin bir sekilde odaklandiginda géz, mercegin
arkasinda hareket ettirildiginde capraz parca ve nivelman
cubugunun goriintiisti birbirine karsi hareket etmemelidir.

Olciim fonksiyonlari

Nivelman cubugunu her zaman tam olarak dikey yerlestirin.
Hizalanmis ve odaklanmig dlgme aletini, capraz parca
nivelman cubugunun merkezinde olacak sekilde nivelman
cubuguna dogrultun.

Yiiksekligin okunmasi

Capraz parcalarin orta gizgisindeki nivelman
cubugundaki yliksekligi okuyun.

Fotografta dlciilen yiikseklik: 1,195 m.

Uzakhgin dlgiilmesi

Olgme aletini uzakligin élgiilecegi nokta
lizerinde ortalayin.

Gapraz parcalarin iist ve alt gizgilerindeki
nivelman cubugundaki yiiksekligi okuyun.
Olcme aletinden nivelman ¢ubuguna olan
mesafeyi elde etmek icin iki yiksekligin farkini
100iile carpin.

Fotografta dlciilen uzaklik:
(1,347m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Acinin olgiilmesi
Olgme aletini aginin dlgiilecegi nokta iizerinde ortalayin.

A A 9) B 9

B I/( ) I/( )

X s & w2
(10) (10)

Olgme aletini A noktasina dogrultun. Yatay daireyi (10) sifir
noktas ile okuma isaretine (9) déndiriin. Daha sonra élgme
aletini A noktasina dogrultun. Agiyr okuma isaretinden (9)
okuyun.

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: 6rnekte olciilen agi: 45°.
GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: 6rnekte dlciilen agi: 45 gon.

Olcme cihazinin hassaslik kontrolii

Her calismaya baglamadan dnce ve 6lgme aletini uzun siire
tasidiktan sonra 6lgme aletinin nivelman ve gosterge
dogrulugunu kontrol edin.

Yuvarlak su terazisinin kontrol edilmesi

Ayak vidalarini (12) kullanarak 6lgme aletini, hava kabarcigi
yuvarlak su terazisinin (7) ortasinda olacak sekilde hizalayin.
Teleskopu 180° gevirin. Hava kabarcigi artik yuvarlak su
terazisinin (7) merkezinde degilse, yuvarlak su terazisi
yeniden ayarlanmalidir.

Yuvarlak su terazisinin yeniden ayarlanmasi

Yuvarlak su terazisinin (7) hava kabarcigini,
ayak vidalarini (12) cevirerek kontrol isleminin
son konumu ile merkez arasinda bir konuma
getirin.

ic altigen anahtari (17) kullanarak, hava kabarcig) yuvarlak
su terazisinin ortasina gelene kadar ayar vidalarini (11)
cevirin.

Teleskobu 180° dondiirerek yuvarlak su terazisini kontrol
edin. Gerekirse ayar islemini tekrarlayin veya Bosch yetkili
servisine basvurun.

Kompansatoriin kontrol edilmesi

Olgme aletini hizaladiktan ve odakladiktan sonra, yiiksekligi
bir referans noktasinda 6l¢tin. Ardindan kompansatoriin
kilitleme topuzuna (8) basin ve birakin. Referans
noktasindaki yiiksekligi tekrar dlgiin.

iki yiikseklik tam olarak eslesmiyorsa, dlcme aletinin bir
Bosch yetkili servisi tarafindan onarilmasini saglayin.
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Capraz parcalarin kontrol edilmesi

Kontrol icin yaklasik 30 m uzunlugunda bir dl¢tim profiline
ihtiyaciniz vardir. Olcme aletini ortaya, nivelman gubuklari A
ve B'yi de 6lciim profilinin her iki ucuna yerlestirin.
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Capraz parcanin yeniden ayarlanmasi

a,-b =d

Olgme aletini hizaladiktan ve odakladiktan sonra, her iki
nivelman cubugundaki yiiksekligi okuyun. Nivelman ¢cubugu
A'daki a, yiksekligi ile nivelman cubugu B'deki b, yiiksekligi
arasindaki d farkini hesaplayin.

Ornek:

a,=1,937m

b,=1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Olgme aletini nivelman cubugu A'dan yaklasik 1 m uzaga
yerlestirin. Olcme aletini hizaladiktan ve odakladiktan sonra
a, yliksekligini nivelman cubugu A iizerinden okuyun.
Nivelman cubugu B'deki yiikseklik b, icin nominal degeri elde
etmek icin 6nceden hesaplanan d degerini dlcilen yiikseklik
a,'den cikarin.

Nivelman gubugu B izerinde b, yiiksekligini élciin. Olciilen
deger hesaplanan nominal degerden 6 mm (GOL 20 D/G),
3 mm (GOL 26 D/G) veya 2 mm'den (GOL 32 D/G) daha
fazla saparsa, capraz parcalar yeniden ayarlanmalidir.
Ornek:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Olgiimde b, yiiksekligi 1,476 m + 6 mm
olmalidir.

GOL 26 D/G: Olgiimde b, yiiksekligi 1,476 m + 3 mm
olmalidir.

GOL 32 D/G: Olgiimde b, yiiksekligi 1,476 m + 2 mm
olmalidir.

Mercek kapagini (4) sokiin. Ayar mandrelini (18) kullanarak
ayar vidasini (5) saat yoniinde veya saat yoniiniin tersine
cevirin ve B nivelman ¢ubugu iizerinde dlgiim yaparken b,
yiiksekligi icin hesaplanan nominal degere ulasincaya kadar
cevirin.

Mercek kapagini (4) yeniden vidalayin.

Ornek:

b, dlciilirken 1,476 m degeri ayarlanmalidir.

Capraz parcay tekrar kontrol edin. Gerekirse ayar islemini
tekrarlayin veya Bosch yetkili servisine basvurun.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgme aletini sadece birlikte verilen cantada depolayin ve
taslyin.

Olgme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar icine daldirmayin.
Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢oziicii
madde kullanmayin.

Lensleri 6zel bir dikkatle kullanin. Tozu sadece yumusak bir
firca ile temizleyin. Lenslere parmaginizla dokunmayin.
Saklamadan 6nce 6lgme aletinin ve cantanin tamamen
kurumasini bekleyin. Cantada, kalan nemi baglayan kurutucu
iceren bir torba bulunmaktadir. Kurutucu torbayi diizenli
olarak degistirin.

Olgiim aletini onarim iin cantada gnderin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhigi

Miisteri servisleri GirGiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi izerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy

Beyoglu / istanbul
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Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Nilifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 326613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikd(izii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379
Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Olgme cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu
tasfiye amaciyla bir geri doniisiim merkezine yollanmalidir.
Sadece ABiiilkeleri icin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin 2012/19/EU
saylll Avrupa yonetmeligi ve ulusal hukuktaki uygulamasi
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uyarinca, kullanim 6mriini tamamlamis 6icme aletleri ve
2006/66/EC sayili Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya
kullanim 6mriini tamamlamis akiiler/piller ayri ayri
toplanmali ve cevre kurallarina uygun sekilde imha edilmek
lizere bir geri donusiim merkezine gonderilmelidir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasi tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre
ve insan sagligi lizerinde zararl etkileri olabilir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Aby mac efektywnie i bezpiecznie pracowaé
przy uzyciu urzadzenia pomiarowego, nale-
2y przeczytac¢ wszystkie wskazéwki i stoso-
wac sie do nich. Jezeli urzadzenie pomiaro-
we nie bedzie stosowane zgodnie z niniejszymi wskazéw-
kami, dziatanie wbudowanych zabezpieczen urzadzenia
pomiarowego moze zostac zaktocone. Nalezy koniecznie
zadbac o czytelnos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajduja-
cych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHO-
WAC | STARANNIE PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKA-

ZOWKI, A ODDAJAC LUB SPRZEDAJAC URZADZENIE PO-

MIAROWE, PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zlecac wy-
tacznie wykwalifikowanym fachowcom i wykonac ja
tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tyl-
ko w ten sposob zagwarantowane zostanie zachowanie
bezpieczenstwa urzadzenia.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do wyznaczania i
kontrolowania idealnie poziomego profilu wysokosci. Jest
takze odpowiednie do pomiaru wysokosci, odlegtosci i ka-
tow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentow odnosi sie do
schematu urzadzenia pomiarowego, znajdujacego sie na
stronie graficznej.

(1) Obiektyw

(2) Celownik optyczny zgrubny

(3) Lusterko

(4) Ostonaokularu

(5)  Sruba regulacyjna linii widocznosci
(6) Okular

(7) Libella pudetkowa

(8)  Przycisk blokujacy kompensator
(9) Znacznik do odczytu, koto poziome
(10) Koto poziome

(11) Sruba regulacyjna libelli pudetkowej
(12) Sruba poziomujaca

(13) Przytacze statywu 5/8" (od spodu)
(14) Boczne pokretto ruchu doktadnego
(15) Numer seryjny

(16) Pokretto ogniskowania

(17) Klucz szesciokatny

(18) Trzpien nastawczy

(19) Walizka

(20) Pion

Osprzet pokazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytko-
wania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kompletny
asortyment osprzetu mozna znalez¢ w naszym programie osprze-
tu.

Dane techniczne

GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL 26 G GOL 32D
Numer katalogo- 3601 K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
wy
Zasieg pracy 60 m 60m 100 m 100m 120m 120m
Doktadnos¢ po- 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m
miarowa wyso-
kosci przy po-
miarze pojedyn-
czym
Odchylenie na 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm
1 km podwdjnej
niwelacji
Doktadnosé li- 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

belli pudetkowej
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GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26 G GOL32D

Kompensator

- Zakres niwe- +15° +15° +15° +15° +15° +15°
lacji

- Ttumienie ° ° ° ° ° °
magnetyczne

Luneta

- Obraz prosty prosty prosty prosty prosty prosty

- Powiekszenie 20x 20x 26x 26X 32x 32x

- Pole widze- 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°
nia

- Srednica 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
obiektywu

- Minimalny 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
odcinek po-
miarowy

- Wspoétczyn- 100 100 100 100 100 100
nik mnozenia

- Statadoda- 0 0 0 0 0 0
wania

Podziatka, koto 1° 1 grad 1° 1 grad 1° 1 grad

poziome

Przytacze staty- 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

wu

Waga zgodnie z 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

EPTA-Proce-

dure 01:2014

Stopien ochrony IP 54 (ochrona przed pytem i bryzgami wody)

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer seryjny (15) podany na tabliczce znamionowe;.

Praca

» Przed rozpoczeciem pracy, a takze po diuzej trwaja-
cym transporcie urzadzenia pomiarowego nalezy za-
wsze skontrolowa¢ doktadnos¢ niwelacyjna oraz do-
ktadnosc wskazan.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i
bezposrednim nastonecznieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chronic przed ekstre-
malnie wysokimi lub niskimi temperaturami, a takze
przed wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przy-
ktad pozostawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W
sytuacjach, w ktérych urzagdzenie pomiarowe poddane
byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed
przystapieniem do jego uzytkowania odczekac, az powro-
ciono do normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie
lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury
moga mie¢ negatywny wptyw na precyzje pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed uderze-
niami oraz przed upuszczeniem. W przypadku silnego
oddziatywania na urzadzenie pomiarowe, przed przysta-
pieniem do dalszej pracy nalezy zawsze sprawdzic¢ do-
ktadnos¢ urzadzenia pomiarowego (zob. ,Sprawdzanie

doktadnosci pomiarowej urzadzenia pomiarowego®, Stro-
na63).

» Planujac transport urzadzenia pomiarowego na dal-
szych trasach (np. samochodem), nalezy umiescic¢
urzadzenie pomiarowe w walizce znajdujacej sie w wy-
posazeniu standardowym. Nalezy zwrdci¢ uwage na
wiasciwa pozycje urzadzenia pomiarowego w walizce.
Po wtozeniu do walizki blokowany jest kompensator, kto-
ry w razie silniejszych ruchow mogtby ulec uszkodzeniu.

Ustawianie i poziomowanie urzadzenia
pomiarowego

Montaz na statywie

Ustawic statyw w stabilnej pozycji, zabezpieczajac go przed
przewrdceniem lub przemieszczeniem. Urzadzenie pomiaro-
we wyposazone w przytacze statywu (13) zatozy¢ na gwint
statywu i mocno przykrecic za pomoca $ruby ustalajacej sta-
tywu.

W spos6b zgrubny wypoziomowaé pozycje statywu.

W przypadku krétszych odlegtosci mozna przenosi¢ urzadze-
nie pomiarowe zamontowane na statywie. Aby nie uszkodzi¢
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przy tym urzadzenia pomiarowego, statyw nalezy trzymac¢ w
pozycji pionowej i nie wolno go np. przektadac przez ramie.
Poziomowanie urzadzenia pomiarowego

Wypoziomowa¢ urzadzenie pomiarowe za pomocg $rub
poziomujacych (12) w taki sposab, aby pecherzyk znajdo-
wat sie doktadnie posrodku libelli pudetkowej (7).

®T®

© ©

Obracajac dwiema pierwszymi $rubami poziomujacymi AiB,
nalezy ustawic¢ pecherzyk w pozycji srodkowej, pomiedzy ty-
mi dwiema $rubami. Nastepnie nalezy obracac trzecia $ruba
poziomujaca C, az pecherzyk znajdzie sie posrodku libelli pu-
detkowej.

Po zréwnowazeniu libelli pudetkowej pozostate odchylenia
urzadzenia pomiarowego od poziomu zostang wyréwnane
przez kompensator.

Podczas pracy nalezy regularnie kontrolowac (np. spoglada-
jac w lusterko (3)), czy pecherzyk nadal znajduije sie posrod-
ku libelli pudetkowej.

Centrowanie urzadzenia pomiarowego nad punktem
odniesienia na podtozu

W razie potrzeby nalezy wycentrowac urzadzenie pomiarowe
nad punktem odniesienia na podtozu. W tym celu nalezy za-
wiesi¢ pion (20) na Srubie ustalajacej statywu. Wypoziomo-
wac urzadzenie pomiarowe nad punktem odniesienia na
podtozu, przesuwajac urzadzenie pomiarowe na statywie al-
bo przestawiajac statyw.

Ogniskowanie lunety
Zdjac ostone z obiektywu (1).
Nakierowac lunete na jasny obiekt lub przytrzy-
mac biatg kartke papieru przed
obiektywem (1). Obracac okular (6), az krzyz
nitek bedzie wyraznie widoczny i ciemnoczar-
ny.
Nakierowac lunete na tate niwelacyjna, w razie potrzeby uzy¢
celownika optycznego zgrubnego (2). Nastepnie obracac
pokrettem ogniskowania (16), az pole podziatu taty niwela-
cyjnej bedzie wyraznie widoczne. Obracajac bocznym pokre-
ttem ruchu doktadnego (14) wyregulowac pozycje krzyza ni-
tek, tak aby znajdowat sie posrodku faty niwelacyjnej.
W przypadku prawidtowo zogniskowanej lunety krzyz nitek i
obraz taty niwelacyjnej nie powinny sie wzgledem siebie
przesuwac przy ruchu oka za okularem.

Funkcje pomiarowe

tate niwelacyjng nalezy ustawia¢ zawsze idealnie pionowo.
Nakierowa¢ wypoziomowane i zogniskowane urzadzenie po-
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miarowe na fate niwelacyjna, tak aby krzyz nitek znajdowat
sie posrodku taty niwelacyjnej.

Odczyt wysokosci

Odczyta¢ wysokos$¢ na tacie niwelacyjnej przy
srodkowej kresce krzyza nitek.

Zmierzona wysokos¢ na rysunku wynosi:
1,195m.

Pomiar odlegtosci

Wycentrowac urzadzenie pomiarowe nad punk-
tem, od ktérego ma zostac zmierzona odle-
gtosc.

Odczytac wysokos$¢ na tacie niwelacyjnej przy
gornej i dolnej kresce krzyza nitek. Pomnozy¢
réznice obu wysokosci przez 100, aby otrzy-
mac odlegtos¢ urzadzenia pomiarowego od faty
niwelacyjnej.

Zmierzona odlegtos$¢ na rysunku wynosi:
(1,347m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Pomiar kata

Wycentrowac urzadzenie pomiarowe nad punktem, od ktd-
rego ma zosta¢ zmierzony kat.

A A 9) B 9

B I/( ) )

x° 20\10/_0/ ~ >
(10) (10)

Nakierowac urzadzenie pomiarowe na punkt A. Obrdci¢ koto
poziome (10), tak aby punkt zerowy byt skierowany w stro-
ne znacznika odczytu (9). Nastepnie nakierowac urzadzenie
pomiarowe na punkt B. Odczytac kat na znaczniku

odczytu (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: kat zmierzony w przykta-
dzie: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: kat zmierzony w przykta-
dzie: 45 gradow.

Sprawdzanie doktadnosci pomiarowej
urzadzenia pomiarowego

Przed rozpoczeciem pracy, a takze po dtuzej trwajacym
transporcie urzadzenia pomiarowego nalezy zawsze skontro-
lowa¢ doktadnos¢ niwelacyjna oraz doktadno$¢ wskazan.

Kontrola libelli pudetkowej

Wypoziomowaé urzagdzenie pomiarowe za pomocg $rub
poziomujacych (12) w taki sposab, aby pecherzyk znajdo-
wat sie dokfadnie posrodku libelli pudetkowej (7).

Obrdcic lunete 0 180°. Jesli pecherzyk nie znajduje sie po-
srodku libelli pudetkowej (7), nalezy wyregulowaé libelle pu-
detkowa.
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Regulacja libelli pudetkowej
N\ Pecherzyk libelli pudetkowej (7) nalezy ustawic¢

w pozycji Srodkowej pomiedzy pozycja konco-
wa procesu kontroli i pozycja centralna, obra-
cajac $ruby poziomujace (12).

Za pomoca klucza szesciokatnego (17) nalezy obracac sruby
regulacyjne (11), az pecherzyk znajdzie sie posrodku libelli
pudetkowej.

Skontrolowac libelle pudetkowa poprzez obrét lunety o
180°. W razie potrzeby powtorzy¢ proces regulacji lub skon-
taktowac sie z serwisem Bosch.

Kontrola kompensatora

Po wypoziomowaniu i zogniskowaniu urzadzenia pomiaro-
wego nalezy zmierzy¢ wysoko$¢ wzgledem punktu odniesie-
nia. Nastepnie nacisna¢ przycisk blokujacy (8) kompensator
i ponownie go zwolni¢. Ponownie zmierzy¢ wysoko$¢ wzgle-
dem punktu odniesienia.

Jesli obie wysokosci nie s3 identyczne, urzadzenie pomiaro-
we nalezy oddac do naprawy w serwisie Bosch.

Kontrola krzyza nitek

Do przeprowadzenia kontroli potrzebny jest odcinek pomia-
rowy o dtugosci ok. 30 m. Ustawic¢ urzadzenie pomiarowe
posrodku, a taty niwelacyjne A i B na obu koricach odcinka
pomiarowego.

Po wypoziomowaniu i zogniskowaniu urzadzenia pomiaro-
wego odczyta¢ wysokos¢ na obu fatach. Obliczy¢ réznice d
pomiedzy wysokoscig a, na tacie niwelacyjnej A i wysokoscia
b, natacie niwelacyjnej B.

Przyktad:

a,;=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Ustawi¢ urzadzenie pomiarowe w odlegtosci ok. 1 m od taty
niwelacyjnej A. Po wypoziomowaniu i zogniskowaniu urza-
dzenia pomiarowego odczyta¢ wysokos¢ a, na tacie niwela-
cyjnej A.

Uprzednio obliczong warto$¢ d nalezy odja¢ od zmierzonej
wysokosci a,, aby otrzymac warto$¢ zadana dla wysokosci
b, na facie niwelacyjnej B.

Zmierzy wysoko$¢ b, na facie niwelacyjnej B. Jezeli zmierzo-
na warto$c¢ rozni sie o ponad 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm
(GOL 26 D/G) lub 2 mm (GOL 32 D/G) od obliczonej warto-
$ci zadanej, krzyz nitek nalezy wyregulowac.

Przyktad:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Wysokos¢ b, przy pomiarze 1,476 m musi wy-
nosic¢ +6 mm.

GOL 26 D/G: Wysokos¢ b, przy pomiarze 1,476 m musi wy-
nosi¢ +3 mm.

GOL 32 D/G: Wysokos¢ b, przy pomiarze 1,476 m musi wy-
nosi¢ +2 mm.

Regulacja krzyza nitek

Odkreci¢ ostone okularu (4). Za pomoca trzpienia
nastawczego (18) obracac srube regulacyjng (5) w kierunku
zgodnym do ruchu wskazéwek zegara badz w kierunku prze-
ciwnym do ruchu wskazowek zegara, az zostanie osiagnieta
obliczona podczas pomiaru na tacie niwelacyjnej B wartos¢
zadana dla wysokosci b,.

Ponownie przykrecic ostone okularu (4).

Przykfad:

Podczas pomiaru b, nalezy ustawi¢ warto$¢ 1,476 m.
Ponownie skontrolowac krzyz nitek. W razie potrzeby powto-
rzy¢ proces regulacji lub skontaktowa¢ sie z serwisem
Bosch.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie
Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywacé i transporto-

wac wyfacznie w walizce znajdujacej sie w wyposazeniu stan-

dardowym.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurza¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani
innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miek-
kiej sciereczki. Nie stosowac zadnych $rodkow czyszczacych
ani rozpuszczalnikéw.

Nalezy szczegdlnie ostroznie obchodzi¢ sie z soczewkami.
Kurz nalezy usuwac za pomoca migkkiego pedzelka. Nie na-
lezy dotykac soczewek palcami.

Przed przystapieniem do przechowywania nalezy catkowicie
wysuszy¢ urzadzenie pomiarowe oraz walizke. W walizce
znajduje sie woreczek ze $rodkiem osuszajacym, ktory ab-
sorbuje pozostatg wilgo¢. Nalezy regularnie wymienia¢ wo-
reczki ze $rodkiem osuszajacym.

W razie konieczno$ci naprawy urzadzenie pomiarowe nalezy
przesta¢ w walizce .

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

Narzedzia pomiarowe, osprzet i opakowanie nalezy oddac¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z przepisami ochrony
Srodowiska.

Cestina | 65

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zu-
zytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz jej trans-
pozycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku urzadzenia
pomiarowe, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbiera¢
osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni
Aby byla zajisténa bezpecna a spolehliva
prace s méficim pristrojem, je nutné si
precist a dodrZovat veskeré pokyny. Pokud
se méfici pristroj nepouziva podle téchto
pokynii, miiZe to negativné ovlivnit ochranna opatieni,
ktera jsou integrovana v méricim pristroji. Nikdy nesmite
dopustit, aby byly vystrazné stitky na méficim pfistroji
necitelné. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE,
A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE,
PRILOZTE JE.
» MéfFici pristroj svéfujte do opravy pouze
kvalifikovanym odbornym pracovnikiim, ktefi maji
k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo,
7e zlistane zachovana bezpecnost méficiho pfistroje.

Popis vyrobku a vykonu

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Méfici pristroj je uréeny ke zjistovani a kontrole presnych
vodorovnych linii. Rovnéz je vhodny pro méreni vysek,
vzdalenostia ihld.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
meéficiho pristroje na obrazkové strané.

(1) Objektiv

(2) Hruby zamérovac

(3) Prozorlibely

(4) Krytokularu

(5)  Sroub pro sefizeni zamérné ary
(6) Okular

(7) Krabicova libela

(8) Zajistovaci tlacitko kompenzatoru

Bosch Power Tools
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(9) Znacka pro odecitani vodorovného kruhu
(10) Vodorovny kruh

(11) Sroub pro sefizeni krabicové libely

(12) Stavéci$roub

(13) Stativovy zavit 5/8" (na spodni strané)
(14) Bocnijemny pohon

(15) Sériové Cislo

Technické udaje

GOL20D GOL20G

(16) Zaostrovaci knoflik
(17) KIli¢ na vnitfni Sestihran
(18) Sefizovaci kolik

(19) Kufr

(20) Olovnice
Zobrazené nebo popsané prislu$enstvi nepatfi k standardnimu

y. Kompletni pfisl tvi nal v nasem
programu prislusenstvi.

GOL 26 D GOL26 G GOL32D

Cislo zbozi 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Pracovni dosah 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Presnost vysky 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

pfi jednotlivém

méreni

Odchylka pro 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km dvojity

nivelacni prvek

Presnost 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

krabicové libely

Kompenzator

- Rozsah +15° +15° +15 +15 +15 +15
nivelace

- Magnetické ° ° ° ° ° °
tlumeni

Dalekohled

- Obraz rovny rovny rovny rovny rovny rovny

- Zvétseni 20x% 20x 26x 26x 32x 32x

- Zorné pole 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Prdmér 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
objektivu

- Minimalni 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
meérici
vzdalenost

- Multiplika¢ni 100 100 100 100 100 100
faktor

- Souctova 0 0 0 0 0 0
konstanta

Déleni 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

horizontalniho

kruhu

Stativovy zavit 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Hmotnost podle 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

EPTA-

Procedure 01:2

014

Stupen kryti IP 54 (ochrana proti prachu a stfikajici vodé)

K jednoznacné identifikaci méficiho pfistroje slouzi sériové &islo (15) na typovém stitku.

160992A8V7[(05.07.2023)
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Provoz

» Pied kazdym zahajenim prace a po delsi piepravé
méficiho pfistroje zkontrolujte pfesnost méfeni
a zobrazeni méficiho pfistroje.

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym
slunecnim zarenim.

» Nevystavujte méfici pristroj extrémnim teplotam
nebo kolisani teplot. Nenechévejte ho napf. delsi dobu
lezet v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici
pristroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do
provozu. Pii extrémnich teplotach nebo teplotnich
vykyvech mizZe byt omezena presnost pristroje.

» Zabraiite jakymkoli naraziim nebo padu méficiho
pristroje. Pokud byl méfici pfistroj vystaveny plisobeni
silnych vnéjsich vlivl, méli byste pred dalsi praci vzdy
provést kontrolu presnosti (viz ,Kontrola presnosti
méiciho pfistroje”, Stranka 68).

» Kdyz méfici pristroj prepravujete na delsi vzdalenosti
(napf. v auté), ulozte ho do dodaného kufru. Dbejte na
spravnou polohu méficiho pristroje v kufru. Pri vloZeni
do kufru se kompenzator zajisti, protoze jinak by se pri
intenzivnich pohybech mohl poskodit.

Postaveni/vyrovnani méficiho pfistroje

Montaz na stativ

Postavte stativ tak, aby byl stabilni a zajistény proti
prevrzeni nebo sklouznuti. Nasad'te mérici pfistroj
stativovym zavitem (13) na zavit stativu a pfiSroubujte
méfici pristroj zajistovacim $roubem stativu.

Stativ nahrubo vyrovnejte.

Na kratsi vzdalenosti Ize méfici pristroj prenést
namontovany na stativu. Aby se pfitom méfici pfistroj
neposkodil, musi se stativ pfi pfemistovani drzet svisle
anesmi se napf. nosit vodorovné pes rameno.

Vyrovnani méficiho pfistroje

Vyrovnejte méfici pristroj pomoci stavécich Sroubi (12) tak,
aby byla vzduchova bublina uprosted krabicové libely (7).

®T®

© ©)

Otacenim prvnich dvou stavécich Sroubi A a B nastavte
vzduchovou bublinu do polohy mezi témito dvéma Srouby.
Poté otacejte tretim stavécim Sroubem C, dokud nebude
vzduchova bublina uprostred krabicové libely.

Odchylky méficiho pristroje od vodorovné roviny po ustaleni
krabicové libely vyrovna kompenzator.
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Béhem prace pravidelné (napf. pohledem do priizoru
libely (3)) kontrolujte, zda je vzduchova bublina stéle jesté
uprostied krabicové libely.

Vycentrovani méficiho pristroje nad bodem na zemi

V pfipadé potieby vycentrujte méfici pfistroj nad bodem na
zemi. Za tim Ucelem zavéste olovnici (20) na zajistovaci
Sroub stativu. Vyrovnejte méfici pristroj nad bodem na zemi
bud’ posunutim méficiho pfistroje na stativu, nebo
presunutim stativu.

Zaostreni dalekohledu
Sejméte ochrannou krytku z objektivu (1).
Namifte dalekohled na svétly objekt nebo
podrzte pred objektivem (1) bily list papiru.
Otacejte okularem (6), dokud nebude
zamérovaci kfiz Cerny a tmavé Cerny.
Namifte dalekohled na nivelacni lat, v pipadé potfeby
pomoci hrubého zamérovace (2). Otacejte zaostrovacim
knoflikem (16), dokud neuvidite stupnici nivelacni laté
ostre. Otacenim boc¢niho jemného pohonu (14) vyrovnejte
zamérovaci kiZ presné na stied nivelacni laté.
Pfi spravné zaostfeném dalekohledu se nesmi zaostrovaci
kfiz a obraz nivela¢ni laté vzajemné posunout, kdyz hybete
okem za okuldrem.

Méfici funkce

Nivalecni lat postavte vzdy presné svisle. Zamérte vyrovnany
a zaostreny méfici pfistroj na nivelacni lat tak, aby
zamérovaci kfiz byl na stfedu nivelacni laté.

Odecteni vysky

Odectéte vysku na nivelacni lati u prostredni
Cary zamérovaciho kfize.

Namérena vyska na obrazku: 1,195 m.

Méreni vzdalenosti

Vycentrujte méfici pfistroj nad bodem, od
kterého se ma méfit vzdalenost.

Odectéte vysku na nivelacni lati u horni a dolni
Cary zamérovaciho kfize. Vynasobte rozdil
obou vysek 100, abyste ziskali vzdalenost
meériciho pristroje od nivelacni laté.
Vzdalenost namérena na obrazku:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Méreni tihlu

Vycentrujte méfici pfistroj nad bodem, od kterého se ma
méfit thel.

Bosch Power Tools
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A A 9) B 9

B I/( ) I/( )

X s e w2
(10) (10)

Namirte méfici pistroj na bod A. Otocte vodorovny

kruh (10) nulovym bodem ke znacce pro odecitani (9). Pak
namirte méfici pfistroj na bod B. Odectéte thel na znacce
pro odeditani (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: iihel zméreny v prikladu:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: thel zméreny v prikladu:
45 gon.

Kontrola piesnosti méficiho pristroje

Pred kazdym zahajenim prace a po del$i prepravé méficiho
pristroje zkontrolujte presnost méreni a zobrazeni méficiho
pfistroje.

Kontrola krabicové libely

Vyrovnejte méfici pistroj pomoci stavécich Sroubi (12) tak,
aby byla vzduchova bublina uprosted krabicové libely (7).
Dalekohled otocte 0 180°. Pokud jiz vzduchova bublina neni
uprostred krabicové libely (7), musi se krabicova libela
znovu sefidit.

Sefizeni krabicové libely

Nastavte vzduchovou bublinu krabicové
libely (7) otacenim stavécich Sroubd (12) do
polohy uprostfed mezi koncovou polohou
kontrolniho postupu a stredem.

Kontrola zamérovaciho kfize

Pro kontrolu potiebujete méfici vzdalenost o délce cca

30 m. Postavte méfici pristroj doprostred a nivelacni laté A
a B na oba konce méfici vzdalenosti.

a,-b =d
Po vyrovnani a zaostreni méficiho pristroje odectéte vysku
na obou nivelacnich latich. Vypocitejte rozdil d mezi vyskou
a, nanivelacni lati A a vySkou b, na nivelaéni lati B.

Priklad:

a,;=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Pomoci klice na vnitini Sestihran (17) otacejte sefizovacimi
Srouby (11), dokud nebude vzduchova bublina uprostred
krabicové libely.

Zkontrolujte krabicovou libelu otocenim dalekohledu o 180°.

V pripadé potieby sefizovaci postup zopakujte nebo se
pfipadné obratte na zakaznicky servis Bosch.

Kontrola kompenzatoru

Po vyrovnani a zaostfeni méficiho pristroje zmérte vysku

u referencniho bodu. Poté stisknéte zajistovaci tlacitko (8)
kompenzatoru a znovu ho pustte. Znovu zmérte vysku

u referencniho bodu.

Pokud se obé vysky presné neshoduji, nechte méfici pristroj
opravit v zakaznickém servisu Bosch.

Postavte méfici pfistroj ve vzdalenosti cca 1 m od nivelacni
laté A. Po vyrovnani a zaostreni méficiho pristroje odectéte
vy$ku a, na nivelacni lati A.

Odectéte predtim vypocitanou hodnotu d od namérené
vysky a,, abyste ziskali pozadovanou hodnotu pro vysku b,
na nivelacni lati B.

Zméfte vysku b, na nivelacni lati B. Pokud se namérena
hodnota lisi o vice nez 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm

(GOL 26 D/G), resp. 2 mm (GOL 32 D/G) od vypocitané
pozadované hodnoty, musi se zamérovaci kfiz sefidit.
Priklad:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Vyska b, musi pfi méfeni ¢init 1,476 m
+6mm.

GOL 26 D/G: Vyska b, musi pfi méfeni ¢init 1,476 m
+3mm.

GOL 32 D/G: Vyska b, musi pfi méfeni init 1,476 m
£2mm.
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Sefizeni zamérovaciho kfize

Odsroubuite kryt okularu (4). Otacejte pomoci sefizovaciho
koliku (18) sefizovacim Sroubem (5) po, resp. proti sméru
hodinovych rucicek, dokud nebude pfi méreni na nivelacni
lati B dosazena vypocitana pozadovana hodnota pro vysku
b,.

Znovu zasroubuijte kryt okularu (4).

Priklad:

Pfi méfeni b, se musi nastavit hodnota 1,476 m.

Jesté jednou zkontrolujte zamérovaci kfiz. V pfipadé potieby
sefizovaci postup zopakujte nebo se pripadné obratte na
zékaznicky servis Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Méfici pfistroj skladujte a pfepravujte pouze v dodaném
kufru.

UdrZujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pistroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.
Necistoty otrete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte
Cistici prostredky nebo rozpoustéd|a.

S Cockami zachazejte mimoradné opatrné. Prach
odstranujte pouze mékkym Stétcem. Nedotykejte se Cocek
prsty.

Méfici pfistroj a kufr nechte pred ulozenim dplné uschnout.
Vkufru je sacek se susicim prostredkem, ktery vaze
zbytkovou vihkost. Sacek se susicim prostfedkem
pravidelné vyménuijte.

V pripadé opravy posilejte méfici pfistroj v kufru.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminec¢né uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic
Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT
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K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Méici pristroje, pfislusenstvi a obaly je tfeba odevzdat k
ekologickeé recyklaci.

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jejiho provedeni
ve vnitrostatnim pravu se musi jiZ nepouzitelné méfici
pristroje a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné
nebo opotrebované akumulatory/baterie shromazdovat
oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
aelektronicka zafizeni kvili pripadnému obsahu
nebezpecénych latek poskodit Zivotni prostiedi a lidské
zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpec¢na a spolahliva

praca s meracim pristrojom, precitajte si

a dodrziavajte vsetky pokyny. Pokial' mera-

ci pristroj nebudete pouzivat v stilade s ty-
mito pokynmi, méZete nepriaznivo ovplyvnit integrova-
né ochranné opatrenia v meracom pristroji. Nikdy ne-
smiete dopustit, aby boli vystrazné stitky na meracom
pristroji necitatel'né. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJ-

TE A POKIAL BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT

DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikované-
mu odbornému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné suciastky. Tym sa zarudi, Ze bezpe¢nost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.

Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s uréenim

Meraci pristroj je urceny na urcovanie a kontrolu presnych
vodorovnych linii.Takisto je vhodny na meranie vys$ok,
vzdialenosti a uhlov.

Bosch Power Tools
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie meracieho pristroja na grafickej strane tohto Navodu

na pouzivanie.

(1) Objektiv

(2) Hruby zameriava¢

(3) Zrkadlo vodovahy

(4) Krytokulara

(5) Nastavovacia skrutka zameriavanej linie
(6) Okular

(7)  Krabicova vodovaha

(8) Zaistovaci gombik kompenzatora

(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)
(16)
(17)
(18)
(19)
(20)

Horizontalny kruh

Nastavovacia skrutka krabicovej vodovahy
Patkova skrutka

Uchytenie stativu 5/8" (na spodnej strane)
Bocny jemny posun

Sériové Cislo

Zaostrovaci gombik

KIG¢ s vnitornym Sesthranom

Nastavovaci tri

Kufrik

Olovnica

Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do standardného

(9)  Znacka odéitania horizontalneho kruhu rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom sor-
timente prislusenstva.

Technické udaje

Opticky nive- GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

lacny pristroj

Vecné Cislo 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Pracovny rozsah 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Presnost mera- 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

nia vysky pri

jednotlivom

merani

Odchylka na 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km dvojitej

nivelacie (tam

aspat)

Presnost krabi- 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

covej vodovahy

Kompenzator

- Nivelacny +15° +15° +15° +15° +15° +15°
rozsah

- Magnetické ° ) ° ° ° °
timenie

Teleskop

- Obraz vertikalny vertikalny vertikalny vertikalny vertikalny vertikalny

- Zvacsenie 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Zorné pole 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Priemer ob- 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
jektivu

- Minimalny 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
lisek merania

- Multiplikacny 100 100 100 100 100 100
faktor

- Suctova kon- 0 0 0 0 0 0
Stanta

Rozdelenie hori- 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

zontalneho

kruhu
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Opticky nive- GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

lacny pristroj

Uchytenie stati- 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"
vu

Hmotnost podla 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg
EPTA-Proce-

dure 01:2014

Stupen ochrany IP 54 (chranené proti prachu a striekajtcej vode)

Na jednoznacnu identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové ¢islo (15) uvedené na typovom stitku.

Prevadzka

» Pred kazdou pracou a po dlhSej preprave meracieho
pristroja skontrolujte presnost nivelacie a presnost
zobrazovania meracieho pristroja.

» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred priamym
slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam
alebo teplotnym vykyvom. Nenechavajte ho napriklad
dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych
vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do pre-
vadzky zahriat. Pri extrémnych teplotach alebo v pripade
kolisania tepl6t moze byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.

» Zabraite akymkolvek narazom alebo padom mera-
cieho pristroja. Pri silnych vonkajsich vplyvoch by ste
mali vzdy pred d'al$ou pracou vykonat skiisku presnosti
meracieho pristroja (pozri ,Skuska presnosti meracieho
pristroja“, Stranka 72).

» Ak meraci pristroj prenasate na vacsie vzdialenosti
(napr. autom), ulozte ho do dodaného kufrika. Davajte
pozor na spravnu polohu meracieho pristroja v kufri-
ku. Pri vkladani do kufrika zaistite kompenzator, pretoze
sa pri silnejsich pohyboch moze poskodit.

Umiestnenie/vyrovnanie meracieho pristroja

Montaz na stativ

Postavte stativ stabilne a zaistite ho proti prevrateniu alebo
zo$myknutiu. Nasad'te meraci pristroj s uchytenim

stativu (13) na zavit stativu a meraci pristroj pevne pri-
skrutkujte pomocou aretacnej skrutky stativu.

Stativ zhruba vyrovnajte.

Na kratsie vzdialenosti mozno meraci pristroj prenasat na-
montovany na stative. Aby sa meraci pristroj pritom nepos-
kodil, stativ je nutné pri prenasani drzat zvisle a nesmie sa
napr. polozit pozdiz cez plecia.

Vyrovnanie meracieho pristroja

Meraci pristroj vyrovnajte pomocou patkovych skrutiek (12)

tak, aby sa vzduchova bublina nachadzala v strede krabico-
vej vodovahy (7).

® | ®T®
© ©)

Vzduchovi bublinu uvedte otacanim jednej z patkovych
skrutiek A a B do polohy v strede medzi tymito dvomi
skrutkami. Potom otéacajte tretiu patkovt skrutku C dovtedy,
kym sa vzduchova bublina nenachadza v strede krabicovej
vodovahy.

Po nastaveni krabicovej vodovahy vyrovnajte este existujlice
odchylky meracieho pristroja od vodorovnej roviny pomocou
kompenzatora.

Pocas prace pravidelne kontrolujte (napr. pozretim do
zrkadla vodovahy (3)), ¢i sa vzduchova bublina stale nacha-
dza v strede krabicovej vodovahy.

Vycentrovanie meracieho pristroja nad bodom na zemi
Meraci pristroj v pripade potreby vycentrujte nad bodom na
zemi. Zaveste pritom olovnicu (20) na aretacnd skrutku
stativu. Vyrovnajte meraci pristroj nad tymto bodom na zemi
tak, Ze bud’ posuniete meraci pristroj na stative alebo stativ
prestavite.

Zaostrenie teleskopu
Odoberte ochranny kryt z objektivu (1).
Nasmeruijte teleskop na nejaky svetly objekt
alebo podrzte pred objektivom (1) list bieleho
papiera. Otacajte okular (6), kym nie je vidiet
nitkovy kriz ostro a tmavocierno.
Nasmerujte teleskop na nivelacn latu, v pripade potreby po-
mocou hrubého zameriavaca (2). Otacajte zaostrovaci
gombik (16), kym nie je zretelne vidiet stupnicu nivelacnej
laty. Nasmerujte otacanim bo¢ného jemného posunu (14)
nitkovy kriz presne na stred nivelacnej laty.
Pri spravne zaostrenom teleskope sa nesmu nitkovy kriz
aobraz nivelatnej laty navzajom postivat, ked' sa oko za oku-
larom pohybuje.

Meracie funkcie

Nivelacnu latu postavte vzdy presne zvisle. Nasmerujte vy-
rovnany a zaostreny meraci pristroj na nivelacna latu tak,
aby sa nitkovy kriz nachadzal v strede nivelacnej laty.
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Odcitanie vysky

Vysku na nivelacnej late odCitate pri strednej
Ciarke nitkového kriZa.

Vyska namerand na obrazku: 1,195 m.

Meranie vzdialenosti

Vycentrujte meraci pristroj nad bodom, od
ktorého chcete merat vzdialenost.

Odcitajte vysku na nivelacnej late pri hornej
adolnej Ciarke nitkového kriza.Vynasobte roz-
diel oboch vysok ¢islom 100, aby ste ziskali
vzdialenost od meracieho pristroja k nivelacnej
late.

Na obrazku namerana vzdialenost:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Meranie uhla

Vycentrujte meraci pristroj nad bodom, od ktorého chcete
merat uhol.

A A 9) B 9
. O O
X P P N
(10) (10)

Nasmerujte meraci pristroj na bod A. Otocte horizontélny
kruh (10) s nulovym bodom k znacke od¢itania (9). Potom
nasmerujte meraci pristroj na bod B. Odcitajte uhol na znac-
ke odcitania (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: uhol namerany v priklade:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: uhol namerany v priklade:
45 gon.

Skiska presnosti meracieho pristroja

Pred kaZdou pracou a po dlh$ej preprave meracieho pri-
stroja skontrolujte presnost nivelacie a presnost zobrazova-
nia meracieho pristroja.

Kontrola krabicovej vodovahy

Meraci pristroj vyrovnajte pomocou patkovych skrutiek (12)
tak, aby sa vzduchova bublina nachadzala v strede krabico-
vej vodovahy (7).

Otocte teleskop 0 180°. Ak sa vzduchova bublina uz
nenachadza v strede krabicovej vodovahy (7), je nutné kra-
bicovti vodovahu skalibrovat.

Kalibracia krabicovej vodovahy

Vzduchovd bublinu krabicovej vodovahy (7)
uvedte otacanim patkovych skrutiek (12) do
polohy v strede medzi koncovou polohou
skisobného postupu a stredom.

Pomocou kl'i¢a s vnitornym $esthranom (17) otacajte na-
stavovacie skrutky (11), kym sa vzduchova bublina
nenachadza v strede krabicovej vodovahy.

Skontrolujte krabicovt vodovahu otocenim teleskopu
0180°. V pripade potreby zopakuijte kalibracny postup alebo
kontaktujte zakaznicky servis Bosch.

Kontrola kompenzatora

Po vyrovnani a zaostreni meracieho pristroja zmerajte vysku
nejakého referenéného bodu. Potom stlacte zaistovaci
gombik (8) kompenzatora a opat ho uvolnite. Znova zmeraj-
te vySku referenéného bodu.

Ak sa obidve vysky navzajom presne nezhoduju, nechajte
meraci pristroj opravit v zakaznickom servise Bosch.

Kontrola nitkového kriza

Na kontrolu potrebujete volny tsek dlhy priblizne 30 m. Po-
stavte meraci pristroj do stredu a nivelacné laty A a B na oba
konce meracieho Useku.

Po vyrovnani a zaostreni meracieho pristroja od¢itajte vySku
na oboch nivelacnych latach. Vypocitajte rozdiel d medzi
vyskou a, na nivelatnej late Aavyskou b, na nivelacnej late

Priklad:

a,=1,937m

b, =1,689m
a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

160992A8V7(05.07.2023)
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Postavte meraci pristroj vo vzdialenosti cca 1 m od nivelac¢-
nej laty A. Po vyrovnani a zaostreni meracieho pristroja od-
Citajte vySku a, na nivelaCnej late A.

Odcitajte predtym vypocitant hodnotu d od nameranej vys-
ky a,, aby ste ziskali poZadovant hodnotu pre vy$ku b, na
nivelacnej late B.

Zmerajte vySku b, na nivelacnej late B. Ak sa namerand hod-
nota odliSuje o viac ako 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm

(GOL 26 D/G) alebo 2 mm (GOL 32 D/G) od vypocitanej
pozadovanej hodnoty, nitkovy kriz je nutné skalibrovat.
Priklad:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Vyska b, musi byt pri merani 1,476 m + 6 mm.
GOL 26 D/G: Vyska b, musi byt pri merani 1,476 m + 3 mm.
GOL 32 D/G: Vyska b, musi byt pri merani 1,476 m + 2 mm.

Kalibracia nitkového kriza

Odskrutkujte kryt okulara (4). Pomocou nastavovacieho
tfha (18) otacajte nastavovaciu skrutku (5) v smere alebo
proti smeru hodinovych ruciciek, kym pri merani na nivelac-
nej late B nedosiahnete vypocitanti pozadovanu hodnotu pre
vysku b,.

Opat naskrutkujte kryt okulara (4).

Priklad:

Pri merani b, musi byt nastavena hodnota 1,476 m.
Nitkovy kriz eSte raz skontrolujte. V pripade potreby zopa-
kujte kalibracny postup alebo kontaktujte zakaznicky servis
Bosch.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

Meraci pristroj skladujte a prepravujte len v dodanom kufri-
ku.

Udrziavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.
Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. Nepouzivajte
Ziadne Cistiace prostriedky ¢i rozpustad|a.

So SoSovkami zaobchadzajte mimoriadne opatrne. Prach od-
stranujte iba pomocou mékkého Stetca. SoSoviek sa nedoty-
kajte prstami.

Pred uskladnenim nechajte meraci pristroj a kufrik iplne vy-
schnat. V kufriku sa nachadza vrecasko so sikativom, ktory
viaze zvyskovu vihkost. Vrectsko so sikativom pravidelne vy-
mienajte.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v kufriku.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné &islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia

Vyrobok, prisluSenstvo a obal treba dat na recyklaciu Set-
riacu zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej trans-
pozicie v ndrodnom prave sa musia uz nepouzitelné meracie
pristroje a, podla eurdpskej smernice 2006/66/ES, po-
$kodené alebo vybité akumulatory/batérie zbierat separova-
ne a odovzdat na recyklaciu v sdlade s ochranou zivotného
prostredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpecnych
latok skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.
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Az abran szereplo komponensek

Az dbrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémd-
szer abrajanak az abrakat tartalmazd oldalon.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato (1)  Objektiv
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasi- (2) Durvairanyzék
tast, hogy veszélymentesen és biztonsago- (3) Libellatiikér
san tudja kezelni a mérémiiszert. Ha a méré- (4)  Szemlencsefedél

miiszert nem a mellékelt eldirasoknak meg-

feleléen hasznilja, ez befolyassal lehet a mérémiiszerbe (5)  Latévonal-szabalyozécsavar

beépitett védelmi intézkedésekre. Soha ne tegye felis- (6)  Szemlencse
merhetetlenné a méromiiszeren talalhato figyelmezteto (7) Szelencéslibella

tablakat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG EZEKET AZ UTA- (®)

P , P P Kompenzator reteszelégomb
SITASOKAT, ES HA AMEROMUSZERT TOVABBADJA, AD-

JATOVABB EZEKET AZ UTASITASOKATIS. (9) - Vizszintes kor leolvasisi jel6lés
» Amérdmiiszert csak szakképzett személyzettel és (10) Vizszintes kor
csak eredeti pétalkatrészek felhasznélasaval javittas- (11) Szelencés libella szabalyozécsavar
sa. Ez biztositja, hogy a mérémuszer biztonsagos beren- (12) Talpcsavar
dezés maradjon. (13) 5/8"-0s miszerallvany csatlakozd (az aljan)

Spx e gy r iy (14) Oldalirany-finomallité
A termék és a teljesitmény leirasa (15) Gydrtisi szim

Kérijiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasités elsd részében (16) Fokuszgomb
talalhato brakat.
(17) Imbuszkulcs

Rendeltetésszerii hasznalat (18) Beallitétiiske

A mérémliszer pontosan vizszintes magassagi vonalak meg- (19) Koffer

hatarozasara és ellenérzésére szolgal. Egyarant alkalmas ma- (20) Fiiggdon

gassag, tavolsag és szog mérésére. A képeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem

tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Optikai szinte- GOL20D GOL20G GOL 26D GOL 26 G GOL32D

zO6miiszer

Cikkszam 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Hatdtdvolsag 60m 60m 100 m 100 m 120m 120m

Magassagi pon- 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1 mm/30m 1mm/30m

tossag egyedi

méréskor

Eltérés 1 km-es 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

kettds szintezés

esetén

Szelencés libella 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

pontossaga

Kompenzator

- Szintezési +15° +15° +15° +157 +15° +15°
tartomany

- Magnescsilla- ° ° ° ° ° °
pitas

Tavcso

- Kép allo allo allo allo allo allo

- Nagyitds 20x 20x 26x 26X 32x 32x

- Latémez6 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°
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GOL20D GOL20G

Optikai szinte-

zOmiiszer

GOL 26D
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GOL26G GOL 32D

- Objektivat- 36 mm 36 mm

méré

36 mm

36 mm 36 mm 36 mm

- Minimalis 0,3m
mérési tavol-
sag

0,3m

0,3m 0,3m 0,3m 0,3m

- Sokszorozd 100 100

tényezd

100 100 100 100

- Osszeado-al- 0 0
lando

Vizszintes kor 1°
osztas

1gon

1° 1gon 1° 1gon

Allvénymenet 5/8" 5/8"

5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Stly az ,EPTA-
Proce-

dure 01:2014”
(2014/01
EPTA-eljaras)
szerint

1,5kg 1,5kg

1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

Védelmi osztaly

IP 54 (por és froccsend viz ellen védett kivitel)

A mérémUszert a tipustablan talalhato (15) gyari szammal lehet egyértelmien azonositani.

Uzemeltetés

» Minden munka megkezdése eldtt, valamint hosszabb
szallitas utan ellendrizze a méromiiszer szintezési és
kijelzési pontossagat.

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtél és a kézvet-
len napsugarzas behatasatol.

» Ne tegye ki a méromiiszert szélsoséges homérsékle-
teknek vagy homérsékletingadozasoknak. Példaul ne
hagyja a mérémuszert hosszabb ideig az autéban. Na-
gyobb hémérsékletingadozasok esetén varja meg, amig a
mérémuszer hémérsékletet kiegyenlitodik, miel6tt azt
lizembe helyezné. Szélsdséges hémérsékletek vagy hé-
mérsékletingadozasok esetén a mérémiszer pontossaga
csokkenhet.

» Ugyeljen arra, hogy a mérémiiszer ne eshessen le és
ne legyen kitéve iitéseknek. Ha a mérémdszert erds kiil-
s hatas érte, a munka folytatasa el6tt ellendrizze annak
pontossagat(lasd ,A mérémUszer pontossaganak ellendr-
zése”, Oldal 76).

» Ha nagyobb tavolsagra szallitja (pl. autéban), akkor
helyezze a miiszert a mellékelt kofferbe. Ugyeljen a
méromiiszer helyes poziciéjara a kofferben. A kofferbe
torténd behelyezéskor a kompenzatort reteszelni kell,
mert kiilonben erésebb mozgasok esetén sériilhet.

A méromiiszer felallitasa/beigazitasa

Felszerelés a haromlabu miiszerallvanyra

A miszerallvanyt feld6lés és elcsuszas ellen biztositva allitsa
fel. Allitsa a mérémuszert az allvanycsatlakozoval (13) a mii-
szerallvany menetére, és rogzitse a mérémiszert az allvany
rogzitécsavarjaval.

Allitsa be nagyjabol a haromlabu miiszerallvanyt.

Rovidebb szakaszokon a mérémdszer az allvanyra szerelve is
szallithatd. A szallitas soran a miszerallvanyt fiiggdlegesen
kell tartani, hogy kdzben ne sériiljon, pl. tilos vizszintesen
vallra helyezve vinni.

A méromiiszer beigazitasa
A mérémszert a talpcsavarokkal (12) gy igazitsa be, hogy
aszelencés libellaban (7) a légbuborék kozépen legyen.

©

Akét eliilsé talpcsavarral (A és B) igazitsa a légbuborékot a
két csavar kozé kdzépre. Ezutan csavarja a harmadik talpcsa-
vart C addig, mig a Iégbuborék a szelencés libella kozepére
nem kerl.

A mérémlszernek a szelencés libella beigazitasa utan még
megmaradd, vizszintestdl vald eltéréseit a kompenzator ki-
egyenliti.

A munka soran rendszeresen ellenérizze (pl. a

libellatiikorbe (3) tekintve), hogy a légbuborék még a szelen-
cés libella kdzéppontjaban van-e.

Mérémiiszer kozpontozasa egy talajpont felett

Sziikség esetén kdzpontozza a mérémiszert egy talajpont fe-
lett. Ehhez a fligg6ont (20) akassza a miszerallvany rogzité-
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csavarjara. Igazitsa be a mérémdszert a talajpont folé vagy a
mérémliszert a mliszerallvanyon eltolva, vagy a miszerall-
vanyt atéllitva.
Tavcso fokuszalasa
Vegye le az objektiv (1) védésapkajat.
Irdnyitsa a tavcsovet egy vilagos targyra, vagy
tartson egy fehér papirt az objektiv (1) elé. For-
gassa a szemlencsét (6) addig, mig a szalke-
reszt élesen, mélyfeketén nem latszik.
Irdnyitsa a tavcsovet a szintezélécre, adott esetben a durva
iranyzék (2) segitségével. Forgassa a fokuszgombot (16) ad-
dig, mig a szintez6léc osztdmezGje élesen lathatéva nem va-
lik. Igazitsa a szalkeresztet az oldalirany-finomallito (14) se-
gitségével pontosan a szintez6léc kozepére.
Helyesen fokuszalt tdvesé esetén a szalkereszt és a szintezo-
|éc képe nem tolddhat el egymashoz képest, amikor a sze-
mét az iranyzék mogott elmozditja.

Mérési funkcidk

Aszintez6lécet mindig pontosan fiiggélegesen allitsa fel. Ira-
nyitsa a beiranyzott és fokuszalt mérémiszert a szintezoléc-
re, hogy a szalkereszt a szintezéléc kozepén latszodjon.

Magassag leolvasasa

Olvassa le a magassagot a szintezélécrél a szal-
kereszt kozépvonalanal.

Az dbran a mért magassag: 1,195 m.

Tavolsag mérése

Kbézéppontozza a mérémiiszert a pont folé,
amelytdl a tavolsagot méri.

Olvassa le a magassagot a szintezélécrél a szal-
kereszt felsG és also vonalanal. A két magassag
kiilonbségét szorozza meg 100-zal, igy meg-
kapja a mérémuszer és a szintezéléc tavolsa-
gat.

Az dbran mért tavolsag:

(1,347m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Sz6g mérése
Kozéppontozza a mérémiiszert a pont folé, amelytdl a szoget
méri.

A A 9) B 9
. O 9
x P P R
(10) (10)

Iranyitsa a mérémlszert az A pontra. Forgassa el a vizszintes
kor (10) nulla pontjat a leolvasasi jeloléshez (9). Ezutan ira-

nyitsa a mérémszert a B pontra. Olvassa le a szoget a leol-
vasasi jelolésnél (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: a képen mért szog: 45°.
GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: a képen mért sz6g: 45 gon.

A méromiiszer pontossaganak ellendrzése

Minden munka megkezdése el6tt, valamint hosszabb szalli-
tas utan ellendrizze a mérémiiszer szintezési és kijelzési pon-
tossagat.

A szelencés libella ellendrzése

Amérémszert a talpcsavarokkal (12) gy igazitsa be, hogy
aszelencés libellaban (7) a légbuborék kozépen legyen.
Forgassa el a tavcsovet 180°-kal. Ha a légbuborék mar nem a

szelencés libella kdzéppontjaban van (7), akkor a szelencés
libellat utan kell allitani.

A szelencés libella utanallitasa

Aszelencés libellaban (7) a légbuborékot a
talpcsavarok (12) forgatasaval hozza az ellen-
0Orz0 eljaras végpontja és a kozéppont kozotti
tavolsag feléhez.

Ezutan az imbuszkulcs (17) segitségével csavarjaa
szabalyozdcsavarokat (11) addig, mig a légbuborék a sze-
lencés libella kozepére nem kertil.

Ellendrizze a szelencés libellat a tavesd 180°-os elforgatasa-
val. Sziikség esetén ismételje meg a beigazitasi eljarast, vagy
forduljon a Bosch {igyfélszolgalatahoz.

Kompenzator ellendrzése

A mérémszer beigazitasa és fokuszalasa utan mérje mega
magassagot egy referenciaponton. Ezutan nyomja mega
kompenzator reteszelégombjat (8), majd engedije el ismét.
Mérje meg ismételten a magassagot a referenciaponton.
Ha a két magassag nem pontosan egyezik, akkor javittassa
meg a mérémliszert egy Bosch iigyfélszolgalaton.

Szalkereszt ellendrzése

Az ellenérzéshez egy kb. 30 m hosszl mérési szakasz sziik-
séges. Allitsa fel a mérémiiszert az A és B pont kozotti sza-
kasz kdzepén, a szintez6léceket pedig a mérési szakasz két
végén.
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A mérémUszer beigazitasa és fokuszalasa utan olvassa le a
magassagot mindkét szintez6lécen. Szamitsa ki az A szinte-
z6léc a, magassaga és a B szintezdléc b, magassaga kozotti
d kiilonbséget.

Példa:

a,=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Allitsa fel a mérémiszert az A szintezéléctél kb. 1 m tévol-
sagba. A mérémliszer beigazitasa és fokuszalasa utan olvas-
sale az A szintez6léc a, magassagat.

Vonja ki az elézdleg kiszamitott d értéket a mért a, magas-
saghol, igy megkapja a B szintez6léc b, magassaganak elvart
értékét.

Mérje meg a b, magassagot a B szintez6lécen. Ha a mért ér-
ték tobb mint 6 mm-rel (GOL 20 D/G), 3 mm-rel (GOL 26 D/
G), ill. 2 mm-rel (GOL 32 D/G) eltér a kiszamitott elvart ér-
téktdl, akkor a szalkeresztet utan kell igazitani.

Példa:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: A b, magassagnak a méréskor 1,476 m

+ 6 mm-nek kell lennie.

GOL 26 D/G: A b, magassagnak a méréskor 1,476 m

+ 3 mm-nek kell lennie.

GOL 32 D/G: A b, magassagnak a méréskor 1,476 m

+ 2 mm-nek kell lennie.
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Szalkereszt utanigazitasa

Csavarozza le a szemlencse fedelét (4). Az allitotiiske (18)
segitségével forgassa el a szabalyozocsavart (5) az ora jara-
saval egyez0, ill. ellentétes iranyba addig, mig a B szintez6lé-
cen kiszamitott b, magassag elvart értéket el nem éri.
Csavarozza vissza a szemlencse fedelét (4).

Példa:

Ab, mérésekora 1,476 m értéket kell bedllitani.

Ellenérizze a szalkeresztet még egyszer. Sziikség esetén is-
mételje meg a beigazitasi eljarast, vagy forduljon a Bosch
ligyfélszolgalatahoz.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémUszert csak a mellékelt kofferben tarolja és szallitsa.
Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiszert vizbe vagy mas folyadékok-
ba.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kenddvel tordlje le.
Tisztit6- vagy oldoszereket ne hasznaljon.

Alencséket kiilondsen ovatosan kezelje. A port csak puha
ecsettel tavolitsa el. Ne érjen ujjal a lencsékhez.

A mérémlszert és a koffert tarolas el6tt hagyja teljesen meg-
szaradni. A kofferben szaritdanyagot tartalmazo tasak talal-
hato, amely a maradék nedvességet megkoti. A tasakban
rendszeresen cserélje ki a szaritdanyagot.

Ha javitasra van sziikség, a kofferben kiildje be a mérémda-
szert.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.
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Magyarorszag
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-

nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502
Fax: +36 1879 8505
info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hulladékkezelés

A mérémlszereket, a tartozékokat és csomagoldanyagokat a
kérnyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell tjrafel-
hasznalasra leadni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol
sz016 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a nemzeti jogba
vald atiiltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhaté mé-
romiszereket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfe-

leléen a mar nem hasznalhatd akkumulatorokat/elemeket kii-

|6n 6ssze kell gydijteni és a kornyezetvédelmi szempontok-
nak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.
Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhatd veszélyes anyagok kdvetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHUECKOro col03a
(TamoxxeHHoro coro3a)

B cocTaB akcnnyataymoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEH-
HbIX M3TOTOBMTENEM ANIA MPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOR-
Liee PYKOBOACTBO M0 3KCMNYaTaLuH, @ TAKXKE NPUNOXKEHHS.
NHdhopmalina o noaTBEPAEHM COOTBETCTBUA CONEPXKUTCA
B NPUNOXEHUU.

NHhopmalna o CTpaHe NPOMCXOKAEHUA YKasaHa Ha Kopny-
C€ W3[IENHA U B NPUNOKEHUN.

[laTa M3roToBneHus yKasaHa Ha nocnegHein cTpaxuLie 0b-
NOXKK PYKOBOZICTBA MNIM Ha KOPMYCE U3eNHs.

KoHTaKTHas MH(OpPMaLMs OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COflEP-
KUTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl u3penus cocTaenset 7 net. He pekoMeHfyeT-
CA K IKCM/yaTalum no UCTEUEHNH 5 NET XpaHeHus C AaTbl
u3rotoenexus bea npeaBapuTeNbHOM NPOBEPKY (AaTy M3ro-
TOB/NEHNA CM. Ha ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKNX OTKA30B U OlWMBOUHbIe

[DefiCTBHA NePCOHana WNK Nonb3oBatens

- He UCNoNb30BaTh NPU NOABNEHUHN [bIMa HENOCPE/CTBEH-
HO W3 Kopnyca u3aenus

- He UCMONb30BaTh Ha OTKPHITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaeMoi Bosie)

- He BKNIoUarb NPy nonagaHuu Bofibl B KOPMYC

Kputepuu npesenbHbIX COCTOAHUIA
— MOBPEXAEH KOpMyC U3fenus

Tun ¥ NepUOANYHOCTb TEXHHUECKOTO oﬁcny)KuBaHun
PekomeHayeTcA OUUCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK MOCNE Kax-
[10ro UCNoNb30BaHMA.

XpaHeHue

- HeobXOAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXOAMMO XpaHHTb BANM OT UCTOUHUKOB MOBBILLEH-
HbIX TEMNepaTyp W BO3AEHCTBUA CONMHEUHbBIX Nyuel

- NpM XpaHeHUM HeobxoMMo U3beratb peskoro nepenasa
Temneparyp

= €CNW MHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA B MATKOM CyMKe UK nna-
CTMKOBOM Keice peKOMeHYeTCA XPaHHTb MHCTPYMEHT B
3TOM 3aLLMUTHOM yMaKoBKe

- noapobHble TPEHOBAHKA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBka

— KaTeropuyecku He A0NYCKAETCA NafieH!e 1 Niodble Mexa-
HWUECKHeE BO3AEMCTBIA Ha YNaKOBKY MPH TPAHCMOpPTH-
poBKe

- NpM pa3rpy3ke/norpy3Ke He [0MyCKaeTCA UCMoNb30Ba-
HWe NbOro BUAA TEXHUKKM, PAbOTAIOLLEN MO MPUHLMMY
3aKMUMa yNaKoBKH

- noapobHble TPebOBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCTOPTUPOBKM
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKa3aHuA no TexHuke besonacHocTH

[ins obecneueHna 6e3onacHoi U HafeXHOM
paboTbl ¢ U3MEPUTENbHBIM HHCTPYMEHTOM
LOMKHbI ObITb NPOUNTaHbI M cObNIOAaTbCA
BCE MHCTPYKLUK. Ucnonb3oBaHHe U3MepH-

TeNbHOr0 MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBUH C HACTOSALLH-

MH yKa3aHWAMH UPEBaTo NOBPEXAEHUEM HHTErPHPOBaH-

HbIX 3aLYUTHbIX MEXaHW3MOoB. HUKorAa He 3meHsiiTe A0

Hey3HaBaeMOCTH npeynpeauTenbHbie TabNUuKK Ha H3-

mepuTenbHom HHcTpymeHTe. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU

WHCTPYKLUM 1 NEPEAABAUTE X BMECTE C NEPEJIA-

YEWA UBMEPUTENbHOIO MIHCTPYMEHTA.

» PeMOHT U3MepHTeNbHOro HHCTPYMEHTa pa3peluaeTca
BbINONHATb TONbKO KBaNnUhULMPOBAHHOMY NepcoHany
¥ TONbKO C UCMONb30BaHWEM OPUrMHANbHbIX 3anya-
cTeii. ITum obecneunBaeTca 6e30MacCHOCTb U3MEPHUTEND-
HOrO UHCTPYMEHTA.

OnKcaH1e NPoAyKTa U ycnyr

Moxany#cra, cobnoaaite UNMOCTPALIMM B HAUane pyKo-
BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLuu.
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lMpuMeHeHHe No Ha3HAUEHHUIO (8) KHonka duKcauum komneHcatopa

M3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT NpeHa3HaueH 41a onpegene- (9) OtmeTka nA CUMTbIBAHUA 3HAUEHUI FOPU3OHTANIBHO-

HWA ¥ NPOBEPKM PA3HOCTH BbICOT N0 FOPU30HTANbHbIM YPOB- ro numba

HAM. OH TaK)Ke NPUrofieH 1A U3MEPeHUs BbICOT, paccTon- (10) Topu30oHTanbHbIN UMD

HMM 1 yITOB. (11) HOCTMPOBOUHbIN BUHT CHEPHUUECKOTO YPOBHA

N306paxeHHble KOMMNOHEHTbI (12) BunT-HOXKa

HyMepaLvs NpeacTaBnenHbix cocTasHbix vactel soinonvena  (13) THe3no nop wratus 5/8" (Ha Hinkkeit CTOpoHe)

M0 U300PAKEHNIO UBMEPHUTENBHOMO MHCTPYMEHTA Ha CTPaHU- (14) BoKoBOW MMKPOMETPHUUECKMH BUHT

Lie C UNMIOCTPALMAMM. (15) CepHitHblit Homep

(1) Obvekn (16) Pyuka chokycHpoBKM

(2)  Busup rpyboit HacTpoiiku (17) Kniou C BHYTPEHHMM LLIECTUTPAHHUKOM

(3) 3epkano yposHs (18) CrepxeHb AnA HAaCTPOHKK

(4)  Kpbiwka okynapa (19) ®ymap

(5)  HOCTMPOBOUHbIM BUHT BU3UPHOH TMHWK (20) Orteec

(6) Oxynap WU306parkeHHble HNK ONKMCaHHbIE NPUHAANEXKHOCTH He BXOAAT B

7 C . CTaHAAPTHbIH 06beM noctaBku. MonHbIA aCCOPTUMEHT NPUHAA-

(7)  Ccpepuueckuit yposeb nexHocreil Bbl HallieTe B Hallleil NPOrpaMme NPUHAANEKHOCTEN.

TexHHuecKue faHHble

OnTHYeCKHi GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL 26 G GOL32D GOL32G

HUBENHp

ToBapHbinHO- 3601 K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Mep

Pabouwit guana- 60m 60m 100m 100m 120m 120m

30H

TouHoCTb N0 3Mm/30 M 3Mm/30Mm 1,6 MM/30 M 1,6 MM/30 M 1 Mm/30 M 1 Mm/30 M

BbICOTE NpU

OT/eNbHOM 13-

MepeHnu

OTKNOHeHHe Ha 2,5MMm 2,5Mm 1,5mm 1,5mMm 1,0mm 1,0 mm

1 kM npu aBON-

HOM HUBENUPO-

BaHWK

TouHocTb che- 8'/2 mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm

pUUEecKoro

YPOBHA

KomneHcarop

- [1anasoH +15° +15° +15° +15° +15° +15°
HWBENWPOBA-
HUA

- MarnutHoe ° ° ° ° ° °
nemndupo-
BaHWe

3pwuTtenbHas Tpyba

- M3obpaxe- npaAmoe npsmoe npAMoe npamoe npaAmoe npaAmoe
H1e

~ YBenuuenue 20x 20x 26x 26X 32x 32x

- [one ob3opa 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- [uametp 36 MM 36 MM 36 Mm 36 MM 36 MM 36 MM
0bbekTMBa
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OnTHYeCKHH GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26G GOL 32D

HUBENHP
~ MuH. u3me- 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
pAeMbIA yua-
CTOK
- Koadduuu- 100 100 100 100 100 100
€HT yMHOXe-
HUA
- [locTosHHOE 0 0 0 0 0 0
cnaraemoe
I'pagympoBka 1° 1roH 1° 1roH 1° 1roH
rOPU30HTaNbHO-
ro numba
Hesno nopg 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"
LTaTMB

Macca cornacHo 1,5kr 1,5kr 1,5«kr 1,5kr 1,5«kr 1,5kr
EPTA-Procedure
01:2014

CreneHb 3allu- IP 54 (c 3aLLuTOM OT NbINK W OPbI3T BOAbI)
bl
OpHO3HaUHaA UOEHTU(DUKALMA U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA BO3MOXHA N0 cepuitHomy Homepy (15) Ha 3aBoACKoM Tabnuuke.

PaGOTa c "HCprMeHTOM y(:TaHOBKa/BpraBHHBaHHe U3MepUTenbHOro

. . MHCTPYMEHTa
| I'Iposepﬂm'e TOYHOCTb HUBENUPOBAHUA U NOKa3aHUHU

U3MEePUTENbHOro HHCTPYMEHTa Kapbli pa3 nepepg Ha-
yanom paGOTbI, a TaKxe nocne AnNUTeNbHOM TpaHcnop-
THPOBKH U3MEPHUTENbHOIr0 HHCTPYMEHTa.

MoHTax Ha wraTuee

[TPOYHO NOCTaBbTE LUTATMB U 3ALUMTHTE €ro OT ONPOKUAbIBA-
HWA UMK COCKaNb3blBaHHA. YCTAHOBHUTE H3MEPHUTENbHbIN

» 3awuuwaiite U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT OT BRaru U MHCTPYMEHT rHe3noM noA wratws (13) Ha pesbby wratvsa v
NPAMbIX CONHEUHBIX Myueit. 3ach1KCHpyHTE €ro C NOMOLLbO YCTaHOBOUHOTO BUHTA LUTATH-
» He noagepraite W3mepUTeNbHbIi HHCTPYMEHT BO3- Ba. ;
[NelCTBHIO 3KCTPeManbHbIX TeMnepaTyp U Temnepa- [py60 BbIPOBHANTE LTATHB.
TYPHbIX NepenagoB. Hanpumep, He 0CTaBNANTE €ro Ha Ha KopoTkwe paccTosHne 3MepHTENbHbI MHCTPYMEHT
[LnUTenbHOE Bpems B aBToMobune. Mpu 3HaunTenbHbIX MOXHO NePEHOCHTb, He CHUMAA CO WTatkea. YTobbl npu
KonebaHuAx Temnepatypbl Nepep Hauanom UCnonb3osa- 9TOM He NMOBPEAUTb U3MEPUTENbHBIM UHCTPYMEHT, AEPXKHNTE
HWUA anTe Temneparype 3MEPUTENbHOIO MHCTPYMEHTa LiTaTMB BEPTUKANbHO U HE KNaauTe ero, Hanp., Ha nneyo.
cTabunuanpoBatbeA. IKCTpeManbHble TeMnepaTypbl U BbipaBHUBaHHE H3MEPHTENbHOFO HHCTPYMEHTa

TEMNEpaTypHbIE NEpenajibl MOryT OTPULTENBHO BIATL BbIpOBHANTE U3MEPUTENbHDBIM MHCTPYMEHT C MOMOLLbIO BUH-
HATOYHOCTE USMEPUTENIHOTO HHCTPYMEHTA. T0B-HOXeK (12), uTobbl BO3AYLIHbIM Ny3blpb HAXOAUNCA B

» U3beraiite TONUKOB U NaeHUit U3MEPHUTENbHOTO LieHTPe cchepnueckoro yposHs (7).
MHCTPYMeHTa. [1ocne CUNbHbIX BHELLIHUX BO3AEMCTBUN HA
M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT peKOMeHIYeTCA NPOBEPUTL

€r0 TOUHOCTb, NPEeX/e UeM NPOAOMKaTh pabotarb ¢ 1 —_— 9
MHCTPYMEHTOM (CM. ,,KOHTPOMb TOUHOCTH U3MEPHUTENBHO- * :
ro MHCTpyMeHTa“, CTpaHuua 81). @

» Mpu TpaHcnopTHpoBKe Ha bonbLuMe paccToAHUA o e
(Hanp., B aBTOMOGHKNE) pa3melLaliTe U3MEPHTENbHbIA A\ -/

MHCTPYMEHT B dyTnApe U3 KoMnnekTa nocraBku. Cne-
[UTe 3a NPaBUNbHbIM NONOXEHHUEM H3MEePUTENbHOTO 0
MHCTPYMeHTa B pyTnape. py pa3mellieHnu B yTiape
BnokupyeTca KOMMNEHCaTop, UTo 3aLUMLLAET ero OT NOBpe-
XOEHWUH NPU CUNbHBIX KonebaHuax.

MpuBeANTE BO3AYLIHbIA NY3bIPb BPALYEHWEM NEPBbIX ABYX
BMHTOB-HOXeK A 1 B B NONOXeHWe N0 LEHTPY MEeXZy 3TUMH
[BYMA BUHTaMK. 3aTeM BpaLLaiTe TPETHI BUHT-HOXKKY C,
uT06bI BO3AYLUHBIM My3bIPb PACMONOXNACA B LIEHTPE ChepH-
YECKOro ypoBH.

1609 92A8V7](05.07.2023) Bosch Power Tools



lMocne ycTaHoBKM cchepruuecKoro ypoBHA OTKNOHEHUA U3Me-
PUTENbHOTO MHCTPYMEHTA OT FOPM30HTaNN BbIPABHUBAIOTCA
KOMMEHCATOPOM.

Bo Bpems paboTbl perynapHo nposepsiTe (Hanp., B 3epKa-
ne ypoBHs (3)), HaXoAUTCA NW BO3AYLIHbIN NY3bIPb MO LieH-
TPy cheprUUEeCcKoro ypoBHS.

LieHTpUpoBaHHe U3MEPUTENbHOIO HHCTPYMEHTA N0 ToUKe
Ha nony

Mpy HeobX0AMMOCTH OTLEHTPUPYHTE U3MEPHTENBHBIN
MHCTPYMEHT N0 TOuKe Ha nony. [na aToro nosecbTe

otBec (20) Ha KpenexHbli BUHT LWTaTUBA. BbIpOBHANTE H3-
MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT MO TOUKE Ha NONy, NnepemelLas
Mpy 3TOM MO0 MHCTPYMEHT Ha LUTaTHBE, TMDO CaM LTaTUB.

dokycHpoBKa 3puTenbHON TPYObI
CHMMHTE 3aLUUTHDII Konnauok ¢ obbektuea (1).
HaBepnuTe 3putenbHyto Tpyby Ha CBETNbIN
00bEKT UNu AepxuTe nepen 0bbekTMBoM be-
nbl nucT bymaru (1). Kpytute okynap (6), no-
Ka BU3MPHOE NepeKpecTue He npuobpeTeT pes-
KOCTb M HE CTAHET BUAHO IYCTbIM UEPHbIM LiBe-
TOM.
HanpasbTe 3puTenbHyto Tpyby Ha HUBENUPHYIO PeiiKy, Npu
HeobX0AMMOCTH UCTONb3YiTe BU3WP rpyboi HacTPOMKK (2).
KpyTute pyuky dokycruposku (16) fo Tex nop, noka He by-
[T UETKO BUAHO [lENeHWe HUBENMPHOM peitkn. C NoMoLLbio
bokoBoro MUKkpoMeTprueckoro BuHTa (14) BbIpoBHsAITE BY-
3UpHOE NepPeKPECTHE TOUHO MO LLEHTPY HUBENUPHOM PERKK.
Mpy NpaBUnbHO# (hOKYCHPOBKe 3pUTENBHON TPYDbI BU3MP-
HOe nepekpecT1e 1 U3obpaxeHne HUBENUPHON PEHKK He
[LOMKHbI CMELLATbCA OTHOCUTENBHO PYT ApYyra npu nepeme-
LLeHUM rNasa 3a OKyNAPOM.

Pexxumbl u3amepeHuii

YcTaHaBnuBanTe HUBENUPHYIO PerKy BCeraa CTPOro nepreH-
IMKYNApHO. HanpaBbTe BbIPOBHEHHDIM W CHOKYCHPOBAHHbIH
U3MepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT HA HUBENUPHYIO PeNiKy, uTobbl
BM3MPHOE NEePEeKPECTUe 0Ka3anoch no LEHTPY HUBENUPHO
Peku.

CuuTbIBaHHE 3HAUEHHI BbICOTbI

CuwnTbiBaMTE 3HAUEHUE BbICOTbI HA HUBENUPHOM
peWke No CpefHeMy LUTPUXY BU3UPHOTO nepe-
KpecTua.

M3mepeHHas BbicoTa Ha pucyHke: 1,195 m.
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U3mepeHue paccroanua

OTUEHTPUPYITE MBMEPUTENBHBIA MHCTPYMEHT
10 TOUKE, OT KOTOPOK Bbl U3MepseTe paccTon-
Hue.

CuuTbIBalTe 3HAUEHKE BbICOTbI HA HUBENMPHOM
peviKe No BEPXHEMY U HUXXHEMY LUTPUXY BU3UP-
HOTO NEePEKPECTUA. YMHOXKbTE PasHULY MeXay
0601MMH 3HaUEHUAMU BbICOTbI Ha 100, UTobbI
onpenenuTb PaccToAHUE U3MEPHUTENBHOTO
MHCTPYMEHTA 10 HUBENUPHON PERKK.
M3mepeHHoe paccTosHMe Ha PUCYHKe:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

WUsmepenue yrna
OTUEHTPUPYHTE M3MEPUTENBHBIA MHCTPYMEHT N0 TOUKE, OT
KoTopoi Bbl u3mepaete yron.

A A 9) B 9
. O @
X 20\10/_0/ 8w >
(10) (10)

HanpasbTe U3MepuTENbHbIN MHCTPYMEHT Ha Touky A. lMoBep-
HWTE TOPU30HTaNbHbIM TMMD (10) HyneBoK TOUKOM Ha OTMET-
Ky 1Al CUMTBbIBaHWA 3HaueHui (9). 3atem HanpasbTe U3Me-
PUTENbHBIA MHCTPYMEHT Ha Touky B. CunTaiTe 3HaueHue
YInano OTMETKe [/Al CUMTbIBaHUS 3HaueHui (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: u3mMepeHHbii B npuMepe
yron: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: u3MepeHHblit B npumepe
yron: 45 roH.

KoHTponb TOuHOCTH U3MEPUTENBHOTO
HHCTPYMEHTa

MpoBepANTE TOUHOCTb HUBENMPOBAHUA W NOKA3aHHI H3Me-
PUTENBHOTO MHCTPYMEHTA KaX/bli pas3 nepep Hauanom pa-
BOTbI, @ TAKXe MOCNe ANUTENbHON TPaHCTOPTUPOBKY U3Me-
PUTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

MpoBepka cdrepuueckoro yposHa

BbIpOBHANTE U3MEPUTENBHbIA MHCTPYMEHT C NOMOLLbIO BUH-
TOB-HOXeK (12), uTobbl BO3[yLIHbIN My3bIpb HAXOAUNCA B
LieHTpe ctheprueckoro yposHs (7).

PasBepHuTe 3puTenbHyto Tpyby Ha 180°. Ecnv Bo3ayLUHbIM
ny3blpb CMECTU/CA U3 LIEHTPa Cheprueckoro yposHa (7),
cthepuueckuit ypoBeHb HE0OX0AMMO NOAPErYNUPOBaTh.

[lononuuTtenbHas I0CTUPOBKa C(hepUIecKoro ypoBHs
MepemecTuTe BO3MYLIHbIA Ny3bipb Chepuue-
ckoro ypoBHa (7), Bpalian BUHTbI-HOXKH (12),
B CPe/IHEE NONOXKeEHUE MEX[Y KOHEUHON No3u-
LiMelt NPU NPOBEPKE U LIEHTPOM.

Bosch Power Tools
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A 1m - a,-d=b, B

C NoMOLLbI0 K/toua C BHYTPEHHMM LecTUrpaHHnkom (17)
BpALLaiTe CTUPOBOUHbIE BUHTbI (11), NOKa BO3MYLLUHbIA My-
3bIpb HE OKAXETCA MO LIEHTPY CHepUUECcKOro YPOBHS.
lpoBepbTe cheprueckuit ypoBeHb, MOBEPHYB 3PUTENBHYIO
Tpyby Ha 180°. Mpwn HeobxoaUMOCTH NOBTOPHTE NPOLIECC
I0CTUPOBKM UMK 0bPATUTECH B CEPBUCHYIO MACTEPCKYHO
Bosch.

MpoBepka komneHcaTopa

Mocne BbIpaBHMBAHHSA W (HOKYCUPOBKI U3MEPHTENBHOTO
MHCTPYMEHTa M3MepbTe BbICOTY MO penepHol Touke. 3atem
HXXMUTE KHOMKY ukcauuu (8) komneHcatopa v cHoBa
otnyctuTe ee. CHOBa U3MepbTe BbICOTY N0 PeNepHOi TOUKe.
Ecnu 3HaueHuA BbICOTbI HE COBNAAALOT, OTAANTE U3MEPH-
TeNbHbI UHCTPYMEHT HA PEMOHT B CEPBMCHYIO MacTepCKyio
Bosch.

MpoBepka nepekpecTua

[ina npoBepku TpebyeTca M3MepUTENbHbINA YUaCTOK AIMHON
oK. 30 M. YcTaHOBHTE M3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT nocepe-
NIWHE, @ HUBENUPHbIE perkn A 1 B — Ha 0b0oMX KOHLaX
yuacrka.

A a,-b =d

Mocne BbIpaBHUBaHHUS U hHOKYCUPOBKH U3MEPHTENBHOTO
MHCTPYMEHTA CUMTalTe 3HAUEHHe BbICOTbI Ha 0benx H1Be-
NMPHBbIX pelikax. PaccunTalite pasHuuy d mexay BbiCOTOM a,
Ha H1BENMPHO peitke A 1 BbicoToi b, Ha HUBENMPHO
perike B.

Mpumep:

a;=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

YcTaHoBHTE U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT Ha PacCTOAHUM OK.
1 M oT HUBenupHoi peiiku A. NMocne BbIpaBHUBAHHSA W (hOKY-
CUPOBKM U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA CUMTalTe 3HaUeHHe
BbICOTbI @, HA HUBENMPHOW peiike A.

OTHUMKTE NONyYeHHOe paHee 3HaueHue d oT U3MepeHHOM
BbICOTI @,, UTODbI MONYUNTb 33aHHOE 3HAUEHKE [/iA BbICO-
Tbl b, Ha HUBeNUpHo pelike B.

N3mepbTe BbicoTy b, Ha HUBeNMpHO# peiike B. Ecnu pacxo-
KOEHWE MEX[Y U3MEPEHHBIM 3HAUEHUEM W PACCUMUTaHHbIM
3a7jaHHbIM 3HaueHuAMK npesbitaeT 6 mm (GOL 20 D/G),

3 MM (GOL 26 D/G) unu 2 mm (GOL 32 D/G), Heobxoanmo
NPOM3BECTH JOMOMHUTENbHYIO IOCTUPOBKY NEpPeKpPecTHs.
Mpumep:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476 M

GOL 20 D/G: BbicoTa b, npu u3amepeHun JomkHa cocTaBnaTb
1,476 M £6 MMm.

GOL 26 D/G: BbicoTa b, npu u3amepeHun omkHa cocTaBnaTb
1,476 M £3 MMm.

GOL 32 D/G: BbicoTa b, npu u3amepeHun fomkHa cocTaBnaTb
1,476 M £2 Mm.

[lononHuTeNbHasA OCTHPOBKA NepeKPecTHa

OTKpYTHTE KpPbILLKY oKynsapa (4). C noMolLbio CTepXKHA Ans
HacTpoiiky (18) noBopaunBaiTe CTUPOBOUHbIH BUHT (5)
10 YaCOBOW CTPENKe/NPOTUB UACOBOM CTPENKM, NOKa NPH U3-
MepeHnH Ha HUBENMPHOW peitke B He byaeT JocTUrHyTO pac-
CUMTaHHOE 3HaueHue BbicoTbl b,.

MpuKpyTUTE 0bPATHO KPbILLIKY OKynsApa (4).

Mpumep:

npu uameperuu b, HeobxoanUmo ycTaHoBUTL 3HaUEHHE
1,476 m.

Ewe pa3 nposepbTe nepekpectue. [pu HeobxomuMocTu no-
BTOPHTE NPOLIECC OCTUPOBKM UK 0DpaTUTEC B CEPBUCHYIO
macTepckyto Bosch.

160992A8V7(05.07.2023)
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Texob6cny)XuBaHKHe U CEPBHC

TEXOGCHV)KH BaHHe U OYUCTKa

XpaHuTe 1 TPAHCNOPTUPYIATE U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT
TONbKO B hyTNAPE U3 KOMMNEKTA MOCTABKH.

CopnepxuTe U3MepUTENbHbIA UHCTPYMEHT MOCTOAHHO B UM-
cToTe.

Hukoraa He norpy»aiTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BO-
Dy UNK [IPYTHe XXUAKOCTH.

BbITMpaiTe 3arpA3HeHUsA CyXOM U MATKOM TPANKOK. He uc-
nonb3yiTe Kakue-nubo YncTALLMe CPEACTBA UM PACTBOPH-
TENU.

Mpw obpalieHnu ¢ nuH3amu cobniofaiTe 0cobyto 0CTOPOX-
HOCTb. YananTe nbinb TONbKO MATKOM KUCTOUKOW. He foTpa-
rMBaMTECD 10 IMH3 NanbLaAMH.

TMoNHOCTbIO BbICYLLINUTE U3MEPUTENbHbIA HHCTPYMEHT U ¢y~
TNAP Nepef pasMeLLeHneM Ha XxpaHeHue. B hytnape Haxo-
[LMTCA NAKeTUK C NOTNOTUTENEM BNArk, KOTOPbIA CBA3bIBAET
OCTAaTOYHYH BNAKHOCTb. PErynapHo 3aMeHANTe NakeTuK ¢
nornoTMTeNnem Bnaru.

OTnpaenaiTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT Ha PEMOHT B ¢y~
TnApe.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE NO BONpPocam
NPUMEHeHHusa

CepBHCHbIY OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY W 0BcnyxuBaHMIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yactam. 130bpaxeHus ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
Aenarteit M MH(OpPMALLMIO MO 3aNYaCTAM MOXHO NOCMOTPETH
TaKxXe Mo agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTtue cotpyaH1KoB Bosch, npefocTaBnstowmi
KOHCYNbTaLWK Ha NpeLMeT MCMONb30BaHWA NPOLYKLIMHK, C
YAOBONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balum BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOAYKLMK 1 ee MPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3aka3ax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3blBalTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOZICKOM Tabnuuke uspenus.

[Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcran
apaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHWE W PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobnoaeHrem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
U3BOAATCA Ha TEPPUTOPUN BCEX CTPAH TOMBKO B (PUPMEHHbIX
UN1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolwu».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTPadakTHOM Npo-
[DYKLWW OMAcHO B 3KCN/TyaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nnq Bawero 300poBbA. M3roToBneH1e 1 pacnpoctpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNONHOMOUEHHAA M3rOTOBUTENEM OpPraHKU3aLIMA:
000 «Pobept boww» BawyTtuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 00n.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru
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[lononHuTtenbHbie afpeca CePBUCHBIX LLEHTPOB Bbl
HaigeTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauua

OTCNYXMBLLKE CBOM CPOK M3MEPHTENbHBIE UHCTPYMEHTBI,
NPUHAZNEXHOCTU M YNAKOBKY CeAyeT CAaBaTh Ha 3KONOMU-
UECKM UMCTYIO PEKYMEPaLIMI0 OTXOf0B.

Tonbko ans ctpan-uneHoB EC:

B cootBeTcTBMM C eBponelickor aupexTueon 2012/19/EU
00 0TpaboTaHHbIX 3NEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NpMbopax
1 ee NpeobpasoBaH1eM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
BbllLEALLIME U3 YIOTPEDNeHNA U3MEPHTENbHbBIE UHCTPYMEH-
Tbl ¥ B COOTBETCTBHH C €BPONencKon aupektuaoi 2006/66/
EC niebeKTHbIe UnK OTCIYXKMBLLKE CBOH CPOK aKKYMYNATOP-
Hble baTapeu/baTtapeiku A0MKHbI COOMPATLCA Pa3aenbHO 1
€AaBaTbCA Ha IKONOTUYECKN UMCTYIO PeKynepaLmio.

IMpu HenpaBWNbHOM YTUAK3ALMK OTPAbOTaHHbIE ANEKTPUYe-
CKWe U 3NeKTPOHHbIe NPUBOPLI MOrYT 0Ka3aTb BpeaHoe BO3-
NIeMCTBHE HA OKPYKAIOLLYIO CPEeaY Y 300POBbe UeNoBeKa 13-
32 BO3MOXHOT0 MPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLECTB.

YKkpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TeXHiku b6e3neku

MpouuTtaiite BCi BKa3iBKM i fOTPUMYiTECA
iX, wob npawoBaTH 3 BAMIpIOBaNnbHUM
iHcTpymMeHTOM 6e3neuHo Ta HagilHo.
BukopHcTaHHA BUMipIOBanbHOTo
iHCTpyMeHTa 6e3 OTPUMAHHA LUX IHCTPYKLiH MoXe

NPU3BECTH [0 NOWKOAXKEHHA iHTErPOBAHNX 3aXHCHUX

MeXxaHi3MmiB. Hikonu He poBopbTe nonepemxyBanbHi

TabnuukM Ha BUMipioBanbHOMY iHCTPYMeHTi fio

HeBni3HaHHocTi. JOBPE 35EPIFAUTE Ll IHCTPYKLUi |

NEPEAABAWTE iX PA3OM 3 NEPELAYEID

BUMIPIOBANIbHOIO IHCTPYMEHTY.

» BipaagaiiTe BUMipIOBanbHUi iHCTPYMEHT Ha PEMOHT
nuwe kBanicikoBaHum chaxiBuam Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHaNbHUX 3anuacTuH. Tinbku 3a
Takux yMOB Balu BUMiptoBanbHW| Npunag i Hapani byne
3anuwaruca besneuHum.

Onuc npoayKTy i nocnyr

Byab nacka, foTpMMYyHMTECA INHOCTPALIM HA NOYaTKy
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaralii.

Npu3HaueHHa npunagy

BuMiptoBanbHUi IHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI [NA BU3HAUEHHS
i NepeBipKK1 TOUHWX FOPU3OHTANbHUX FPAJIEHTIB BUCOTH. BiH
TaKOX NPUAATHWUI NA BUMIPIOBAHHSA BUCOTH, BifCTaHi Ta
KyTiB.

Bosch Power Tools
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306paxkeHi KOMNOHEHTH (10) Topu3oHTanbHe Kono
Hymepadlist 306paxeHux KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha (11) TBMHT perynoBaHHA KPYrnoro piBHs
300paKeHHA BUMipHOBaNbHOro NpUnagy Ha CTopiHLi 3 (12) TBUMHT HiXXKH
MartoHKOM. (13) KpinnenHs wratea 5/8" (Ha HWXKHIi CTOPOHI)
(1) Ob6'exktus .
) (14) biyHe TouHe perynioBaHHA
(2) B!30p nns rpyboro HaBeeHHA (15) Cepiithwit Homep
(3) BinknaHe g3epkano (16) Kronka dokycy
(4)  Kpuuka 0|.<ynﬂpa L (17) TaitKoBHI KNKOY 3 BHYTPILUHIM LIECTUrPAHHUKOM
(5)  IBMHT BMPIBHIOBAHHS NiHii ornaay (18) PeryniosanbHuii LTMdT
(6) OKynﬂpv ) (19) ®ymnap
(7)  Kpyrnwit piBeHb (20) Bucok
(8)  KHonka briokyBaHHA KomnercaTopa 3o6paxeHe abo onucaHe NPUNAAAA He BXOAHTb B CTAHAAPTHUI
(9) MNMo3sHauka 3UMTYBaHHA FOPU3OHTANIbHOIO KONa KOMHI!?KT nocras}(u. MoBHui ACOPTUMEHT Npunaaana Bu 3Haﬁnere
B Hawii nporpami npunagaa.
TexHiuHi pani
ONTHYHUH GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D GOL 32G
HiBenip
ToBapHHit 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
Homep
Pobouuit 60 Mm 60 m 100m 100m 120m 120m
AianasoH
TouHicTb no 3 mMm/30 M 3Mm/30Mm 1,6 MM/30 M 1,6 MM/30 M 1 Mm/30 M 1 mMm/30 M
BUCOTI NpK
OKpemMomy
BUMipIOBaHHI
BigxuneHHs gna 2,5Mm 2,5Mm 1,5Mm 1,5mMm 1,0mm 1,0 mm
1km
NoABINHOTO
HiBENIOBaHHs
TouHicTb 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm
Kpyrnoro piBHsA
KomneHcarop
- Obnactb +15° +15° £13” +157 £113° +157
HiBENOBaHHA
- MaritHe ° ° ° ° ° °
nemndysaHH
f
BisupHa Tpyba
- 30bpaxeHHs BEPTMKANbHO  BEPTMKANbHO  BEPTUKaNbHO  BEPTMKAaNbHO  BEPTMKANbHO  BepTHKanbHO
- 3binblueHHs 20x 20x 26x 26x 32x 32x
- [one ornany 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°
- [iametp 36 MM 36 MM 36 MM 36 MM 36 Mm 36 MM
ob'ekTnBa
- MiHiManbHa 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
NOBXWHA
BUMipOBanb
HOI AiNAHKK
- KoediuieHt 100 100 100 100 100 100
MHOXEHHS
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OnTHUHKA GOL20D GOL 26D GOL26 G GOL32D

EE )

- KoHcTaHTa 0 0 0 0 0 0
[10AaBaHHA

Mopminka 1° 1rpag 1° 1rpag 1° 1rpan

TOPU30HTaNbHOT

0 Kona

['Hi3go nig 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

LTaTMB

Bara BignoBigHo 1,5kr 1,5kr 1,5kr 1,5kr 1,5«kr 1,5kr

no EPTA-Proce-

dure 01:2014

CTyniHb 3axucty

IP 54 (i3 3axucToM Big nuny i 6pu3ok Bou)

OpHO3HauHa ineHTUdiKaLliA BUMipIOBaNbHOO iHCTPYMEHTA MOX/IMBA 3@ AOMOMOTOt0 CepiiHoro Homepa (15) Ha 3aBofcbKil Tabnuulyi.

Pobota

» [epeBipsaiiTe TOUHICTb HiBENIOBaHHA Ta iHAUKALT
BUMipIOBaNbHOro iHCTPYMeHTa nepep, KOXHUM
noyaTkom poboTH, a TakoX nicnA TpUBanoro
TPAHCMOPTYBaHHA BUMiPIOBaNbHOI TEXHIKH.

» 3axuiwaiite BUMipIOBanbHUi NpUnag Bif BONOTH i
COHAYHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNMBY Ha BAMipIOBaNnbHUI
iHCTPYMEHT eKcTpeManbHUX Temneparyp abo
TemnepaTypHux nepenagis. Hanpuknag, He 3anuiainTe
11010 HafoBro B aBTOMObIN. KLLO BUMipIOBabHMI
iHCTPYMEHT 3a3HaB BNAMBY BENMKOT0 Nepenagy
Temneparyp, nNepLu Hix BAKOPUCTOBYBATH HOTO, AanTe
1oro Temneparypi crabiniayBarucs. EKcTpemanbHi
Temneparypy Ta TeMnepatypHi nepenagu MoxyTb
NoripLIyBaTv TOYHICTb BUMIPIOBANIbHOMO NPUNAZY.

» YHukalite O6yab-AaKkux cTpyciB Ta NagiHHA
BMMipIOBaNbHOro iHCTpyMeHTa. licna cunbHuUX
30BHILLHIX BNKBIB Ha BUMIPOBANIbHWN IHCTPYMEHT nepes,
NoAanbLLoio poboToto 060B’A3KOBO 3aBXAM NepeBipsiHTe
TOUHICTb POHOTH BUMIPIOBANBHOTO IHCTPYMEHTA (AMB.
LIepeBipka TOUHOCTi BUMipIOBATIbHOTO HCTPYMEHTa®,
CropiHka 86).

» 36epiraiite BUMipIOBanbHUii iIHCTPYMEHT Y Banisi, o
BXOAUTD 10 KOMMNNEKTY NOCTauaHHsA, KONU NepeBo3uTe
1oro Ha BenuKi BiactaHi (Hanpuknag asTomobinem).
CTexTe 3a NnpaBUNbHUM NONOXEHHAM
BMMipIOBaNbHOro iHCTpyMeHTa y Banisi. pu
3bepiraHHi y Banisi KomneHcatop bnokyeTbes, OCKinbKu
iHaKLLe BiH MOXE NMOLIKOAWUTACA NPH Pi3KUX PyXax.

BcraHoBneHHs/BUPiBHIOBaHHA BUMiIPIOBaNbHOIO
iHCTpyMeHTa

MoHTaXx Ha WTaTnB

BcTaHoBITb WTATHB CTIMKO Ta 3aKPiNAeHUM Bifl NepeknaaHHA
abo KOB3aHHs. BCTaHOBITb BUMiPIOBAIbHUI iIHCTPYMEHT 3
KpinnexHam wratuea (13) Ha pi3bby wWratiBa Ta NPUKPYTITh
BUMipIOBaNbHUIM IHCTPYMEHT hiKCyBanbHUM IBUHTOM
LuTaTMBa.

'pybo BMpiBHANTE WTATUB.

Ha KopoTKy BifCTaHb BUMipIOBaNbHMI iIHCTPYMEHT MOXHA
NepeHoCHTH Ha WTaTkBi. LLIob npu oMy He noLuKoauTH
BUMIipIOBANbHUIM IHCTPYMEHT, NPX TPAHCMOPTYBaHHi
HeobXigHO TPUMATH LITATUB BEPTUKANbHO i HE KNacTH Horo,
HanpuKNag, ropU3oHTaNbHO Ha Nneye.

BupiBHIOBaHHA BUMIPIOBaNbHOr0 iHCTPyMEHTa

BupiBHATE BUMIpIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT 33 A0NOMOT0I0
TBUHTIB HiXKH (12) TaK, 106 nosiTpaAHa bynbbaluka bynay
LieHTpi kpyrnoro piHAa (7).

©

BcTaHoBiTb NOBITPAHY bynbballKy wnaxom obepraHHs
nepLUKX ABOX MBUHTIB HiXKKK A i B y LieHTpanbHe NonoxeHHs
MiX LiUMKM ABOMA rBUHTaMK. [1oTiM obepTaiTe TPETii rBUHT
Hixku C, fokn noBiTpAHA bynbballka He OMMHUTLCA Y LEHTPI
KpYrnoro pieHa.

Bynb-AKi BiiXMNEeHHA BUMiPIOBaNbHOTO iHCTPYMEHTY Bifl
rOPU30HTaNI, L0 3aNULIMAKCA NICNsA BCTAHOBNEHHA KPYTNOro
PiBHS, KOMMEHCYI0TbCA KOMMNEHCATOPOM.

MepesipAiTe perynapHo nig uac poboTu (Hanpuknaa,
[VMBMAUKCH Y BifKWAHe A3epkano (3)), uu 3HaxoauTbea
noBiTpsHa bynbbaluka Le B LEHTPI KPYrnoro piBHs.

LleHTpyBaHHA BUMipIOBaNnbHOI0 iHCTPYMEHTa Hag,
TOUKOIO MiANoru

LleHTpy#Te npu noTpebi BUMipioBanbHUi IHCTPYMEHT Hag,
TOUKOI0 Nignoru. 4na uboro nigsicbte BUCoK (20) Ao
(hiKCyBanbHOro rBMHTA LUTATMBA. BUpiBHAiTe
BUMiptOBaNbHUM IHCTPYMEHT Hafi TOUKOIO MiANoru, ANA Lboro
abo nepecyHyTv BUMIptoBanbHWUM IHCTPYMEHT Ha LUTATKBI,
abo NepemicTUTH LTATHB.

®dokycyBaHHA Bi3UPHOi TPYbH
3HiMiTb 3aXMCHUI KOBMauoK 3 0b'exkTnBa (1).
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Cnpsamyiite BisUpHY TpyDy Ha CBITNKI 06'eKT
abo TpumaltTe binuii apkyw nanepy nepes
ob'ektBom (1). Obeprarite 3a okynsp (6),
MOKM NepexpecTa He CTaHe UiTKUM | HaCUUeHO
UOPHUM.
CnpamyiiTe BisupHY Tpyby Ha HiBENipHY peiiKy, Npu notpeoi
3a [I0NOMOroto Biopa Ans rpyboro HaBeaeHHs (2).
ObepraitTe kHonky dokycy (16), [oku Mapkepu noginy
peWKu HiBentoBaHHA He OyayTb BinobpaxaTuca uiTko.
LLinaxom obepTaHHsa biuHoro TouHoro perynioBaHHs (14)
BUPIBHANTE NEpeXpecTa TOUHO NOCEPEMHI perku HiBenipa.
Mpw npaBunbHO choKyCoBaHil Bi3WpHiK Tpybi nepexpects
Ta 300paXkeHHs pPerKkK HiBenipa He NOBUHHI 3MillyBaTUCA MO
BiAHOLUEHHIO OWH 0 OBHOTO, KON OKO PYXA€EThCA 3a
OKYNAPOM.

®yHKujii BUMipIOBaHHA

3aBXau cTaBTe penky HiBenipa TOUHO BEPTUKAbHO.
Cnpamy#iTe BUPIBHAHWI Ta CHOKYCOBAHWI BUMipIOBaNbHMI
iHCTPYMEHT Ha peWKy HiBenipa, Tak wob nepexpects by Ha
CepenuHi penku.

3uuTyBaHHA BUCOTH

3uuTaliTe BUCOTY Ha pedui HiBenipa no
CepefHin pucLi nepexpects.

Ha mantoHKy BuMipsaHa BucoTa: 1,195 m.

BumiptoBaHHA BigcTaHi

LleHTpy#Te BUMIpIOBaNbHUM IHCTPYMEHT Haf
TOUKO0, Bifl AKOI NOTPIOHO BUMIPATH BiCTaHb.
3uunTanTe BUCOTY Ha peliLli HiBenipa no BEpXHik
Ta HUXKHIN pucLi nepexpects. [oOMHOXTe
pi3HuLto 060X BMCOT Ha 100, 1ob oTpumaTH
BifICTaHb Bifi BAMIpPIOBaNbHOIO iHCTPYMeHTa 0
peviku HiBenipa.

BumipsHa Ha 30bpaxeHHi BinCTaHb:

(1,347 m-1,042 m) x 100 = 30,5 m.

BumiploBaHHsA KyTa

LleHTpy#Te BUMipHOBaNbHUI iHCTPYMEHT Haf TOUKOH, Bif
AKOI NOTPIOHO BUMIPATH KyT.

A A 9) B 9
. @ O
X P P N
(10) (10)

Cnpamy#iTe BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT Ha TOUKy A.
Obepraiite ropusoHTanbHe kono (10) HyIbOBOK TOUKOK 710
Mo3Hauku 3unTyBaHHs (9). CnpamyiiTe Tofi BUMipIOBaNbHUI

iHCTPYMEHT Ha Touky B. 3unTaiTe KyT Ha no3HauLi
3yuTyBaHHA (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: BUMipsHWiA KYT Y NpUKNagi:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: BUMipAHMI KyT y NpUKnagi:
45°rpap.

MepesBipka TOYHOCTi BUMipPIOBaNbHOTO
iHCTpyMeHTa

lepeBipsAliTe TOUHICTb HiBENOBaHHS Ta iHAMKaLLT
BUMIpIOBANbHOIO IHCTPYMEHTA Neper KOXHUM NoYaTKoM
poboTH, a TakoX NiCNA TPMBANOTO TPAHCMOPTYBAHHS
BUMIpIOBANbHOI TEXHIKK.

Mepesipka Kpyrnoro pisHa

BupiBHsTe BUMIpIOBaNbHUM IHCTPYMEHT 3a JONOMOroto
TBUHTA Hixkku (12) Tak, Wwob nosiTpaHa bynbbatuka byna y
LieHTpi kpyrnoro pieka (7).

PosBepHiTb BiaupHy Tpyby Ha 180°. fiKLLo NoBiTPAHA
Bynbbaluka binblue He 3HAXOAMUTLCA Y LEHTPI KPYTNOro
piBHA (7), HeoDXiHO BUKOHATH PEryNIOBaHHA KPYIIoro
piBHA.

PerynioBaHHSA Kpyrnoro piBHA

BcTaHoBITb NOBITpAHY bynbbaliky (7) wnaxom
obepTaHHA rBUHTIB Hixk (12) y nonoxeHHs
nocepeamHi Mix KiHLEBUM NONOXEHHAM
npovecy nepeBipku Ta LEHTPOM.

ObepraliTe 32 JONOMOr00 BUKPYTKM 3 BHYTPILLHIM
wecTturpaHHukom (17) perynioBanbHui reunT (11), noku
noBiTpsiHa bynbbatlika He byae y LEHTPI Kpyrnoro pieHs.
MNepeBipTe KPYrNui piBeHb LWNAXOM 0bepTaHHA Bi3UPHOT
Tpybku Ha 180°. MoBTOPITb NMPOLIEC PerynioBaHHs Npu
notpebi abo 3BepHiTbcA A0 cepBicHoi cnyxbu Bosch.

MepeBipka koMneHcaTopa

BumipaitTe nicna BUpiBHIOBaHHSA Ta POKYCYBaHHA
BUMIpIOBANbHOIO iHCTPYMEHTA BUCOTY B OMOPHil TOULi.
HaTtucHiTb NoTiM Ha KHoMKy 6nokyBaHHs (8) komneHcaTopa i
3HOBY BiAANYCTiTb ii. 3HOBY BUMIpANTE BUCOTY B ONOPHIiK
TouLji.

Ao 0bKABI BUCOTH He 36iraloTbCA TOUHO, AOPYYiTh
BiZ[PEMOHTYBATH BUMIPIOBaNbHWN iIHCTPYMEHT Y CEPBICHIN
cnyxb6i Bosch.

Mepesipka nepexpecra
[ina nepeBipku NoTpibHa BifiCTaHb AnA BUMIPIOBaHHA
NOBXKHOt0 Npubn. 30 M. BCTaHOBITb BUMipIOBaNbHHI

160992A8V7(05.07.2023)
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PerynioBaHHA nepexpecta

MNicns BUPiBHIOBaHHA Ta (DOKYCYBaHHS BUMipIOBANbHOIO
iHCTPYMEHTa 3uuTalTe BUCOTY Ha 0b0X peikax HiBenipa.
PospaxyitTe pishuLo d Mix BUCOTOI0 a, Ha pelLi HiBenipa A
Ta Bucototo b, Ha peliui Hienipa B.

[Mpuknaa:

a,;=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

BcTaHOBITb BMMiptOBanbHUiA iHCTPYMEHT Ha BificTaHi npubn.
1 m Big periku HiBenipa A. icna BUPIBHIOBaHHA Ta
(hOKyCYBaHHsA BUMIpPIOBANbHOTO iHCTPYMEHTA 3unTaiTe
BMCOTY @, Ha pedi Hisenipa A.

BigHiMiTb nonepenHbo po3paxoBaHe 3HaueHHs d Big
BMMIipPAHOI BUCOTH a,, L0 0TpUMATH 337jaHe 3HaUEHHs!
BUcoTH b, Ha peiui HiBenipa B.

Bumipsiite Bucoty b, Ha peiiui HiBenipa B. flkiwo BumipsHe
3HaueHHs BiIxunAeTbeA binblue, HixX Ha 6 MM (GOL 20 D/G),
3 mm (GOL 26 D/G) abo 2 mm (GOL 32 D/G) Bif
pO3Pax0BaHOro 337aHOT0 3HaUeHHA, HeobXiaHO
BiApErynioBaTu NepexpecTs.

IMpuknaa:

a,=1,724wm

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476Mm

GOL 20 D/G: Bucota b, npu BUMiptoBaHHi NoBUHHa
CTaHOBUTH 1,476 M + 6 MM.

GOL 26 D/G: Bucota b, npu BUMiptoBaHHi NoBUHHa
CTaHOBUTW 1,476 M + 3 MM.

GOL 32 D/G: Bucota b, npu BUMipioBaHHi NoBUHHa
CTaHOBUTU 1,476 M + 2 MM.

BinrsuHTiTh KpULKY oKynsApa (4). ObepratTe 3a gonomorowo
perynioBanbHoro WwWrudTa (18) peryniosanbHui reukT (5) 3a
rOAMHHUKOBOIO CTPINKOt0 abo NpoTH, I0KK BUMiPIOBaHHA Ha
peili HiBenipa B He gocArHe po3paxoBaHOro 3a4aHoro
3HaueHHsA Ans BUCOTH b,.

3HOBY HarBHHTITb KPULLKY OKynspa (4).

[Mpuknaa:

npu BUMiptoBaHHi b, HeobXifHO HanaLTyBaTH 3HaUEHHA
1,476 m.

3HoBY nepesipTe nepexpecta. [M0BTOPITb NpoLec
peryntoBaHHA npu notpebi abo 3BepHITbCA A0 CEPBiCHOI
cnyxbu Bosch.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

3bepiraiiTe i nepeHochbTe BUMIPIOBaNbHNN IHCTPYMEHT NuLLe
B (DyTNAPI, LU0 BXOAMTb 1O KOMMNEKTY.

3aBx/au TPUMaKTe BUMIpIOBaNbHUIA NPUNaz B UMCTOTI.

He 3aHyploiiTe BUMipioBanbHUi npunag y Bofy abo iHuwi
PiAWHK.

Butupaiite 3a0pyaHEeHHs BONOTOlo M'AKOIO raHuipkoto. He
BUKOPUCTOBYMTE XOAHMX MUIOUNX 3aC0biB ab0 PO3UMHHHKIB.
lNoBoabTecs 3 niH3amu 0cobnueo obepexHo. Mpubepitb nun
M'AKAM NeH3nem. He TopkaiTeca nanbLem niH3.

[laiiTe BUMiptoBaNnbHOMY iHCTPYMEHTY Ta Banisi NOBHICTIO
BUCOXHYTH Neper 3bepiraHHAM. Y Banisi 3HaxoauTbes
MiLLEYOK 3 CyXWUM 3ac0boM, 1140 BOMPAE 3anuLLKK BONOTH.
PerynapHo MiHANTE MilLleuoK 3 oCyLLyBaueMm.

HapcvnaiTe BUMipHOBaNbHUIM iHCTPYMEHT Ha PEMOHT Y
dyTnapi.

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHilt MaicTepHi Bu oTprmacTe BinnoBifb Ha Bawwi
3aNUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Bauoro npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHghopmalito oo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a anpecoro: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HagaHHs KOHCYnbTalii
LLI0f10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33j0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHs CTOCOBHO HalLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hel.
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Ipw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Bynb nacka, 3a3Hauaite 10-3HayHKUI HOMep A/1A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iHCHIOTHCA BIANOBIAHO 10 BUMOT i HOPM BUrOTOBMIOBAYa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y dipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dipmu «PobepT bowu.
NONEPEXKEHHA! BukoprCTaHHA KOHTPaghaKTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacnigku
QNS 300POB’A. BUrOTOBNEHHSA | PO3NOBCIOAXKEHHS
KOHTpachakTHOT NpofyKLii nepecninyeTbcs 3a 3akoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiHANBHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Bow CepaicHui LIeHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kpaitsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CepBiCHUX MalCTepPeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Apnpecy iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis

BumiptoBanbHi npunaau, npunagas i ynakosky Tpeba
30aBaTW Ha EKOMOTIUHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKy.

Nuwe ana kpail €C:

BignosiaHo fo €eponeicbkoi Aupextusn 2012/19/EU
{010 BifIXOL1iB €NEKTPUUHOTO Ta ENEKTPOHHOTO 0bNafHaHHA
Taii NepeTBOPeHHs B HalioHanbHe 3aKOHOAABCTBO
BUMIpIOBaNbHi iHCTPYMEHTH, AiKi Binblue He NpugaTHi 4o
BUKOPHCTaHHS, a TaKOX BiANOBIAHO A0 €EBponencbKoi
[upektusu 2006/66/EC HecnpaBsHi abo BinnpalboBaHi
aKyMynATopHi barapei/bataperku NoBUHHI 3aBaTucA
OKPEMO i YyTUNI3yBaTUCA EKOMOTiUHO YUMCTUM CNOCODOM.
Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BigNPaLboBaHi eNeKTpUUHi Ta
€NEKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LWKIANMBMUIA BIUB HA
HaBKOMULUHE CepefoBULLE Ta 3A0POB’'A NIOAUHHM Uepes
MOXNMBY HafABHICTb HeDE3MNEeUHUX PEUOBUH.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KonaaHbinagbl

OHAIPYLWiHIH 6HIM YLLIH KapacTbipFaH Nanganaxy
Ky)KaTTapblHbIH KypamblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynNblK, COHbIMEH Bipre KocbiMLwanap a 60nybl MyMKiH.

CoWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapar KocbimMiwaza bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCblHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepCETINreH.
OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHfbI
BeTiHAe XaHe 6HiM KopnyCbiHAA KOpPCETINreH.
Mmnoptepre KatbicTbl balinaHbiC aknapar eHiM
KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpi naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bacTan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTaKLIAChIHAA a3bl/FaH)
icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKcepyci3
(cepBHCTiK Tekcepy) NaiaanaHy YCbiHbIMManbl.

Kbi3meTkep Hemece naiaanaHyLbIHbIH, KaTenikTepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHiu, Tisimi

— BHIM KOpryCbIHaH TiKeNel TyTiH LWblKCa, NaifanaHbaHbi3

- JKayblH —LIaLIbIH Ke3iHae cbipTTa (nanaga)
naiaanaHbaHbl3

— KOpnyc ilwiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI H0NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi
— ©HIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAANYbl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri
Op naiaanaHyaH CoH eHimi Tasanay yCbiHbINaabI.

Cakray

~ KyPFaK Xepae cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepPaTypa Ke3iHeH XaHe KyH Caynenepiiy
9CEPIHEH anbiC CaKTay Kepek

— CaKTay KesiHfe TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay kepek

— erep Kypan Xymcak COMKe HeMeCce NNacTuK Keicte
XETKI3iNCce OHbl OCbl ©3iHiH KOPFaFblll KabblHaa cakTay
YCbIHbINaAb

- CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLuid
MEMCT 15150-69 (LLlapT 1) Ky»aTblH KapaHpl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay kesiHae eHimai KynaTyra xaHe ke3 KenreH
MeXaHHWKanblK bIKnan eTyre kataH, TbIAbIM CanblHafbl

- bocary/KyKTey KesiHe NakeTTi KbicaTblH MallMHanapabl
nanpanaHyfa pykcar bepinmenai.

~ TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3.

Kayincispaik Hyckaynapbi
Onuiey KypanbiMeH Kayinci3 xaHe ceHimpgi
KYMbIC icTey yiiH 6apnbIk,
HYCKaynbIKTapAbl OKbIN OpPbIHAAY Kepek.
Onwey KypanbIH ocbl Hyckaynapfa ca
naiipanan6ay eney KypanbiHAarbl Kipictipinren
Kayinci3aik WwapanapblHa XafFbIMCbi3 3cep eTefii. Onwey
KyPanbiHAaFbl eCKepTynepai KepiHOeHTiH KbInMaHbI3.
OCbl HYCKAYNAPAbI CAKTAIN, OMLLEY KYPANbIH
BACKANAPFA BEPTEHAE ONAP[bI KOCA YCbIHbIHbI3.
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> Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamanFa xoHe apHaynbl (5)  KepiHic cbi3bifbiHbIH gonaen petrey bypaHaace
GenueKTepMeH XeHAETIHi3. Con apKbinbl enLey Kyparn (6) Oxynsp

ayincisgirii cakrancobis.
Kayincisa KT (7) LWapnbl Batepnac

(8) KomneHcaTtopablH Kynbintay TyMMeci

(9) KenpeHeH KoHTYpAbIH OKy benrici
MainanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl DeniriHik, cypeTTepiH (10)

OHiM xaHe KyaT cunatramachbl

- KenpeHeH KOHTYp
eCKepiHi3.
(11) LUapnbl BaTepnacTbiv ganaen petrey bypaHaach!
TaraiibiHgany boiibiHIWa KOngaHy (12) Tipeyiw bypanpa
OnLey Kypanbl HaKTbl KeneHeH buikTik npodunbaepit (13) 5/8 prormpik WraTKB OeKiTKilWi (aCTbIHFbI XaKTa)
enLey xoHe Tekcepyre apHanraH.CoHaan-ak on BUiKTiK, (14) Byiiipnik gon xerex

apaKaLLbIKTbl NeH bypbiluTapabl enleyre apHasfaH. (15) Cepuanbik Howip

KepcetinreH KoMnoHeHTTep (16) ®okycray Tyiimeci

KepceTinreH kypamaactap Hemipi cypettep bap betreri (17) Byétipni antbl Kpipnbl KinT

enLey KypanblHbIH CHMATTaMacblHa KATbICTbl. (18) Pertreriw THek

(1) Obbvektv (19) UabanaH

(2) LUlamameH nanmey Bu3upi (20) nNor

(3)  OnTukanblk Batepnac BeliHeneHreH Hemece cUnaTTanfaH Kepek-)xapakrap CTaHAapTTbl
HKETKi3iniM XKMbIHTbIFbIMEH KaMTbinMaiabl. Tonblk Kepek-

(4)  Okynap Kaknarbl Xapakrapabl 6i3aiH kepek-xapakrap 6araapnamacbiHaH
Tabacbi3.

TeXHUKanbIk ManiMeTTep

OnTHKanbIK, GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL 26 G GOL 32D

HUBENUP
OHiM Hemipi 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

KyMbic 60 m 60 M 100 m 100 m 120m 120m
[QManasoHbl

Bipmapreni 3MM/30Mm 3mm/30m  1,6Mm/30M 1,6 Mm/30Mm 1 mm/30m 1mMm/30 M

enLiey KesiHaeri

OuikTik panpiri

1 km KoC 2,5MMm 2,5Mm 1,5mm 1,5mm 1,0 mMm 1,0 mm

HUBenupney

3NEMEHTI YLWiH

aybITKy

[Llapnbl 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm 8'/2 Mm

Batepnac

nanairi

KomneHcatop

- HuBenupney +15° +15° +15° +157 +15° +15°
[iManasoHbl

- Marnut ° ° ° ° ° °
KyLiH bacy

Kepy TyTiri

- Cypet TiK TiK TiK TiK TiK TiK

- Ynkenty 20x 20x 26x 26X 32x 32x

- Kepy epici 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- ObbekTvB 36 MM 36 MM 36 MM 36 MM 36 MM 36 MM
nMametpi

- MwuHumangpbl 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
enwey
KALLIBIKTbIFbI

Bosch Power Tools 1609 92A8V7](05.07.2023)
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GOL20D GOL20G

OnTHKanbIK,

HUBenup

GOL 26D

GOL26G GOL 32D

- Kebeitty 100 100
KoahpuumeH
Ti

100 100 100 100

— TypakTbl 0 0
KOCbINFbILL

KenpeHeH, 1° 1roH

KOHTYp beniHyi

1° 1roH 1° 1roH

[Litatns 5/8 noim 5/8 nroim

BekiTKiLi

5/8 nioim

5/8 noim 5/8 ntoim 5/8 noim

Canmarbl EPTA-
Procedure
01:2014
Ky>KaTblHa ca

1,5kr 1,5kr

1,5kr 1,5«kr 1,5kr 1,5«kr

KopfaHbic
Llopexeci

IP 54 (WwaH MeH LallblpaHfbl CyAaH KOpFarFaH)

Onwey KypanblHblH hUpPManbiK TaKTaiLIACbIHAAFbI CepUANbIK HeMip (15) oHbl BipMarbiHanbl Typae ColkecTeHaipyre kemekTecesi.

Maipanany

» XymbicTbl 3p 6acTamac G6ypbiH XaHe eney KypanbiH
Y3aK YaKbIT TacbiManAaraHHaH KewiH enwey
KypanbiHbiH, HUBENUPNeY XaHe MHAUKALUA A3NAITiH
TeKCepiHi3.

» Onuwey KypanbiH CbI3faH XaHe Tikenen KyH
caynenepiHeH CaKTaHbI3.

» Onuley KypanbiHa aipbiKwa TeMneparypa Hemece
Temneparypa tepbenynepi acep etneyi Tic. OHbl
MbICarbl aBTOKENIKTE y3aK yaKbIT KanablpMaHbl3. YNKeH
TemneparypanbiK aybiTKynapbl XaraanblHha angbiMeH
enLey KypanblHbIH TeMNepaTypachlH ypbIC
nanaanaHbikbi3. AApbIKLLA TeMnepaTypa Hemece
Temneparypa repbenynepi kesiHae entiey KypanbiHblH,
[ongiri ToMeHAenyi MyMKiH.

» Onuiey KypanbiH KaTTbl COKKbIlaH Hemece KynayAaH
KOPFaHbI3. Onluey KypanblHa KaTTbl CbIPTKbI acepnep
TUrEHHEH KeMiH, XXYMbICTbl )KanfacTbipyaaH bypbiH
apaanbIM 1aNAiK TeKCepiciH opbiHaay Kepek(kapaHpi3
L,OnLey KypanbiHbIH AaniriH Tekcepy”, bet 91).

» Onuwey KypanbiH y3aK KalbIKTbIKKA (Mbicanbl,
aBTOMO6MNbAE) TacbiManAaFaH XafFAaiiaa OHbl
MKETKi3iNniM XUbIHTbIFbIHAAFbI WabafaHFa CanbiHbI3.
Onwey KypanbiH wabaganaa aypbic
OopHanacTbIpbIbI3. LLlabafaHFa canraH keaae, katTbl
KO3FanblCTapfiaH 3aKbIMAanybl MyMKiH KOMMeHcaTop
KyNbINTaHazbl.

Onwey KypanblH opHaty/Typanay

LLitaTMBTE MOHTaXAAY

LLITaTnBTI TypaKTbl 9pi TOHKEPINYAEH HEMECE CbIpFbin
KeTyfieH DekiTinreH Kyiae opHaTbiHbI3. Oniuey KypasnbiH
wTaTvB bekiTkilimer (13) WwraTMBTIH MpeK oiMachiHa
OpHaTbIM, efLLeY KypanblH LUTATUBTIH beKiTKiLl
bypaHzacbiMeH bypan bekiTiHis.

LLItaTuBTi WamameH TypanaHpi3.

KblCKa KaLLbIKTbIKTapFa enLuey KypanbiH LWTaTUBKe
MOHTaXian Tacyra bonagibl. ©ney KypanbiHa 3aKbiM
KenTipmey YLUiH LWTaTMBTI TacbiManfay KesiHae TiriHeH yctan
TYPY XaHe, MbiCanbl, MblKKa Y3aK YaKbITKa KoMmMay Kepek.

Onwey KypanblH Typanay

Onuiey KypanbiH Tipeyiw dypanganapabiH (12) kemeriMeH,
aya KenipLuiri wapnbl BatepnacTbi, (7) optacbiHaa
OpHanacatbiHgan TypanaHpis.

1. @ 2.

OmmO
© ©

Exi Tipeyitw 6ypaHaaHbiH (A xaHe B) bipiH bypay apKbinbl
aya KenipLuiriH ocbl eki bypaHaaHblH apacblHAaFbl OPTaHFbl
Ky#re kenTipiHi3. CoaaH KeWiH aya KenipLwiri wapnbl
BaTepnacTblH OPTACbIHAA OPHANACKAHLLA, YLWiHLI Tipeyiw
bypaHaaHsl (C) bypaHpla.

LLlapnbl BaTepnacTbl TEHAECTIPreHHEH KeriH, entey
KYParblHbIH KeNeHeH, Cbi3bIKTaH KarnFaH aybITKynapbl
KOMMeHCaTop apKbiNbl TypanaHagbl.

JKyMbic bapbicbiHAa aya KenipLuiriHiH Wap/bl BaTePnacTbliK
OpTacblHAa OpPHANACKaHbIH Xyieni Typae (Mbicanbl,
OnTUKanbIK BaTepracka (3) kapay apKbinbl) Tekcepin
TYPbIHbI3.

©nwey KypanblH xepperi HyKTe YCTiHeH opTaFa KenTipy
Kaxet bonca, eney KypanblH XXepaeri HYKTe YCTiHEH opTaFa
KenTipiHi3. On ywix notTbl (20) WwratBTiH bekiTKiw
BypaHzacbiHa iniHi3. Onwwey KypanbiH WTATUBTE XbIMKbITY
HeMeCe LUTATUB OPHbIH aybICTbIPY apKbi/bl 6NLey KypanblH
JKepLeri HyKTe YCTiHeH opTaFa KeNTipiHi3.

160992A8V7(05.07.2023)
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Kepy TyTiriH dhokycray

ObbekTBTeH (1) KOpFaHbIL KanNaKLwaHbl anbin TacTaHbI3.
Kepy TyTiriH alwblK HbicaHFa baFblTTaHbl3
Hemece 0bbekTB (1) anabiHaa ak karas
napakTbl yCTaHbl3. AlKacy aHblK api Kapa
bonbin kepiHreHwwe, okynapabl (6)
alHanabIpbIHbI3.

Kepy TyTiriH TepTkinaeLuke barbiTTaHbl3 (KaxeT bonca,

LiamameH fjenaey BuaupiHit (2) kemeriveH). Gokycray

TyimeciH (16), TepTkinaeLuTiy beniHy epici aHblK

KepiHreHLLe aiHanablpbiHbI3. byiipnik gan xetexTi (14)

alHanablpy apKbinbl anKacyabl TOPTKINAELTIH Typa

OpTacbiMeH TypanaHpi3.

Kepy TyTiriH iypbIC (hokyCTanfFaH xaraanza, kea okynsap

apTblHAA KO3FanFaH Kesfae, alkacy xaHe TOpTKiNAeL KecKiHi

bip-bipiHe Kapait Ko3ranMaybl Kepek.

Onwey yHKuMANapbI

TepTKinaewwTi apaanbIm Tik KOMbIHbI3. TypanaHFaH xaHe
(hoKycTanfFaH entuey KypanbiH, ankacy TopTKINAeLTiH,
opTacbiHAa OpHanacatbiHAaM, TOPTKINAELKe baFbITTaHbI3.
BuiKTiKTi OKY

TeptkingeLwTeri GUiKTIKT aiKacyblH OpTaHFbl
CbI3blFbl DOMbIHLLIA OKbIMN LLbIFbIHBI3.

KeckiHge entueHeTiH buikTik: 1,195 M.

ApaKawbIKTbIKTbI 6nLIey

Oniwey KypanblH apakallblKTbIK eflLeHyi Kepek
HYKTE YCTiHEH OpTaFa KeNTipiHs.
TepTKinaewwTeri DUIKTIKTI alKaCy /bl XOFapFbl
MEH aCTbIHFbl Cbi3blFbl HOMbIHLLA OKbIM
LWbIFbIHBI3.ONLLIEY KypanbiHbIH TOPTKINAELITEH
apaKaLLbIKTbIFbIH aHbIKTAY YLLiH eKi buikTik
M3HiHiH arblpMaLubinbIFbiH 100-re kebelTiHi3.
KeckiHae enweHeTiH apakallblKTbIK:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

BypbiwTbl enwey

Onwwey KypanbiH bypbILL enLLEHyi KEpeK HYKTe YCTiHeH
opTara KenTipiHia.

A A 9) B 9
: O O
X P P R
(10) (10)

Onwey KypanbiH A HyKTeCiHe barbiTTaHbI3. KengeHer
KoHTYpAbl (10) Henaik HykTemeH oky benriciHe (9) kapai
bypaHpl3. CofiaH KemiH entuey KypanbiH B HykTeciHe
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barbiTTaHpI3. Oky benriciHgeri (9) bypbiLTb OKbIN
WbIFbIHbI3.

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: Mbicanga entueHeTiH
bypbiw: 45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: Mbicanga enLueHeTiH
Oypbitu: 45 roH.

Onwey KypanbiHblH, A3NAiriH Tekcepy

YKymbicTbl ap bacTamac bypbiH xaHe enLuey KypanblH y3ak
YyaKbIT TaCbiManfaraHHaH KewiH enwey KypanbiHbiH,
HUBENUPAEY XaHe UHANKaLWA LaNAIrH TEKCEepPiHi3.
LLlapnbl BaTepnacTbl Tekcepy

©Onuey KypanbiH Tipeyiw dypanganapabiH (12) kemeriMeH,
aya KenipLuiri wapnbl BatepnacTbi (7) optacbiHga
OpHanacarbiHAan TypanaHpi3.

Kepy TyTiriH 180°-ka bypaHpi3. Aya kenipLiri bynaH bbina
Lwapnbl BaTepnacTbiH (7) opTackiHga opHanacnaca, Wwapnbi
BaTepnacTbl KOCbIMLLIA AdNAEN PETTEY Kepek.

LLlapnbl BaTepnacTbl KOCbIMLUA A3NAEN peTTey
LLlapnbl BaTepnacTbiH, (7) aya KenipuiriH
Tipeyiw bypaxaanapabl (12) bypay apKpinbl
TeKcepy NPOLECIHIH COHFbI NO3ULMACHI MEH
OpTanblK apacblHharbl OpTafarbl No3nLMAra
KenTipiHi3.

Aya KenipLuiri Lwapnbl BaTepnacTblH opTacbiHha
OpHanackaHLia, byripni antbl Kbipnbl KinTTiH kemerivMeH (17)
nangen petrey bypaxaanapbit (11) bypaHbi3.

Kepy TyTiriH 180°-ka bypay apKbinbl Wapnbl BaTepnacTbl
TeKcepiHi3. Kaxet bonca, jenaen petrey apekeTiH
KanTanaHpl3 Hemece KaxeTiHwe Bosch kbiameT kepcety
opTanbifbiHa xabapnacbiHpi3.

KomneHncaropapl Tekcepy

Onuey KypanbiH TypanaraHHaH xaHe (hoKycTaFaHHaH KeMiH
aHbIKTaMarnblK HyKTeferi buikTikTi enwweHjs. CofaH KeMiH
KOMMeHcaTopAblH KynbinTay TyiMeciH (8) bacbin, kaiTa
XibepiHi3. AHbIKTaManblk HYKTeferi DUIKTIKTi KalTa enweH;s.
Exi buikTik MaH bip-bipiHe calikec Kenmece, enuey KypanblH
Bosch Kbi3MeT kepceTy opTanblfbiHa XOHAETIHI3.

AWKacyabl Tekcepy

Tekcepy yiH WwamameH 30 M y3blHAbIFbIHA Ue enLey
KaLLbIKTbIFbI KXXET. OnLey KypanbliH opTaFa eHe eniey
KaLLbIKTbIFbIHBIK, €Ki WweTinaeri A meH B TepTkinaewwTepiHe
KOWbIHbI3.

Bosch Power Tools
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OnLwey KypanblH TypanaraHHaH xaHe (hoKycTaFaHHaH KeMiH
€Ki TepTKinaeLwTeri BUIKTIKTI OKbIN LWbIFbIHBI3. A
TepTKiNAeLwiHaeri a, buikTiriHiH xoaHe B TepTkingeLingerib,
BuiKTiriHiH apacbiHaarbl d aiblpMaLLbINbIFBIH €CEMTEH;3.
Mbican:

a,=1,937m

b, =1,689 m

a,-b,=1937m-1,689m=0,248m=d

Onwey KypanblH A TepTKinaeLliHeH WwamameH 1 m
aPaKALUbIKTbIKTA OPHATBIHBI3. OnLLey KypanblH TypanaraHHaH
XoHe (hOKyCTaFaHHaH KeliiH A TepTKinaeLiHaeri a, buikTiriH
OKbIM LWbIFbIHBI3.

B teptkingeLliHgeri b, MakcaTTbl MaHIH aHbIKTay YLLiH angbiH
ana ecentenreH d MaHiH e/LLEeHreH @, BUIKTIFIHEH abiHbI3.
B teptkinpeLingeri b, GuikTiriH enweHi3. OniwerreH MaH
€CenTenreH MakcarTbl MaHHeH 6 Mm (GOL 20 D/G), 3 Mm
(GOL 26 D/G) Hemece 2 mm (GOL 32 D/G) wamacbiHa
aybITKbIN TYpCa, alKacyAbl KOCbIMLLA ASNAEN PETTEY KEPEK.
Mbican:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m= 1,476 M

GOL 20 D/G: b, buikTiri enwey kesiHae 1,476 M + 6 Mm
Kypaybl Kepek.

GOL 26 D/G: b, buikTiri enwey kesiHge 1,476 M + 3 Mm
Kypaybl Kepek.

GOL 32 D/G: b, buikTiri enwey kesiHae 1,476 M + 2 MM
Kypaybl Kepek.

Ajikacyabl KOCbIMLIA janaen peTrey

Okynap KaknafbiH (4) bypan anbiHbi3. Petrerii TuekTiK (18)
KemeriMeH aanfen petrey bypaHaachbiH (5), B
TepTKingewiHaeri enwem b, buikTiri ywin ecentenren
MaKCaTTbl MaHre XeTKeHLUe, caraT TiniHiK baFbiTbiMeH
Hemece OFaH Kapcbl bypaHbl3.

Okynap KaknarbiH (4) bypan opHaTbiHbI3.

Mbican:

b, MaHiH enwwey kesiHae 1,476 M MaHiH peTTey Kepek.
Aiikacynbl Tafbl 6ip peT Tekcepin WhiFbIHpI3. Kaxet bonca,
[ienaen petTey apeKeTiH KauTanaHbl3 HeMece KaxeTiHLe
Bosch Kpbi3meT kepceTy opTanbiFbiHa xabapnacblHbi3.

TeXHUKanNbIK KYTiM )XaHe Kbi3MeT

KbiameT KepceTy xaHe Ta3anay

Onwey KypanblH TEK XeTKi3iNiM XUbIHTbIFbIHAAFbI
WwabapaHaa cakTan TacbiManaaHbi3.

OnLey KypanbiH Ta3a yCTaHpl3.

Onuey KypanbiH cyra Hemece backa CynbIKTbIKTapFa
baTbipMaHpi3.

NacTaHynapabl CynaHfaH, xymcak WybepekneH CypTiHi3.
JKyFblw 3aTTapabl HEMECE epiTKiWTepai nanaanaHbaHpi3.
TMH3anap/bl alpblKLa CakTbikNeH KonaaHbiHpi3. LLlaHabl Tek
KYMCaK aKKblLUMeH KeTipiHi3. [IuH3anapra caycak
TUri3beHis.

Onuey Kypanbl MeH Wabafaxbl caktamac bypbiH TonbIKTalk
KkenTipiHi3. LLlabanaHaa kanablk binFanfbl CiHiPETiH binFan
CiHipriw canblkFaH Kan 6ap. blnFan cikipri canbiHFaH KanTbl
XKYHeni TYpAe aybiCTbIPbIN TYPbIHbI3.

YKeHpey kaxet bonca, enwey KypanbiH WabaaaHaa
KibepiHi3.

TyTbIHylﬂbIFa KbI3MET KepCceTy XXoHe naﬁp,anauy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl ©HIMA XeHLeY XaHe OfaH
TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
beniekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
bentwekTep boMbIHILIA KECKIH MEH KOCanKbl benwekTtep
Typanbl ManimMeTTep TOMEHAEr MeKeHXan 0o¥bIHLLIa
KOmKeTiMAi:

www.bosch-pt.com

Bosch kbl3ameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHiMaep xaHe
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ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Koto aHe Kocankpl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAEeTTi Typae eHIMHiH hpManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLWi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybiMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[EY XoHe KeNiNnAi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MeMNeKeTTep ayMarbiHfa Tek “Pobept boww”
(hvpManblk HeMeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MET KOPCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanafbl. ECKEPTY! 3aHcbI3 xonmeH
SKeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLINiK XXaHe KbINMbICTbIK TOPTiN HoMbIHLIA
3aHMeH KyaanaHagpl.

KasakcraH

TyTbiHyWbINAPFa KeHec bepy xaHe WarbiMAapabl kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobeprt bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachi

050012

MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepByCTIK KbI3MET KepceTy opTanbiKTapbl MeH kabbinaay
MyHKTEPiHiH MEKeH-XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
anaanacbi3

KpiameT KepceTy opTanblKTapbiHbIH, 6acka ga
MeKeH)XainapbiH MblHa XXepAeH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary

Onwey KypanbiH, OHbIH ab/ablKTapbl MeH KantamachbiH
KOpLUaraH OpTaHbl KOPFanTbIH K9AEre xapary OpHbIHA
Tancblpy Kaxer.

Tek kaHa EO engepi ywin:

Ecki anekTpnik »xeHe aneKTPOHABIK KyPbINFbinap Typanbl
2012/19/EU eyponanblk AUPEKTUBACHI aHE OHbIH YITTbIK
3aHHaMaza KonfaHbinybl boribiHLWA NaiaanaHyra byaax
Oblnai xxapamchbi3 eniuey KypanaapbiH xaHe 2006/66/EC
eyponanblk AMPeKTUBAChI DoMbIHLIA 3aKbIMAANFaH HeMece
eckipreH akkymynaTopnap/pl/6atapesnapabl 6enex xuxan,
KOpLLaFaH opTa YLLiH Kayinci3 XonMeH KaiTa enaeyre xibepy
KaXKET.

Kare »onmMeH Kafiere xapatbliifaH ecKi aNeKTpAiK xaHe
3NEKTPOHAbIK KYPbINFbINap KayinTi 3aTrapablH bony
MYMKiHAiriHe DalnaHbICTbl KOpLLIaFaH opTara XaHe aaam
[NleHCcayNblFbIHa 3USHAbI 8CEP TUTi3Yi MyMKiH.
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Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile

pentru a putea nepericulos si sigur cu

aparatul de masura. Daca aparatul de

masura nu este folosit conform prezentelor
instructiuni, dispozitivele de protectie integrate in
acesta pot fi afectate. Nu deteriorati niciodata
indicatoarele de avertizare de pe aparatul
dumneavoastra de masura, facandu-le nelizibile.
PASTRA'[I iN CONDITII OPLTIME PREZENTELE
INSTRUCTIUNI $I TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA
PREDAREA APARATULUI DE MASURA.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura dect de
catre personal de specialitate corespunzator calificat
si numai cu piese de schimb originale. Numai in acest
mod poate fi garantata siguranta de exploatare a
aparatului de masura.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioarad a
instructiunilor de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat determinarii si verificarii
gradientilor de indltime perfect orizontali. Acesta este, de
asemenea, adecvat pentru masurarea indltimilor, distantelor
si unghiurilor.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
aparatului de masura de la pagina grafica.

(1) Obiectiv

(2) Vizor grosier

(3) Oglinda nivelei

(4) Protectie oculara

(5)  Surubde reglare a liniei de vizibilitate
(6) Ocular

(7) Niveld sferica

(8) Buton de blocare a compensatorului
(9) Marcaj de citire de pe cercul orizontal
(10) Cercorizontal

(11) Surub de reglare a nivelei sferice
(12) Surub de reglare a piciorului

(13) Orificiu de 5/8" de prindere pe stativ (pe partea
inferioarad)

(14) Mecanism lateral de reglare precisa
(15) Numar de serie

Bosch Power Tools
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(16) Buton de focalizare
(17) Cheie cu profil hexagonal interior
(18) Dornde reglare

Date tehnice
GOL20D

Aparat optic de

nivelare

GOL20G

(19) Valiza

(20) Fircuplumb

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in pachetul de
livrare standard. Toate accesoriile sunt disponibile in gama
noastra de accesorii.

GOL 26D GOL26 G GOL 32D

Numar de 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

identificare

Zonade lucru 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Precizia pe 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

indltime la o

masurare

individuala

Abatere pentru 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

nivelarea dubla

de 1 km

Precizia nivelei 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

sferice

Compensator

- Domeniu de +15’ +15’ +15’ +15° +15’ +15’
nivelare

- Amortizare ° ° ° ° ° °
magnetica

Tijd telescopica

- Imagine in pozitie in pozitie in pozitie in pozitie in pozitie in pozitie

verticala verticala verticala verticala verticala verticala

- Crestere 20x 20x 26X 26x 32x 32x

- Camp vizual 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Diametru 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
obiectiv

- Tronson 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
minim de
masurare

- Factorde 100 100 100 100 100 100
multiplicare

- Constanta de 0 0 0 0 0 0
adunare

Divizare cerc 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

orizontal

Orificiu de 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

prindere pe

stativ

Greutate 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

conform EPTA-

Procedure

01:2014

Tip de protectie IP 54 (protectie impotriva prafului si a stropilor de apd)

Pentru identificarea clard a aparatului de masurd, este necesar numarul de serie (15) de pe pldcuta cu date tehnice.
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Functionarea

» Verifica precizia de nivelare si de afisare a aparatului
de masura inainte de fiecare incepere a lucrului,
precum si dupa transportul pe o perioada mai lunga de
timp al aparatului de masura.

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si
expunerii directe la radiatiile solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi
extreme sau variatii de temperatura. De exemplu, nu-|
lasati pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in
cazul unor variatii mai mari de temperaturd, inainte de a
pune in functiune aparatul de masura, lasati-l mai intai sa
se acomodeze. in cazul temperaturilor extreme sau a
variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata
precizia aparatului de masura.

» Evita orice socuri sau caderi ale aparatului de masura.
Dupa exercitarea unor influente exterioare puternice
asupra aparatului de masura, inainte de reutilizarea
acestuia, trebuie sa efectuezi intotdeauna verificarea
preciziei acestuia (vezi ,Verificarea preciziei aparatului de
masura®, Pagina 96).

» Asaza aparatul de masura in valiza din pachetul de
livrare atunci cand il transporti pe distante mai mari
(de exemplu, in vehicul). Acorda atentie pozitiei
corecte a aparatului de masura in valiza. La
introducerea in valiza, compensatorul este blocat,
deoarece, in caz contrar, acesta s-ar putea deteriora in
cazul miscdrilor bruste.

Montarea/Alinierea aparatului de masura

Montarea pe stativ

Asaza stativul intr-o pozitie stabila si asigura-l impotriva
rasturndrii sau alunecarii. Asaza aparatul de masura cu
orificiul de prindere (13) pe filetul stativului si fixeaza ferm
aparatul de masura cu ajutorul surubului de fixare al
stativului.

Niveleaza brut stativul.

Pe distante mai scurte, aparatul de masurd poate fi
transportat si in pozitie montata pe stativ. Pentruanu
deteriora aparatul de masura, stativul trebuie mentinut in
pozitie verticald in timpul transportului si nu trebuie sa fie
asezat in pozitie longitudinala pe umdr, de exemplu.
Alinierea aparatului de masura

Aliniazd aparatul de masura cu ajutorul suruburilor de reglare

apicioarelor (12), astfel incat bula de aer sd se afle in
centrul nivelei sferice (7).
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Prin rotirea primelor doua suruburi de reglare a picioarelor A
si B, adu bula de aer intr-o pozitie centrald intre aceste doua
suruburi. Apoi, roteste cel de-al treilea surub de reglare a
picioarelor C pana cand bula de aer se afla in centrul nivelei
sferice.

Dupa reglarea nivelei sferice, abaterile inca existente ale
aparatului de masurd de la pozitia orizontala sunt
compensate de compensator.

in timpul lucrului, verifica cu regularitate (de exemplu,
privind prin oglinda nivelei (3)) daca bula de aer se afla inca
in centrul nivelei sferice.

Centrarea aparatului de masura deasupra unui punct de
pe sol

Dacd este necesar, centreaza aparatul de masurd deasupra
unui punct de pe sol. Pentru aceasta, agata firul cu

plumb (20) pe surubul de fixare a stativului. Aliniaza
aparatul de masura deasupra punctului de pe sol fie prin
deplasarea aparatului de masurd pe stativ, fie prin reglarea
stativului.

Focalizarea tijei telescopice
Scoate capacul de protectie de pe obiectiv (1).
indreapta telescopul spre un obiect luminos
sau tine o foaie alba de hartie in fata
obiectivului (1). Roteste ocularul (6) pana
cand crucea reticulara este clara si de culoare
negru intens.
indreapt telescopul spre rigla de nivelare, daca este
necesar, cu ajutorul vizorului grosier (2). Roteste butonul de
focalizare (16) pana cand domeniul gradat de pe rigla de
nivelare este vizibil clar. Prin rotirea mecanismului lateral de
reglare precisa (14), aliniaza cu precizie crucea reticulard cu
centrul riglei de nivelare.
Cand tija telescopica este focalizatd corect, crucea reticulara
siimaginea riglei de nivelare nu se deplaseaza una fata de
cealalta atunci cand ochiul este deplasat in spatele
ocularului.

Functii de masurare

Asaza rigla de nivelare intotdeauna exact in pozitie verticald.
Indreaptd aparatul de masura aliniat si focalizat spre rigla de
nivelare, astfel incat crucea reticulara s se afle in centrul
riglei de nivelare.
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Citirea inaltimii

Citeste inaltimea pe rigla de nivelare la linia din
mijloc a crucii reticulare.

indltimea méasurata din imagine: 1,195 m.

Masurarea distantei

Centreaza aparatul de masurd deasupra
punctului de la care urmeaza sa fie masurata
distanta.

Citeste inltimea pe rigla de nivelare la liniile
superioard si inferioara ale crucii reticulare.
Inmulteste cu 100 diferenta dintre cele doud
inaltimi, pentru a obtine distanta de la aparatul
de mdsurd pand la rigla de nivelare.

Distanta masurata in imagine:

(1,347 m-1,042 m) x 100 = 30,5 m.

Masurarea unghiului
Centreaza aparatul de masura deasupra punctului de la care
urmeaza sa fie masurat unghiul.

A A 9) B 9

B I/( ) )

X — b s a2
(10) (10)

Indreapta aparatul de méasuré spre punctul A. Roteste cercul
orizontal (10) cu punctul zero spre marcajul de citire (9).
Apoi, indreaptd aparatul de masura spre punctul B. Citeste
unghiul pe marcajul de citire (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: unghiul masurat in exemplu:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: unghiul masurat in
exemplu: 45 de goni.

Verificarea preciziei aparatului de masura

Verificd precizia de nivelare si de afisare a aparatului de
masura inainte de fiecare incepere a lucrului, precum si dupa
transportul pe o perioadd mai lunga de timp al aparatului de
masura.

Verificarea nivelei sferice

Aliniazd aparatul de mdsura cu ajutorul suruburilor de reglare
apicioarelor (12), astfel incat bula de aer sa se afle in
centrul nivelei sferice (7).

Roteste tija telescopica la 180°. Dacd bula de aer nu se mai
afla in centrul nivelei sferice (7), aceasta trebuie reajusta.

Reajustarea nivelei sferice

g Adu bula de aer a nivelei sferice (7), prin
rotirea suruburilor de reglare a
picioarelor (12), intr-o pozitie centrald intre
pozitia de capat a procesului de verificare si
centru.

Cu ajutorul cheii cu profil hexagonal interior (17), roteste
suruburile de reglare (11) pand cand bula de aer se afld in
centrul nivelei sferice.

Verifica nivela sferica prin rotirea telescopului la 180°. Daca
este necesar, repetd procesul de ajutare sau, daca este
cazul, contacteazd centrul de asistentd tehnica Bosch.

Verificarea compensatorului

Dupd alinierea si focalizarea aparatului de masura, masoara
indltimea la un punct de referinta. Apoi apasa butonul de
blocare (8) al compensatorului si elibereaza-l. Masoara din
nou indltimea la punctul de referinta.

Daca cele doud indltimi nu coincid, solicita repararea
aparatului de masurd la un centru de asistenta

tehnica Bosch.

Verificarea crucii reticulare

Pentru verificare, este necesar un tronson de masurare cu
lungimea de aproximativ 30 m. Asazd aparatul de mdsurd in
centru si riglele de nivelare A si B la cele doud capete ale
tronsonului de mdsurare.

Dupa alinierea si focalizarea aparatului de masurd, citeste
inaltimea pe cele doua rigle de nivelare. Calculeaza diferenta
d dintre indltimea a, pe rigla de nivelare A si indltimea b, pe
rigla de nivelare B.

Exemplu:

a,=1,937m

b,=1,689 m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

160992A8V7(05.07.2023)
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Asaza aparatul de mdsura la o distanta de aproximativ 1 m
fata de rigla de nivelare A. Dupad alinierea si focalizarea
aparatului de masurd, citeste inaltimea a, pe rigla de
nivelare A.

Scade valoarea calculata anterior d din indltimea

madsurata a,, pentru a obtine valoarea nominala pentru
indltimea b, pe rigla de nivelare B.

Masoara inaltimea b, pe rigla de nivelare B. Daca valoarea
masuratd se abate cu mai mult de 6 mm (GOL 20 D/G),

3 mm (GOL 26 D/G), respectiv 2 mm (GOL 32 D/G) fatd de
valoarea nominala calculatd, crucea reticulara trebuie
reajustatd.

Exemplu:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m= 1,476 m

GOL 20 D/G: la efectuarea masurarii, indltimea b, trebuie sa
fiede 1,476 m £ 6 mm.

GOL 26 D/G: la efectuarea masurarii, indltimea b, trebuie sa
fiede 1,476 m + 3mm.

GOL 32 D/G: la efectuarea masurarii, indltimea b, trebuie sa
fiede 1,476 m + 2 mm.

Reajustarea crucii reticulare

Desurubeaza protectia oculard (4). Cu ajutorul dornului de
reglare (18), roteste surubul de reglare (5) in sens orar,
respectiv antiorar, pana cand, la efectuarea masurarii, pe
rigla de nivelare B se obtine valoarea nominala calculatd
pentru indltimea b,.

insurubeazi laloc protectia oculard (4).

Exemplu:

la efectuarea mdsurdrii b, trebuie setata valoarea 1,476 m.
Verifica din nou crucea reticulara. Daca este necesar, repeta
procesul de ajutare sau, daca este cazul, contacteaza centrul
de asistentd tehnica Bosch.
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intretinere si service

intretinerea i curitarea

Depoziteaza si transporta aparatul de masura numai in valiza
din pachetul de livrare.

Pdstrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.
Eliminati murdaria de pe acesta utilizand o laveta umeda,
moale. Nu folositi detergenti sau solventi.

Manevreaza cu maxima atentie lentilele. indepérteaza praful
numai cu o pensula moale. Nu atinge cu degetul lentilele.
fnainte de depozitare, lasa aparatul de masura i valiza sa se
usuce complet . In valiza se afla o punga cu desicant, care
absoarbe umiditatea reziduala. inlocuieste cu regularitate
punga cu desicant.

Pentru efectuarea de reparatii, expediati intotdeauna
aparatul de mdsura in valiza .

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +4021 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminarea

Aparatele de masurd, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate cdtre o statie de revalorificare ecologica.

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, aparatele de masura scoase
din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate
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trebuie colectati/colectate separat si predati/predate la un
centru de reciclare ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatdtii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIypHOCT

3a pa paborute c usmepBatenHus ypep be-

30MacHo U CUrypHo, TpAGBa Aa npoueTeTe U

cnasBarte BCHUKHM yKa3aHuA. AKO U3MepBa-

TENHUAT ypes He Obje U3non3saH cbobpas-
HO HaCTOALLHUTE YKa3aHUA, BrPaACHHUTE B HEro 3alUTHHU
MeXaHW3MHU Morat fa bbaar yepepeHu. Hukora He ocTa-
BANTe NpeaynpeanTenHuTe Tabenku no Uu3mepBaTenHus
ypen aa 6baat Heuetnueu. CbXPAHABAWUTE FPUXKNUBO
TE31 YKA3AHUA U TU NPEJABAMTE 3AEJHO C U3MEP-
BATENHWUA YPEQ.

» [lonyckaiite u3MepBaTeNHUAT ypeps Aa Obae peMOHTH-
paH camo OT KBanU(HULHUPAHH TEXHHLU U CaMO C H3non-
3BaHe Ha OPHTHHANHK pe3epBHU YacTh. C ToBa Ce ra-
paHTMpa 3ana3BaHeTo Ha PYHKLMKTE, OCHTypsBaLLY bes-
0MacHOCTTa Ha U3MepBaTenHua ypeq.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa
MO}'IFI, MMmanTe npeasua I/I306pa)KeHI/1FITa B NpeaHata 4act Ha
PbKOBOACTBOTO 3a pa60Ta.

NpeaxasHauenne Ha ypepa

M3mepBatenHuaT ypea e npeaHasHaueH 3a onpegensaHe u
npoBepKa Ha TOYHWU XOPU3OHTANTHU BUCOUUHHH I'IpOCbMI'II/I.

TexHUUeCKH AaHHU

GOL20D GOL20G

OnTHueH ypen

3a HUBeNMpaHe

GOL 26 D

ToM CbLLO TaKa e NoAXOAALY 3a U3MEPBaHEe Ha BUCOUMHM,
[Pa3CToAHUA U BINN.

WU306pa3enu eneMeHTH

HoMepurpaHeTo Ha enemeHTHTe ce OTHaCA [0 M30DpaxKeHHe-
T0 Ha M3MepBaTEeNHUA ypes Ha CTpaHuLaTa C hurypute.

(1) Obektms

(2) TIpybBusbOp

(3) ubenHo ornepano

(4) TMokpuTuA Ha okynApa

(5)  Perynupaly BUHT MHUA BUAMMOCT

(6) Oxynap

(7)  Kpbrbn HuBenup

(8) 3akniouBalLo Konue KoMMNeHcaTop

(9) MapK1poBKa OTUMTaHE XOPU3OHTAIHA OKPBXHOCT

(10) Xopw3oHTanHa OKpPbXHOCT

(11) Perynupaly BUHT Kpbrbi HUBENUP

(12) BuHT Ha kpaueTo

(13) THe3no 3a MOHTHpaHe KbM CTaTuB 5/8" (0T jonHata
CTpaHa)

(14) CrpaHuuHO (h1HO 3aaBIKBaHE

(15) CepwueH Homep

(16) Konue 3a dhokyc

(17) LLecTocTeHeH Kniou

(18) Perynupawy naney

(19) Kydap

(20) Orsec

WU306pa3senuTe Ha hurypute 1 onucaHuTe AOMLAHUTENHH NPUCO-
cobneHus He ca BKNIOYEHH B CTAHAAPTHaTa OKOMMNNEKTOBKA Ha
ypepa. U3uepnateneH cnucbK Ha JONbITHUTENHHUTE NpUcnocobne-
HHUA MOXeTe Aa HAMepHTe CbOTBETHO B KaTanora HH 3a A0MbAHH-
TenHu npucnocobnexus.

GOL26 G GOL32D

KatanoxeH Ho-
mep

3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

PabotHa 30Ha 60m 60m

100 m

100m 120m 120m

TOYHOCT Ha BH-
COUMHA NpH
€[IMHWUYHO U3~
MepBaHe

3mm/30m 3mm/30m

1,6 mm/30m

1,6 mm/30m 1mm/30m 1 mm/30m

OTKNOHeHue 3a
1 km aBOEH Hu-
BEnMpaLy ene-
MEHT

2,5mm 2,5mm

1,5mm

1,5mm 1,0mm 1,0mm

TouHoCT Ha
Kpbrnua HuBe-
nmp

8'/2mm 8'/2mm

8'/2mm

8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm
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OnThueH ypen GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26 G GOL32D

3a HUBenupaHe

KomneHcarop
~ 30Ha Ha Hu- +15° +15° +15° +15° +15° +15°
Benvpaxe

- MarnutHo ° ° ° ° ° °
OMeKOTABaHe

TeneckonuuHa Tpbba

- OQurypa “3npaBeHo 13npaBeHo 13npaBeHo M3npaBeHo 13npaBeHO U3npaBeHo

- YBenuuaeaHe 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- 3puTenHo 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°
none

- [nameTbp Ha 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
obeKTvBa

- MuHumanHa 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
OTCeuKa 3a
13mepBaHe

- KoeduuueHt 100 100 100 100 100 100
Ha YMHOXe-
HUe

- KoHcraHTa 3a 0 0 0 0 0 0
nobasaHe

PaspenaHe Ha 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

XOPU30HTaNHaTa

OKPBXHOCT

MocTaBKa 3a 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

CTaTvB

Maca cbrnacHo 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

EPTA-Proce-

dure 01:2014

Bup 3awmra IP 54 (3aLuuTeH cpeliy npax 1 BOAHU NMPbCKH)

3a e1H03HaUHO WEHTMMLMpaHe Ha Baluna uamepBaTeneH ypen Cnyxu cepuiHuaT Homep (15) Ha Tabenkara Ha ypena.

P860Ta (Bx. ,MpoBepKa 3a TOUHOCT Ha U3MepBaTENHUA ypen”,
Crpatuua 100).

» MpoBepsABaiiTe TOUHOCTTa Ha HUBENHPaHE H HHOUKA- > MocTaBeTe M3MEPBATENHNA YPER BbE BKNIOUEHNHA B
LA Ha U3MEepBATENHUA YpeA Npeau Beaka pabora, OKOMNNEKTOBKaTa Kychap, aKo Lie ro TpaHcnopTupare
KaKTo U CneA no-AbAro TpaHCNopTHpaHe Ha Hamepea- Ha no-AbNrK pascToaHus (Hanp. B asTomo6un). Buu-
Tenuua ypea. MaBaiiTe 3a NpaBHUNHaTa NO3WLMA Ha U3MEePBaTENHNUA

» MpepnnasBaiite H3mepBaTenHnuA NpHHOP OT OBNAXKHA- ypep B Kydapa. [1p1 nocTaBsHe B kychap KOMNeHcaro-
BaHe W IMPEKTHO nonajaHe Ha CMbHYEBH MbUu. PbT Ce 3aKNoUBa, Thi KAaTo B NPOTUBEH CMyyar MOXeE Aa

» He u3naraiite usamepBaTenHua ypes Ha eKCTPEeMHH C€ NOBPEAN NPH CMNTHW ABUXEHKA.

TemnepaTypu N1 pe3k1 TeMnepaTypH1 NPOMEeHH.
Hanp. He ro ocTaBsaiTe NPOAbMKMTENHO BpEME B aBTOMO- MocraBaAne/noapaBHABaHe Ha U3MepBaTeneH
6un. MNpy ronemmn TeMnepaTypHN pasnukK ocTaBanTe 13- ypen
MepBaTeNHUAT ypea MbpBo Aa ce TeMnepupa npeau Aa ro
BKtOuMTe. [pK EKCTPEMHN TeMNepaTypH U1 roneMu
TeMneparypH1 Pasnuk1 TOUHOCTTa Ha U3MepBaTeNHus
yper MOXe Aia Ce BNOLLK.

» U3bnArsaiite BcAKaKBM yAapH MNH U3NYCKaHe Ha U3-
mepBatenHusa ypep. Cnep yaapHu Bb3enCTBuA BbpXy
“3MepBaTenHu1a ypes TpAbBa ja U3BbpLUBaTe NPOBEPKA
Ha TOUHOCTTa My, NPeAM ia NPOAb/KUTE fia o U3non3eare

MoHTaX KbM CTaTHB

MoHTHpa#Te cTaTBa CTabuHO U NOACHIYPEHO CpelLy npe-
0bpbLLaHe UNK U3xny3BaHe. 3akpeneTe U3MepBATEHHUS
YPefl C rHe3[0T0 32 MOHTMPaHe kbM cTaTvs (13) Bbpxy pes-
0ara Ha cTaTuBa 1 3aBUiTe U3MepBaTeNHNUA ypeq CbC 3aCTo-
NopsABALLMA BUHT Ha CTaTUBA.

HacoueTe rpybo cTatuea.
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Ha no-KpaTku pascTosHWA U3MePBATENHUAT ype MOXe a
C€ HOCHM MOHTHPaH BbpXy CTaTMBa. 3a fia He ce NoBpPeay Npu
TOBA U3MepBaTe/NHUA yper, CTaTUBbT NPK TPAHCNOPTUPaHe
TpAbBa Aa ce AbPXKM OTBECHO U Hanp. He OKBa a ce nocTasA
HaZ/TbXHO Npe3 paMeHarta.

MoapaBHABaHe Ha H3MepBaTenHuA ypen

MoppaBHeTe U3MepBaTenHUA yper C NOMOLLTa Ha BUHTOBETE
Ha kpaueTara (12) Taka, ue Bb3[yLIHOTO MeXypue aa ce Ha-
MHMpa B LieHTbPa Ha Kpbrua Husenup (7).

®®

© ©

MocTaBeTe Bb3AyLIHOTO MEXypuUe Upe3 3aBbpTaHe Ha MbpBU-
Te [1Ba BUHTA Ha KpaueTara A v B /10 N03uLus, KOATO € LieHT-
panHa Mexay Te3u ABa BUHTA. Cnef ToBa 3aBbpTeTe TPeTHs
BMHT Ha KpaueTo C [10KaTo Bb3YLIHOTO MEXypUe He 3acTaHe
B LIEHTbPA Ha KPbITIMA HUBENHP.

Cnefl yCTaHOBABAHETO Ha KPbITIMA HUBENWED BCE OLLe Ha-
NMYHHTE OTKNOHEHWS HA M3MEPBATENHMA YPes OT BOAOPaB-
HaTa paBHMHa LLie Ce NMOJPaBHABAT OT KOMNeHcaropa.
lMpoBepsBaiiTe No Bpeme Ha pabotara pefoBHo (Hanp. upes
nornexauaxe B orneaanoTo Ha Husenupa (3)), nanv BbaayLu-
HOTO MeXypue BCE OLLe CE HaMMUPa B LIEHTbPA Ha KPbITIUA HU-
BENMp.

LieHTpupaHe Ha U3MepBaTeNHUA ypea Hag TOuKa oT noaa
LieHTpupaitTe Npu HyXaa U3MepBaTeNHuUA ypeq Haf TouKa oT
nopa. 3a Lenta 3akauete oreeca (20) Bbpxy 3acTonopsBa-
LA BUHT Ha cTaTvBa. [oapaBHeTe U3MepBaTeNH1A ypena
Hajl TOuKaTa Ha nofa, Karo Uiu ro U3MeCTUTe BbpXy CTaTBa
WY M3MECTHTE CTaTUBa.

dokycupaHe Ha TeneckonuuHara Tpb6a
CaaneTe 3aLMTHOTO Kanaue ot obekTiBa (1).
Hacouerte Teneckon1uHara Tpbba KbM CBETb/
0beKT Mnu 3aapbxTe OAN NUCT XapTHsA Npea
obekTuea (1). 3aBbpTeTe okynspa (6), fokato
KPbCTUETOo He Ce BKAa ACHO U B TbMHOUYEPHO.
MNoapaBHeTe TeNecKonuuHaTa Tpbba BbpXy HUBEPNUPHATA
peiika, Npu HyXa ¢ nomolita Ha rpybus suabop (2). 3asbp-
TeTe (hokycupatloto konue (16), [okaTo pasnenuTenHoTo
none Ha HUBENMPHaTa Perka He ce BUxKaa AcHo. Hacouete
upes BbpTeHe Ha CTPaHUUHOTO (hMHO 3aBuxBaHe (14)
KPbCTUETO TOUHO B CPefiaTa Ha HUBENMPHaTa peika.
MpK NPaBUHO (HOKYCHPaHa TENECKOMUUHA TPbba KPbCTueTo
1 M306paXEHMETO Ha HUBENMPHATA Pelka He ce U3MecTBar
€[1HO KbM [IPYT0, aKO OKOTO C€ fIBUXM 33/ OKYNAPa.

¢yHKI.I,HH 3a UamepBaHe

MocTaBAiTe HUBENUPHATA PeiKa BUHArM TOUHO OTBECTHO.
Hacouete nogpaBHeHus 1 hoKycHpaH U3MepBaTeneH ypes

KbM HWUBENWpPHATa PeiKa, Taka ue KPbCTUeTo J1a € B LieHTbpa
Ha peikara.

OTuMTaHe Ha BUCOUMHA

OtueTeTe BUCOUNHATA BbPXY HUBENMPHATA Pei-
Ka npy cpefiHaTa uepTa Ha KpbCTUeTo.
W3mepeHa Ha M306paXeHNETO BUCOUMHa:
1,195m.

U3mepBaHe Ha pa3cTosiHue

LleHTpupaiiTe U3MepBaTenHus ypen Haf TouKa-
Ta, OT KOATO TPABBA Ala ce M3MepBa PasCToAHH-
€to.

OTueTeTe BUCOUMHATA BbPXY HUBENMPHATA Peii-
Ka Npy ropHata U [lofiHaTa uepTa Ha KpbCTUETO.
YMHOXeTe pa3nukara B jBeTe BUCOUUHU MO
100, 3a ;a nonyuuTe pascToAHMETO Ha M3MEP-
BaTENHWA YPe[ OT HUBENUPHATA penka.
W3mepeHo Ha n30bpaxeHHeTo pascTonHHe:
(1,347m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

U3mepBaHe Ha brau

LieHTpupaiiTe U3MepBaTenHuA ypeq Haf TouKara, oT KOATO
TpAbBa Aa ce U3MepBa brb/ibT.

A A 9) B 9

B I/( ) )

x° 20\10/_0/ ~ >
(10) (10)

Hacouete uamepBarentua ypes kbM Touka A. 3aBbpreTe Xo-
p13oHTanHuA kpbr (10) ¢ HyneBaTa Touka KbM MapKUpOoBKa-
Ta 3a otunTaHe (9). Hacouete cnep ToBa M3amepBarenHus
ypes kbM Touka B. OTueTeTe brbna BbpXy MapkUpOBKara 3a
otuutaHe (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: u3amepeH B npumepa bib/:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: u3mepeH B npUMepa brbA:
45 gon.

MpoBepka 3a TOUHOCT Ha H3MEPBaTENHUA ypes

[TpoBepsBanTE TOUHOCTTA HA HUBENMPAHE U MHAMKALMA HA
M3mepBatenHua ypea npeaun Bcaka pa60Ta, KaKTo M cnep no-
AbNro TpaHCnopTUpaHe Ha U3MepBaTeNnHUA ypen.

MpoBepka Ha KPbINKUA HUBENUP

MoppaBHeTe U3MepBATENHUA yper C NOMOLLTa Ha BUHTOBETE
Ha kpauetara (12) Taka, ue Bb3[yLIHOTO Mexypue fia ce Ha-
MHWpa B LLEHTbPa Ha Kpbrnua Hueenup (7).

3aBbpTeTe TeneckonuyHara pbba Ha 180°. AKO Bb3ayLIHOTO
MeXypue Beue He Ce HaMMpa B LeHTbPa Ha KpbInns

HuBenup (7), To KpbIMWAT HUBENWP TPABBA Aa ce foperynu-
pa.
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[loperynupaHe Ha KpbIUA HUBENUP

[lokapaiTe Bb3ayLWHOTO MeXypue Ha Kpbrua

HuBenup (7) upes 3aBbpTaHe Ha BUHTOBETE Ha
KpaueTata (12) no nosuuma B cpeaata Mexay
KpaiHaTa nosuuma Ha npoLeca Ha NpoBepKa 1
LieHTbpa.

3aBbpTeTe C NOMOLLTa Ha LeCTOCTEHHUA Kntou (17) perynu-
pauyusa BuHT (11), noKaTo Bb3AYLWHOTO MeXypue He 3acTaHe
B LieHTbPa Ha KPbIUA HUBENHP.

[poBepeTe KpbrNWA HUBENUP Upe3 3aBbpTaHe Ha TeNecko-
nuyHata Tpbba Ha 180°. MoBTopeTe Npoleaypata no perynu-
paHe Npu Hyzaa Unu ce obbpHeTe KbM KNKeHTCKaTa cnyxba
Ha Bosch.

MpoBepka Ha KOMNeHcaTopa

Cnepn noapaBHABAHETO U (DOKYCHUPAHETO Ha U3MepBaTeNHAH
ypen u3mepeTe BUCOUMHATA HA pedhepeHTHa Touka. Cnep To-
Ba 3a KPaTKO HAaTMCHETe KonueTo 3a 3akntouBaHe (8) Ha kom-
neHcaTtopa W ro nycHete 0THoBO. OTHOBO M3MEPETEe BUCOUH-
HaTa Ha pedhepeHTHaTa TouKa.

AKo AiBETE BUCOUMHM HE CbOTBETCTBAT TOUHO, TO OCHTypeTe
PEMOHT Ha U3MepBaTeNHUA Yper OT KNMeHTCKa cnyxba

Ha Bosch.

lMpoBepka Ha KpbCTUETO

3a npoBepKarta Ce HyX[aeTe 0T 0TCEeUKa Ha MU3MepBaHe OT
ok. 30 m. lMocTaBeTe M3MepBaTENHNUA YPEL B CPeaara, a Hu-
BENMPHUTE peiiki A v B B 1BaTa Kpas Ha OTCeuKara 3a 13-
MepBaHe.

Cnepn noapaBHABAHETO U (DOKYCHPAHETO Ha U3MepBaTeNHUA
yper oTUeTeTe BUCOUMHATA BbPXY ABETE HUBENMPHU PEIKU.
N3uncnete pasnukara d mexay BUCOUMHATa @, BbPXY HUBE-
nUpHara perika A 1 BucounHata b, Bbpxy HUBeNUpHata peu-
kaB.

Mpumep:

a,=1,937m
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b,-1,689m
a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

A~ im - a,-d=b, B

lMocTaBeTe M3MepBaTeNHNA ypes Ha oK. 1 m pascTosHue oT
HUBenupHara peika A. Cnep nofipaBHABaHETO U hOKyCcHpa-
HeTO Ha U3MepBaTeNHAN yper OTUETETE BUCOUMHATA @, BbPXY
HWBenupHara perika A.

M3Bagete npeav ToBa U3uucneHata cTonHocT d oT u3mepe-
HaTa BMCOUMHa a,, 33 Aa ONYYUTe HOMUHANHATA CTOMHOCT 33
BMCOUMHaTa b, BbpXy HMBENMpHaTa perika B.

N3meperte BUcoumnHarta b, Bbpxy HUBenupHara perika B. Ako
“3MepeHata CTOMHOCT Ce OTKNOHABA C NoBeye 0T 6 mm
(GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/G) pecn. 2 mm (GOL 32 D/
G) 0T M3unCNeHaTa HOMUHaMHA CTOWHOCT, KPbCTUETo TpAbBa
[a ce fjoperynupa.

Mpumep:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476 m

GOL 20 D/G: Bucouunara b, TpabBa ga Bbanuaa npv usmep-
BaHe Ha 1,476 m £ 6 mm.

GOL 26 D/G: Bucouunara b, 1pabsa ga Bbanuaa npv usmep-
BaHe Ha 1,476 m + 3 mm.

GOL 32 D/G: Bucouunara b, Tpabsa ga Bbanuaa npu usmep-
BaHe Ha 1,476 m + 2 mm.

[loperynupaHe Ha KpbCTYETO

Pa3BwuiiTe kanaka Ha okynspa (4). 3aBbpTeTe ¢ NOMoLLTA HA
perynupatms nanet (18) perynupatuus BuHT (5) no, pecn.
0bpaTHO Ha YUaCoOBHUKa, OKATO NPU U3MEPBAHETO BbPXY HH-
BeNnupHara peika B He ce nocTUrHe u3uncneHara HOMUHan-
Ha CTOMHOCT 3a B1cOuMHaTa b,.

3aBuitTe 0bpaTHO Kanaka Ha okynapa (4).

Mpumep:

Mpu u3mepBaHe Ha b, TpabBa aa ce HacTpoil cToHOCT
1,476 m.

Bosch Power Tools
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lMpoBepeTe olLe BeAHBX KpbCTUeTo. MoBTOPETE NpoLeAypa-
Ta M0 perynupaxe Npu Hyxaa unu ce obbpHeTe KbM KNUEeHTC-
Kata cnyxba Ha Bosch.

MopabpxaHe U cepBU3

MoanbpKaHe U NOUUCTBAHE

CbxpaHsBa¥Te 1 TPaHCNOPTUPANTE U3MEPBATENHAM YpeS ca-
MO C BKNIOUeHUA B OKOMNNEKTOBKaTa Kydap.

MoanbpiaiTe U3MepPBATENHNA YPE[ BUHAMM UMCT.

He notonsBaite M3mMepBaTenHus ypes BbB BOAA UK APYTH
TEUHOCTH.

N3bbpcBaliTe 3aMbpcABaHUATA C MeKa, NIEKO HaBNaXKHEHa
Kbpna. He M3non3Balite NoUMCTBALLM NPenapaTv U1 past-
BOPHTENH.

TpeTupalite newmte ¢ NOBULIEHO BHAMaHKe. [TpemaxBanTe
npaxa camo C Meka ueTka. He JOKOCBaWTe C NPbCTU NeLuTe.
OctaBeTe M3MepBaTeNHNA ypeau U KythapbT Npeay CbXpaHs-
BaHe [1a Ce M3CYLLAT Hamb/HO. B Kydhapa ma Topbruka cbe
CHKaTMB, KOMTO NPUBNMYA OCTaTbUHATa BNAXHOCT. PejoBHO
CMeHsiTe TopbuuKata cbe CUKaTHUB.

Mpw HeobxoanMMOCT OT PEMOHT NpeaaBaiTe M3MepBaTeNHUA
ypef ¢ kydhapa my.

KnuenTcka cny»6a M KOHCYNTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLIE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
W NOANPBKKA Ha 3aKyNeHWs oT Bac npoayKT, KaKTo W 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTeXu U MH(opPMa-
LA 32 PE3EPBHHUTE UACTH LLie OTKPHUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT No KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch e
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTe1e npy BbNPOCH 3a HalluTe Npo-
[DYKTU U TEXHUTE aKCeCoapH.

Mons, npu BbNPOCH U NpU NOpbUBaHE Ha PE3ePBHU YacTh
BMHaru nocousaiTe 10-UuthpeHns KaTanoxeH HoMep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aapeCH Le OTKPHETE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

N3MepBaTenHUAT ype, [OMbAHUTENHWTE NPUCMOCOBNEHHA 1
onakoBkuTe TpAbBa a ObaaT NOANOKEHH HA EKONOTUUHA
npepaboTka 3a YCBOABAHE Ha ChbPXALLKTE Ce B TAX CYpO-
BMHM.

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbrnacHo esponeicka aupextnea 2012/19/EC 3a crapute
€NEKTPUUECKHN 1 ENEKTPOHHM YPEON U HEHHOTO TPAHCNOPTH-
paHe B HaLiMOHaNHOTO NPaBO U3MEPBATENHUTE YPEaH, KOUTO
He Morar ia Ce NOo3BarT MoBeuye, a CbrMacHo eBponencKa au-
pektBa 2006/66/EQ nospeaeHn un1 u3xabeHn 0bukHoBe-
HW UM akyMynaTopHu barepuu, TpabBea aa ce cbbupar u
npepaaBar 3a 0non30TBOPABaHE Ha ChAbPXKALLMTE Ce B TAX CY-
POBUHMU.

Ipn HeNpaBMNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKHU U
€M1EKTPOHHM YPeau Nopaan Bb3MOXHOTO HalMUKe Ha OnacHu
BeLLeCTBA MOrar fja OKaxaT BPEHHU BNIAHUA BbPXY OKOMHa-
Ta Cpefia v YOBELLKOTO 3[paBe.

MakepoHCKH

Be36eqHOCHH HaNOMeHH

Curte ynatcTea Tpeba Aaa ce npounTtaar u aa
ce BHUMaBa Ha HUB, 3a Aa MoXxe be3bepHo n
6e3 onacHocT Aa pabotute co MepHHOT
ypea. [Jokonky MepHHOT ypep He ce

KOPHUCTH COTNAacHO NPUNOXXEHHTE HHCTPYKLUHK, MOXe fa

ce HapyLwK hyHKLMjaTa Ha BrpafieHUTe 3alTHTHH

MeXaHH3MH BO MepHHOT ypen. He ru owTetyBajte

HanenHuuuTe 3a npeaynpepysate. J06P0 UYBAJTE I'M

OBME YMATCTBA U NMPEQALETE ' 3AEQHO CO

MEPHUOT YPEQ.

» MepHuoT ypeq cMee ja ce nonpaBa CamMo Of, CTpaHa Ha
KBanu(MKyBaH CTPyueH NepcoHan 1 camo co
OPHrMHaNHK pe3epBHU AenoBu. CaMo Ha TOj HauMH ke
6unete curypHu Bo be3befHocTa Ha MEPHHUOT ypen,.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepdopmaHcute

BHWMaBajTe Ha CNUKIUTE BO NPEAHMOT [1eN HA YNaTcTBOTO 33
KOpHCTEHbE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

MepHHOT ypen e HaMeHeT 3a 0apeflyBatbe 1 NPOBEpKa Ha
TOUHU XOPU30HTANHU BUCUHU. [ofleiHAKBO € NOTOAEH 3a
Mepetbe BUCUHH, pacTojaHuja v arnu.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupatbeTo Ha CMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OfiHECYBa Ha
MPUKA30T Ha MEPHUOT ypeq Ha rpaduukara CTpaHuLa.

(1) Ob6jextus

(2) Tpy6 HuwaH

(3) Bwujanasanubena

(4) Kanaue Ha okynapot

(5) 3aBprka3anpunarodysatbe Ha BUAHATa NWHM]A

160992A8V7(05.07.2023)
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(6) Oxynap (14) CrpaHuuHO (1HO NpunaromyBare

(7)  KpyxHanubena (15) Cepwcku bpoj

(8) Konue 3a 3aknyuyBatbe Ha KOMNEH3aTOpPOT (16) Konue 3a hokycupatrbe

(9) OsHaka 3a uuTatbe XOPU30OHTaNeH Kpyr (17) Knyu co BHaTpeLlHa WEeCTaronHa rmasa

(10) Xopw3oHTaneH kpyr (18) BpeteHo 3a noaecyBatbe

(11) 3aBpTka3a npunarofyBatbe KpyxHa nubena (19) Kydep

(12) HoxHa3aBpTka (20) Bwucyney

(13) anl(*JaT 3a CTaTUBOT 5/8" (Ha ﬂHOTO) Mnyc‘rpupaua‘ra WNH ONHLIaHa onpema He e Aen oA CTaHAapAHUOT

o6em Ha ucnopaka. LienocHata onpema MoXe Aa ja Hajaere BO
Hawara [porpama 3a onpema.

TexHuuku noparTouu

OnTHUKK ypen GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26G GOL32D

3a

HUBeNnupame

bpoj Ha gen 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
PaboTHo none 60m 60m 100 m 100 m 120 m 120m

MpeuusHocT Ha 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m
BUCHHaTa 3a

€aUHUUHO

Mepetbe

OrcTanyBatbe 3a 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm
1 km 3a gBojHO

HUBeNMparee

TouHoCT Ha 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm
Kpy)HaTa

nubena

KomneH3arop
- Oncer Ha +15° +15° +15° +15° +15° +15°
HWUBENUpate

~ AmopTu3aumj ° ° ° ° ° °
a Ha MarHet

Teneckon

- Cnuka “cnpaBeHa y“cnpaseHa 1cnpaBeHa 1cnpaBeHa 1cnpaBeHa “cnpaBeHa

- 3ronemyBat 20x 20x 26x 26x 32x 32x
e

- BuaHo none 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- [ujametap 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
Ha 00jeKTHB

- MuHumanHo 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
pactojaHue
3a Mepetbe

- dakTop Ha 100 100 100 100 100 100
MYNTUNNUKAL
nja

- [lonaBatbe 0 0 0 0 0 0
KOHCTaHTa

Mopenba Ha 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

XOPU30HTaneH

Kpyr

Mpudhar 3a 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

CTaTMBOT

Bosch Power Tools 1609 92A8V7](05.07.2023)
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GOL20D GOL20G

OnTHuku ypes

3a
HUBENupame

TexuHa
cornacHo EPTA-
Procedure
01:2014

1,5kg 1,5kg

GOL 26D

1,5kg

GOL26 G GOL32D

1,5kg 1,5kg 1,5kg

Bup Ha 3awTuta

IP 54 (3awT1Ta oA NPpaB v NpcKatbe Ha Boaa)

3a jacHa uaeHTMdKKaLMja Ha BalimoT MepeH ypes cnyxu cepuckuot 6poj (15) Ha cneundmkaLmoHara nnouka.

Ynotpeba

» MpoBepeTe ja TOUHOCTa Ha HHBENHPALETO U NPUKA30T
Ha MEpHHOT ypeA npep ceKoj noueTok co pabora u no
NOAONT TPAHCMOPT Ha MEPHUOT ypea.

» 3awTuTeTe ro MEPHUOT ypep of BNara U AUPEKTHO
M3M0XYBae Ha COHUEBH 3paLy.

» He ro u3noxyBsajre MepHHOT ypes Ha €KCTPEMHH
Temneparypu Unu TemnepaTypH1 ocuunauuu. Hanp.
He ro 0CTaBajTe JONro BpeMe Bo aBToMobunorT. Mpu
rofneM1 TeMneparypH1 0CLMNaLMK, 0CTaBeTe ro MepHUOT
YPen npBo fia ce aknMMaTUanpa, Npes Aa ro CTaBuTe BO
ynotpeba. Mpu eKCTpeMHK TeMnepaTypy Unu
TEMNepaTypHU OCLMNALLMM, NPELM3HOCTA Ha MEPHUOT
ypen MoXe fia ce HapyLUH.

» U3bernyBajte yaapu v npeBpTyBatba Ha MEPHUOT
ypea. [10 CUNHW HaLBOPELLHM BNMjaHK]a HA MEPHUOT
ypen, npef aa ro ynotpebute 3a pabota, cekoralu
13BpLUETE KOHTPONA Ha TOUHOCTa (BUAM ,KOHTpONa Ha
TOYHOCTA Ha MepHHoT yper”, CTpanuua 105).

» CraBeTe ro MEpPHUOT ype/i BO HCMIOPAYAHOTO KYKHLITE
KOra ro TpaHCOpPTHpaTe Ha NOJONTH PACcTojaHuja
(Ha np. Bo aBTOMOGHMNOT). Morpuxere ce MepHHOT
ypeA Aa bupe npaBunHoO nocTaBeH Bo KyKkuwTeTo. Kora
€ BMETHAT BO KYKHLUTETO, KOMNEH3aTOPOT € 3aKNyueH, Koj
0¥ CE OLITETUN NPU UHTEH3UBHU [ABUXKEHA.

MocraByBame/nopamHyBatbe Ha MEPHHOT ypea,

MoHTHpame Ha cTaTHB

MocTaBeTe ro CTaTMBOT CTAbUNHO M NPULIBPCTETE O 33 ia He
Cce NpeBPTH UK N13He. MNocTaBeTe ro MEPHUOT ypes co
npudator 3a ctatvs (13) Ha HABOjOT Ha CTATUBOT U
3aTerHeTe ro MEpPHUOT ypes Co 3aBpTKaTa 3a (uKcHparbe Ha
CTaTUBOT.

I'pybo nogeceTe ro cTatuBoT.

Ha nokpatku pacTojaHuja, MEPHUOT ypea MOXe fja Ce HoCcH
MOHTMPaH Ha CTaTUBOT. 3a fia ce U3berHe oLTETYBakbE HA
MEpHHWOT ypes, CTaTUBOT MOpa [ia Ce APXK1 BEPTUKANHO 3a
BpeMe Ha TPaHCMOPTOT M He CMee fia Ce NOCTaByBa Nno
[NOMKMHA, Ha Np. NPeKy pamo.

MopaMHyBatbe Ha MepPHHOT ypes
TMopamHeTe ro MepPHUOT Yper Co HOXHUTE 3aBpTkM (12) Taka

LITO MeypueTo a 61ae BO LEEHTAPOT Ha KpYKHaTa
nubena (7).

1. @ 2.

©

lNomecTeTe ro MeypueTo LieHTPanHo nomery iBeTe HOXHU
3aBpTkM A 1 B TaKa LTo Ke rv 3aBpTuTe. [1oToa, BpTeTe ja
TpeTaTta HoXXHa 3aBpTka C joaeKa MeypueTo He ce Hajae Bo
LieHTapoT Ha Kpy»Hata n1bena.

CuTe npeocTaHatyv 0TCTanyBarba Ha MEPHUOT ypes oA
XOpM30HTanaTa 0TKako Ke ce BMeTHe KpyxHata nubena ce
KOMNEH3Mpaart co KOMNEH3aTopoT.

PefoBHO NpoBepyBajTe 3a BpeMe Ha pabotata fanu
MeypueTo € BO LieHTapoT Ha Kpy)kHata nubena (Ha np. co
cnefetbe Ha Bujanata (3)).

LieHTpUpajTe ro MEPHHOT ypes Haa NOAHO HUBO
[lokonky e noTpebHo, LeHTpHUPajTe ro MEPHUOT ypes Haf
MofIHO HMBO. 3a 1A rO HanpaBHTe 0Ba, 3aKaueTe
Bucynel (20) Ha 3aBpTKaTa 3a (PUKCUpPatbe Ha CTaTUBOT.
lNopamHeTe ro MepHUOT ypea Haa NOAHO HUBO UK CO
MoMecTyBatbe Ha MEPHUOT YPe[ Ha CTaTUBOT UMK CO
NofIecyBatbe Ha CTaTUBOT.

dokycupare Ha Teneckon
13BageTe ro 3aWTUTHOTO Kanaue of 0bjekTnsot (1).
HacoueTe ro Teneckonot KoH cBeTon 0bjekt
unu ppxkeTe 6en NUCT xapTuja npes
objextnsoT (1). Bptete ro okynaport (6),
[OfIeKa MPEXHUOT (hOKYC He CTaHe ocTap U Bo
LpHa boja.
Hacouerte ro TeneckonoT KOH LMNKaTa 3a NopamMHyBatbe, o
MOMOLL Ha rpybKOT HULWAH AOKONKY e noTpebHo (2). Bptete
ro Konueto 3a hokycupatbe (16), foaeka He ja BuauTe
03HaKara 3a nogienba Ha Wwunkara 3a nopamHyBarbe.
MopamHeTe ro MpeXHUOT POKYC BO LIEHTAPOT Ha LUMNKaTa 3a
nopamHyBatbe CO 3aBPTyBatbe Ha KOMUYETO 3a CTPAHUUHO
(huHO npunaroayBatbe (14).
Kora Teneckonot e NpaBiHoO oKycrupaH, MPexHUOT hoKyc
11 CNMKaTa Ha LIMNKaTa 3a NOPaMHyBatbe He CMeat fia ce
[BWXAT eIHM KOH IPYTY KOra OKLIETO Ce NOMeCTyBa 3aj
OKynapor.
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MepHu pyHKUHH

Cekoralu nocTaByBajTe ro W1NKata 3a NopamHyBare
BEPTUKANHO. HacoueTe ro nopamMHeTHOT U (hoKycHpaH
MEepEH anart KoH LUMNKaTa 3a NopaMHyBatbe, Taka LUTo
MPEXHHMOT hOKYC f1a Ce Haora BO LIEHTApOT Ha LUMMKaTa 3a
nopamHyBatbe.

Yutame Ha BUCHHATA

lMpouuTajTe ja BUCMHATA Ha LWUMMNKaTa 38
nopamHyBatbe Ha LieHTpanHara IMHuja Ha
MPEXHHKOT (hoKyC.

BucuHa u3mepeHa Ha cnukata: 1,195 m.

Mepete pacrojaHue

LleHTpK1pajTe ro MEPHHUOT yper, Haf TouKaTa of
Koja Tpeba fia ce Mepu pacTojaHueTo.
lMpouuTajTe ja BUCMHATA Ha LWMMNKaTa 38
NOpPaMHYBaHe Ha FOPHWUTE U AONHUTE IMHUM Ha
MPEXHHUOT (hoKyC. Pasnukara Ha BeTe BUCHHU
nomHoxere ja co 100 3a aa ro jobuere
PacTojaHMETO 07 MEPHUOT YPea A0 LWKMKaTa 3a
NnopamHyBatbe.

PacTojaHu1e n3amepeHo Ha cnukara:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Mepetbe aron
LleHTpHpajTe ro MepHKUOT ypen Haf Toukara of Koja Tpeba aa
Ce MepH aronor.

A A 9) B 9

B I/( ) )

x° 20\10/_0/ ~ a2
(10) (10)

Hacouete ro MepHuoT ypes KoH Toukata A. CBpTete ro
X0pH30HTanHKoT Kpyr (10) co HynTaTa Touka [j0 03HaKaTa 3a
uutatrbe (9). Motoa, HacoueTe ro MEPHUOT yper, KOH TouKaTa
B. [pouuTajTe ro aronoT Ha 03HaKarta 3a uutarbe (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: aron u3mepeH Bo
npumepoT: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: aron uamepeH Bo
npumepoT: 45 gon.

KoHTpona Ha TouHOCTa Ha MepPHHOT ypep,
MpoBepeTe ja TOUHOCTa Ha HUBENMPAHLETO M MPUKA30T Ha

MEepHUOT ypen npef CeKoj NoyeTok co paboTa 1 no nogonr
TPAHCMOPT HA MEPHHUOT Ypes.

MpoBepyBatbe Ha KpyKHaTa nubena
lNopaMHeTe ro MepPHUOT YPef CO HOXHUTE 3aBPpTKM (12) Taka

LITO MeypyeTo f1a b1ze BO LEHTApOT Ha KpyXXHaTa
nubena (7).
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CBprete ro Teneckonot 3a 180°. AKo MeypueTo BeKe He € BO
LieHTapoT Ha KpyxHarta nubena (7), kpyxxHata nubena mopa
NOBTOPHO 1a Ce NPUNArofu.

MoBTOPHO NpHNaroayBatbe Ha KpyXHata nubena
lMomecTeTe ro MeypueTo Ha KpyHaTa

nubena (7) Ha cpeanHa Ha KpajHata noauimja
Ha nocTarkara 3a BepumnKaLmja u LeHTpupajTe
T0 CO 3aBPTYBatbe Ha HOXHUTE 3aBpTKK (12).

Co thpaHLycku knyu (17) BpTeTe rv 3aBpTKUTE 33
npunarofysatbe (11) nomeka MeypueTo He Aojae Bo
LieHTapOT Ha Kpy»Harta nubena.

lpoBepeTe ja KpyxHaTa NMbena co poTUPare Ha TeNeckonot
3a 180°. NoBTOpeTE ja nocTankara 3a nogecyBarbe AOKOMKY
€ noTpebHO MNK KOHTAKTUPajTe CO CepBMCHaTa cnyxba

Ha Bosch.

MpoBepyBatbe Ha KOMNEH3aToPOT

o nopamHyBareTo M OKYCHPatbeTo Ha MEPHHOT ypep,
“3MepeTe ja BUCUHATA BO pedhepeHTHa TouKa. MoToa
NPUTUCHETE rO W OTNYILTETE FO KONUETO 3a 3aKNnyuyBatbe (8)
Ha KoMneH3aTopoT. [TOBTOPHO H3MEpETE ja BUCHHATA Ha
pedepeHTHaTa TOuKa.

AKO [1BETE BUCHHM HE CE COBMaraar, OAHECETE ro MEPHHAOT
YPef Ha nonpaska Bo cepBHcHaTa cnyxba Ha Bosch.

MpoBepyBatbe Ha MpPeXHHUOT hokyc

3a npoBepka noTpebHa B1 e MepHa N1HKMja of npubn. 30 m.
lNocTaBeTe ro MEPHUOT ypes BO LiEHTApOT 1 CTABETE 1
CTanoBwuTe 3a U3pamHyBarbe A 1 B Ha [iBaTa kpaja Ha
MepHHOT ypea.

lo nopamHyBareTo 1 hOKyCMPareTO HA MEPHUOT Ypes,
NPOuMTajTe ja BUCMHATA HA ABETE LUMMKHM 33 NOPaMHyBatbe.
lMpecmetajTe ja pa3nukara d nomery BUCHHA @, Ha LIMNKaTa
3a nopamHyBatbe A 1 BUCHHA b, Ha WunkaTa 3a
nopamHyBate B.

Mpumep:

a;=1,937m
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b,=1,689m
a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

locTaBeTe ro MEPHUOT ypeq Ha pacTojaHue of npubn. 1 m
0f} LUMNKaTa 3a NopamHyBatbe A. 10 nopamMHyBareTo 1
(hoKyCHparbeTo Ha MEPHUOT ypes, MPOUMTajTe ja BUCMHaATA a,
Ha LUMNKaTa 3a nopamHyBatbe A.

Op3emeTe ja NpeTxoaHo NpecmeTaHara BpeaHocT d o
“3MepeHaTa BUCHHA @, 3a A1a ja AobureTe HOMUHaNHaTa
BPeAHOCT 3a B1cKHaTa b, Ha Lnnkara 3a nopamHyBatse B.
lpecmertajTe ja BUcKHaTa b, Ha LuMnkaTa 3a nopamHyBatbe B.
AKO “3MepeHaTa Bpe[HOCT OTCTanyBa 3a noBeke o 6 mm
(GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/G) unu 2 mm (GOL 32 D/
G) oA NpecmeTaHaTa HOMUHaNHA BPEAHOCT, MPEXHWOT
(hoKyC Mopa NOBTOPHO J1a C& NPUNArofu.

Mpumep:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Bucunara b, mopa ja bune 1,476 m + 6 mm 3a
Bpeme Ha MeperseTo.

GOL 26 D/G: Bucunara b, mopa ja bune 1,476 m + 3mm3a
BPEMe Ha MepeeTo.

GOL 32 D/G: Bucunara b, mopa a buae 1,476 m + 2 mm3a
BPEMe Ha MepeHeTo.

MoBTOpPHO NpUNaroayBatbe Ha MPEXHHOT hoKyC

OpBpreTe ro kanaueto Ha okynapor (4). Co nomoLu Ha
BPETEHOTO 3a NoflecyBatbe (18) BpTeTe ja 3aBpTKaTa 3a
npunarofysatbe (5) HaaecHo UNW Haneso AofeKa Ha
LuMnKaTa 3a nopamHyBatse B He ce gocTurHe npecmetaHata
HOMWHaNHa BPeJHOCT 3a BUcHHaTa b, 3a Bpeme Ha
MepereTo.

ToBTOPHO CTaBeTe ro KanaueTo Ha okynapor (4).

Mpumep:
Mpu Mepetbe Ha b, mopa aa ce noctasu BpegHocT 1,476 m.

TMoBTOPHO NPOBEPETE [0 MPEXHUOT (hokyc. MoBTOpETE ja
rnocTankara 3a nofecyBarbe JOKONKY € NoTpebHo Ui
KOHTAaKTMpajTe Co cepBMCHarta cnyxba Ha Bosch.

OppxxyBame U cepBUC

OpapXyBatbe U UnCTebe

CKnagupajTe ro M TpaHCNOPTUPajTe ro MEPHUOT ypes camo
BO MCMOPAyYaHKoT Kydep.

[TocTojaHo ofpXKyBa|Te ja uMcToTaTa Ha MEPHUOT ypes,.

He ro noTonyBsajte MepH1OT ypea BO BOfA UK APYTH
TEUHOCTH.

N3bpuLueTe rM HeUMCTOTUMTE CO BNaxkHa Meka Kpra. He
KOPUCTETE CPECTBA 3a UNCTEHE UK PACTBOPU.

BuneTe BHUMATENHM NPU paKyBatbe Co nekute. MNpawnHata
uKCTeTE ja CaMo CO MeKa YeTka. He nonupajte ru nekute co
npcr.

OcTaBeTe ro MepPHUOT Ypea 1 KyepoT LIeNocHo Aa ce
WucyLwarT npeq fia rv cknaaupare. Bo kythepoT Mma iecukaHT
Koj ja cobupa npeocTaHataTa Bnara. PeloBHO MeHyBajTe ja
Kecuukarta o 1eCHUKaHT.

Bo cnyuaj ako Tpeba ja ce nonpasw, NpaTeTe ro MEPHUOT
YPex BO Kydep.

CepBucHa cnyx6a U coBETH NPH KOPUCTEHbe

CepsHucHara cnyxba ke ofroBopy Ha Ballute npaluatba Bo
BPCKa CO NonpasKarta 1 OfipXyBatbeTo Ha BalumoT npon3soa
Kako 1 peaepBHUTe Aenosu. O3HakK 3a eKCnioauja U
MH(OPMALMK 32 pe3ePBHUTE IENOBM UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbE NPH KOpUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOTHE I0KOMKY MMaTe Npalliatha 3a HallWTe NPOU3BOaN U
onpema.

3a cuTe Npatliatba ¥ Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
MonuMe HaBegeTe ro 10-undpeHnot bpoj oa
cneuuduKaLMoHaTa NnoyKa Ha Npor3BooT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcku 66; T.L| ABToKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuUTENHM appeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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OtcTpaHyBamwe

MepHuTe ypeau, onpemara 1 ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLLKK NPUAATIIMB HAUMH.

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eBponckata avpektia 2012/19/EU 3a cTapy
€NEeKTPUUHHM U eNeKTPOHCKK Ypeau 1 HUBHaTa ynotpeba Bo
HallMOHANHOTO 3aKOHOZIABCTBO, MEPHHTE YPE/H LUTO CE BOH
ynotpeba v aethekTHUTE UNKU UCKOPUCTEHUTE baTepun
cnopen aMpekTtueata 2006/66/EC Mopa ofaenHo aa ce
cobepart 1 fia ce peuuMKnMpaar 3a noBTopHa ynotpeba.
[loKonKy ce oTCTpaHyBaaT HeMpaBMHO, eNeKTPUUHaTa U
€N1eKTPOHCKATa ONpeMa MOXe 1a MMaaT LUTETHU BN1jaHuja
BP3 )XMBOTHATa CPEAMHA W 3[1paBjeTO Ha NyreTo nopaau
MOXXHOTO MPHCYCTBO Ha ONACHW MaTEPUH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Morate da procitate i uvaZite sva uputstva
kako biste sa mernim alatom radili bez
opasnosti i bezbedno. Ukoliko se merni alat
ne koristi u skladu sa priloZzenim
uputstvima, to moZe da ugrozi zastitne sisteme koji su
integrisani u merni alat. Nemojte dozvoliti da plocice sa
upozorenjima na mernom alatu budu nerazumljive.
DOBRO SACUVAJTE OVA UPUTSTVA | PREDAJTE IH
ZAJEDNO SA ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.
» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano
osoblje i samo sa originalnim rezervnim delovima Time
se obezbeduje, da sigurnost mernog alata ostaje
sacuvana.

Tehnicki podaci

GOL20D GOL20G

Opticki uredaj

GOL 26 D
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Opis proizvoda i primene
Vodite racuna o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Predvidena upotreba

Merni alat je namenjen za precizno utvrdivanje i
proveravanje horizontalnih visinskih gradijenata. Takode je
pogodan za merenje visina, rastojanja i uglova.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na
prikaz mernog alata na grafickoj stranici.

(1) Objektiv

(2) Grubivizir

(3) Ogledalolibele

(4) Prekrivka okulara

(5) Zavrtanj za podesavanje vidne linije

(6) Okular

(7)  Kruznalibela

(8) Dugme za blokadu kompenzatora

(9) Oznakaza ocitavanje horizontalnog kruga
(10) Horizontalni krug

(11) Zavrtanjza podesavanje kruzne libele
(12) Noznizavrtanj

(13) Prijemnica za stativ 5/8" (na donjoj strani)
(14) Bocnielement za fino kretanje

(15) Serijski broj

(16) Dugme za fokusiranje

(17) Sestougaoni klju¢

(18) Trn za podesavanje

(19) Kofer

(20) Visak
Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u nasem programu pribora.

GOL 26 G GOL 32D GOL32G

za nivelisanje

Broj artikla 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Radno podrucje 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Preciznost 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

visine u jednom

merenju

Odstupanje za 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0 mm 1,0mm

1 km dvostruko

nivelisanje

Preciznost 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

kruzne libele

Kompenzator

- Opseg +15° +15° +15° +15° +15° +15°
nivelisanja

Bosch Power Tools
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Opticki uredaj GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

za nivelisanje

- Magnetno ° ° ° ° ° °
prigusivanje

Teleskop

- Slika uspravno uspravno uspravno uspravno uspravno uspravno

- Uvelicanje 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Vidno polje 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Precnik 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
objektiva

- Minimalna 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
merna
putanja

- Faktor 100 100 100 100 100 100
mnozenja

- Adiciona 0 0 0 0 0 0
konstanta

Deljenje 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

horizontalnog

kruga

Prijemnica za 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

stativ

Tezina u skladu 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

sa EPTA-Proce-

dure 01:2014

Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine i vode koja prska)

Za jednoznacnu identifikaciju mernog alata sluzi serijski broj (15) na tipskoj plocici.

Rezimrada

» Pre pocetka rada i nakon duzeg transporta mernog
alata, proverite preciznost nivelisanja i prikaza
mernog alata.

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog
zracenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim
temperaturama ili promenama temperature. Npr.
nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slucaju
velikih kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite
da se temperuje, pre nego $to ga pustite u rad. Kod
ekstremnih temperatura ili kolebanja temperatura moze
da se ugrozi preciznost mernog alata.

» Izbegavaijte bilo kakve udare ili padove mernog alata.
Nakon jakih spoljasnjih uticaja na merni alat, pre nastavka
rada bi trebalo uvek da izvrsite proveru preciznosti (videti
L,Provera preciznosti nivelisanja mernog alata“,

Strana 109).

» Postavite merni alat u prilozeni kofer ako ga
transportujete na velike udaljenosti (npr. u
automobilu). Pazite na pravilan poloZaj mernog alata u
koferu. Prilikom postavljanja u kofer, kompenzator treba
da bude zakljucan, koji se u suprotnom moze ostetiti
usled snaznih pokreta.

Postavljanje/centriranje mernog alata

Montaza na stativ

Postavite stativ tako da je stabilan i osiguran od prevrtanjaili
klizanja. Postavite merni alat sa prijemnicom za stativ (13)
na navoj stativa i cvrsto zavijte merni alat pomocu zavrtnja za
fiksiranje stativa.

Centrirajte stativ grubo.

Merni alat se moZe nositi montiran na stativ prilikom kratkih
udaljenosti. Da ne biste ostetili merni alat, stativ se tokom
transporta mora drzati u vertikalnom poloZaju i ne sme da se
nosi npr. uzduzno preko ramena.

Centriranje mernog alata
Pomocu noznih zavrtanja (12), centrirajte merni alat tako da
se vazdusni mehur nalazi u sredini kruzne libele (7).

160992A8V7[(05.07.2023)
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Okretanjem prva dva nozna zavrtnja A i B, dovedite vazdusni
mehur u sredinu izmedu ova dva zavrtnja. Zatim okrecite
treci nozni zavrtanj C dok mehur vazduha ne bude u sredini
kruzne libele.

Nakon pocetnog podeSavanja kruzne libele, sva odstupanja
mernog alata od horizontalne linije kompenzuju se pomocu
kompenzatora.

Tokom rada redovno proveravajte (npr. posmatranjem
ogledala libele (3)) da li je vazdusni mehur i dalje u sredini
kruzne libele.

Centriranje mernog alata preko tacke tla

Ako je potrebno, centrirajte merni alat preko tacke tla. U tu
svrhu, okacite visak (20) na zavrtan; za fiksiranje stativa.
Poravnajte merni alat preko tacke tla pomeranjem mernog
alata na stativ ili pomeranjem stativa.

Fokusiranje teleskopa
Skinite zastitnu kapicu sa objektiva (1).
Usmerite teleskop ka svetlom predmetu ili
drzite list belog papira ispred objektiva (1).
Okrecite okular (6) dok nitni krst ne postane
ostar i dubinski crn.
Usmerite teleskop ka nivelacionoj letvi, ako je potrebno
koristite grubi vizir (2). Okrecite dugme za fokusiranje (16)
dok polje razdvajanja nivelacione letve ne bude jasno
vidljivo. Poravnajte nitni krst tacno sa sredinom nivelacione
letve okretanjem bo¢nog elementa za fino kretanje (14).
Kada je teleskop pravilno fokusiran, nitni krst i slika
nivelacione letve ne smeju da se pomeraju jedan u odnosu na
drugi kada se oko iza okulara pomera.

Merne funkcije

Nivelacionu letvu uvek postavite tacno vertikalno. Usmerite
centriran i fokusiran merni alat na nivelacionu letvu tako da
nitni krst bude na sredini nivelacione letve.

Ocitavanje visine

Ocitajte visinu na nivelacionoj letvi na srednjoj
liniji nitnog krsta.

Visina izmerena na slici: 1,195 m.

Merenje rastojanja

Centrirajte merni alat preko tacke od koje Zelite
da izmerite rastojanje.

Ocitajte visinu na nivelacionoj letvi na gornjoj i
donjoj liniji nitnog krsta. Pomnozite razliku dve
visine sa 100 da biste dobili rastojanje od
mernog alata do nivelacione letve.

Rastojanje izmereno na slici:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.
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Merenje ugla
Centrirajte merni alat preko tacke od koje Zelite da izmerite
ugao.

A A 9) B 9

B I/( ) I/( )

X — s e w 2
(10) (10)

Usmerite merni alat na tacku A. Okrenite horizontalni
krug (10) tako da nulta tacka bude na oznaci za
ocitavanje (9). Zatim usmerite merni alat na tacku B.
Ocitajte ugao sa oznake za ocitavanje (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: ugao izmeren u primeru:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: ugao izmeren u primeru:
45 gon.

Provera preciznosti nivelisanja mernog alata

Pre pocetka rada i nakon duzeg transporta mernog alata,
proverite preciznost nivelisanja i prikaza mernog alata.

Provera kruzne libele

Pomocu noznih zavrtanja (12), centrirajte merni alat tako da
se vazdusni mehur nalazi u sredini kruzne libele (7).
Okrenite teleskop za 180°. Ako vazdusni mehur vise nije u
sredini kruzne libele (7), kruzna libela mora ponovo da se
podesi.

Ponovno podesavanje kruzne libele

Okretanjem noznih zavrtanja (12), dovedite
vazdus$ni mehur kruzne libele (7) u sredinu
izmedu krajnjeg poloZaja procesa provere i
centra.

Koristeci Sestougaoni klju¢ (17), okrecite zavrtnje za
podesavanje (11) dok se vazdusni mehur ne nalazi u sredini
kruzne libele.

Proverite kruznu libelu okretanjem teleskopa za 180°. Po
potrebi, ponovite postupak podesavanja ili se
obratite Bosch korisni¢kom servisu.

Provera kompenzatora

Nakon centriranja i fokusiranja mernog alata, izmerite visinu
u referentnoj tacki. Pritisnite dugme za blokadu (8)
kompenzatora i otpustite ga. Ponovo izmerite visinu u
referentnoj tacki.
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Ako se dve visine ne podudaraju ta¢no, obratite se Bosch
korisnickom servisu radi popravke mernog alata.

Provera nitnog krsta

Za proveru vam je potrebna merna putanja duzine oko 30 m.
Postavite merni alat u sredinu, a nivelacione letve AiB na
oba kraja merne putanje.

A a,-b,=d B

Nakon centriranja i fokusiranja mernog alata, o€itajte visinu
sa obe nivelacione letve. Izracunajte razliku d izmedu visine
a, nanivelacionoj letvi A i visine b, na nivelacionoj letvi B.
Primer:

a,=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Postavite merni alat oko 1 m od nivelacione letve A. Nakon
centriranja i fokusiranja mernog alata, ocitajte visinu a, sa
nivelacione letve A.

Oduzmite prethodno izra¢unatu vrednost d od izmerene
visine a, da biste dobili zadatu vrednost za visinu b, na
nivelacionoj letvi B.

[zmerite visinu b, na nivelacionoj letvi B. Ako izmerena
vrednost odstupa od izracunate zadate vrednosti za vise od
6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/G) ili 2 mm

(GOL 32 D/G), nitni krst mora ponovo da se podesi.
Primer:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Visina b, morada bude 1,476 m + 6 mm
prilikom merenja.

GOL 26 D/G: Visina b, morada bude 1,476 m + 3mm
prilikom merenja.

GOL 32 D/G: Visinab, moradabude 1,476 m + 2 mm
prilikom merenja.

Ponovno podesavanje nitnog krsta

Odvijte prekrivku okulara (4). Pomocu trna za
podesavanje (18), okredite zavrtanj za podesavanije (5)
udesno ili ulevo dok merenije na nivelacionoj letvi B ne
dostigne izraunatu zadatu vrednost za visinu b,.

Ponovo postavite prekrivku okulara (4).

Primer:

Prilikom merenja b,, mora da se podesi vrednost 1,476 m.
Ponovo proverite nitni krst. Po potrebi, ponovite postupak
podeSavanja ili se obratite Bosch korisni¢kom servisu.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiScenje

Cuvajte i transportujte merni alat samo u isporu¢enom
koferu.

DrZite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

BriSite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte
koristiti sredstva za ¢iScenje ili rastvarace.

Rukujte so¢ivima veoma pazljivo. Uklanjajte prasinu samo
mekom cetkom. Ne dodirujte sociva prstima.

Pre skladistenja, sacekajte da se merni alat i kofer u
potpunosti osuse. U koferu se nalazi vrecica sa sredstvom za
susenje koje vezuje zaostalu vlagu. Redovno menjajte
vrecicu sa sredstvom za sudenje.

U slucaju potrebe za popravkom, posaljite merni alat u
koferu.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj ploCici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

160992A8V7(05.07.2023)
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Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Merni alati, pribor i ambalaza treba da se ukljuce u reciklazu
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektri¢nim i
elektronskim uredajima i njenoj primeni u nacionalnom
pravu, merni alati koji se vise ne mogu koristiti, a prema
evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije koje
su u kvaru ili istroSene moraju se odvojeno sakupljati i
ukljuciti u reciklazu koja ispunjava ekoloske uslove.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da
zagotovite varno in zanesljivo uporabo
merilne naprave. Ce merilne naprave ne
uporabljate v skladu s priloZzenimi navodili,
lahko pride do poskodb zas¢itne opreme, vgrajene v
merilni napravi. Opozorilnih nalepk na merilni napravi
nikoli ne zakrivajte. TA NAVODILA VARNO SHRANITE IN
JIH PRILOZITE MERILNI NAPRAVI V PRIMERU PREDAJE.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno
strokovno osebje z originalnimi nadomestnimi deli. Na
ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

Tehnicni podatki

GOL20D

GOL20G

Kataloska
Stevilka

GOL 26 D
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Opis izdelka in storitev
Upostevajte slike na za¢etku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena dolocanju in preverjanju
vodoravne poravnanosti. Primerna je tudi za merjenje visine,
razdalj in kotov.

Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz
merilne naprave na strani s shemami.

(1) Objektiv

(2) Opticnivizir

(3) Ogledalolibele

(4) Pokrov okularja

(5) Vijak za nastavitev vidnega polja

(6) Okular

(7) Okroglalibela

(8) Gumb za zaklepanje kompenzatorja
(9) Oznaka za od¢itavanje merilnega obroca
(10) Merilni obroé¢

(11) Nastavitveni vijak okrogle libele

(12) Nozni vijak

(13) Navoj za stojalo 5/8" (na spodnji strani)
(14) Vijak za fini pomik

(15) Serijska stevilka

(16) Vijak za nastavitev fokusa

(17) Sestrobi klju¢

(18) Nastavitvenitrn

(19) Kovcek

(20) Nihalo

Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.

GOL26G GOL 32D GOL32G

3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Delovno 60m 60m

obmocje

100 m

100m 120m 120m

Natanc¢nost 3mm/30m
visine pri

posamezni

meritvi

3mm/30m

1,6 mm/30m

1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

Bosch Power Tools
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GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26 G GOL32D

Odstopanje za 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km dvojne

izravnave

Natancnost 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

okrogle libele

Kompenzator

- Obmocje +15° +15° +15° +157 +15° +15°
niveliranja

- Magnetno ° ° ° ° ° °
blazenje

Daljnogled

- Slika pokonéno pokonéno pokonéno pokonéno pokonéno pokonéno

- Povecava 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Vidno polje 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Premer 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
objektiva

- Minimalna 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
merilna
razdalja

- Faktor 100 100 100 100 100 100
mnozenja

- Adicijska 0 0 0 0 0 0
konstanta

Delitev 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

merilnega

obroca

Navoj za stojalo 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Teza po EPTA- 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

Procedure 01:2

014

Vrsta zascite IP 54 (zascita pred prahom in Skropljenjem vode)

Za nedvoumno identifikacijo vase merilne naprave je na tipski ploscici navedena serijska Stevilka (15).

De|°vanje natanéngsti (glejte ,Preizkus natancnosti merilne
naprave®, Stran 113).
» Pred vsako uporaho ter po daljSem prevozu merilne » Kadar prevazate merilno napravo na daljsih razdaljah
naprave preverite natanénost niveliranja in prikaza. (npr. v avtomobilu), jo pospravite v kovéek, ki je bil
» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim prilozen napravi. Poskrbite, da je merilna naprava
sonénim sevanjem. pravilno shranjena v kovéku. Ko napravo pospravite v
» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim kovcek, poskrbite za zaklep kompenzatorja, ki bi ga
temperaturam ali temperaturnim nihanjem. Merilne moc¢ni sunki sicer lahko poskodovali.
naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu. . o .
Pocakajte, da se temperatura merilne naprave pri ve¢jih Nastavitev/niveliranje merilne naprave
temperaturnih nihanjih najprej prilagodi, Sele nato Namestitev na stojalo

napravo uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali
temperaturnih nihanjih se lahko zmanj$a natanc¢nost
delovanja merilne naprave.

» Preprecite kakrsne koli udarce ali padec merilne
naprave. Po moc¢nih zunanjih vplivih na merilno napravo
morate pred nadaljevanjem dela vedno izvesti preverjanje

Stojalo stabilno namestite in ga zavarujte pred prevrnitvijo
ali zdrsom. Merilno napravo z navojem za stojalo (13)
namestite na stojalo in merilno napravo dobro pritrdite s
pritrdilnim vijakom za stojalo.

Stojalo grobo naravnajte.
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Za kraj$e razdalje lahko merilno napravo prenasate kar
namesc¢eno na stojalu. Da se izognete poskodbam merilne
naprave, je treba stojalo med prevozom drzati v pokonénem
polozaju. Ne smete ga na primer nositi ¢ez ramo.

Poravnava merilne naprave

Merilno napravo poravnajte s pomocjo noznih vijakov (12)
tako, da bo zracni mehurcek na sredini okrogle libele (7).

OmmO
© ©

Zracni mehurcek premaknite v sredino med prva dva nozna
vijaka A in B tako, da ju zavrtite. Nato zavrtite tretji nozni
vijak C, dokler ni zracni mehurcek na sredini okrogle libele.
Ko je kroZna libela nastavljena, se morebitna preostala
odstopanja merilne naprave od vodoravne lege izravnajo s
kompenzatorjem.

Med delom redno preverjajte (npr. s pogledom v ogledalo
libele (3)), ali je zracni mehurcek Se vedno na sredini
okrogle libele.

Merilno napravo centrirajte nad tocko v tleh

Ce je treba, merilno napravo centrirajte nad tocko v tleh. To
storite tako, da na pritrdilni vijak stojala obesite nihalo (20).
Merilno napravo poravnajte nad tocko v tleh tako, da
premaknete merilno napravo na stojalu ali pa prilagodite
stojalo.

Fokusiranje daljnogleda
Z objektiva (1) snemite zascitni pokrovcek.
Daljnogled usmerite v svetel predmet ali pa
pred objektivom (1) drZite bel list papirja.
Vrtite okular (6), dokler se nitni kriZ ne izostri
in postane temno ¢rn.
Daljnogled usmerite v nivelirni koli¢ek in po potrebi
uporabite opticni vizir (2). Obracajte vijak za nastavitev
fokusa (16), dokler ne boste jasno videli gradacijskega polja
nivelirnega kolicka. Natancno poravnajte nitni kriz s sredino
nivelirnega kolicka tako, da obrnete vijak za fini pomik (14).
Ko je daljnogled izostren, se nitni kriz in slika nivelirnega
kolicka ob premiku ocesa za okularjem ne smeta premakniti
drug ob drugega.

Merilne funkcije

Nivelirni koli¢ek naj bo vedno postavljen povsem navpicno.
Poravnano in izostreno merilno napravo usmerite v nivelirni
koli¢ek tako, da bo nitni kriz na sredini nivelirnega koli¢ka.
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Odcitanje viSine

Odcitajte visino na nivelirnem kolicku s sredine
nitnega kriza.

Visina, izmerjena na sliki: 1,195 m.

Merjenje razdalje

Merilno napravo poravnajte s sredis¢em tocke,
s katere Zelite izmeriti razdaljo.

Odcitajte visino na nivelirnem kolicku z zgornje
in spodnje Crte nitnega kriza. Razliko obeh visin
pomnozite s 100, da dobite razdaljo od merilne
naprave do nivelirnega kolicka.

Razdalja, izmerjena na sliki:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Merjenje kota

Merilno napravo poravnajte s srediscem tocke, s katere
Zelite izmeriti kot.

A A 9) B 9
. @ O
X P P N
(10) (10)

Merilno napravo usmerite v tocko A. Merilni obro¢ (10) z
nicto tocko zavrtite do oznake za odcitavanje (9). Nato
usmerite merilno napravo v to¢ko B. Z oznake za
odcitavanje (9) preberite vrednost kota.

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: kot, izmerjen na sliki: 45°.
GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: kot, izmerjen na sliki:

45 gon.

Preizkus natan¢nosti merilne naprave

Pred vsako uporabo ter po daljSem prevozu merilne naprave
preverite natan¢nost niveliranja in prikaza.

Preverjanje okrogle libele

Merilno napravo poravnajte s pomocjo noznih vijakov (12)
tako, da bo zracni mehurcek na sredini okrogle libele (7).
Daljnogled obrnite za 180°. Ce zraéni mehuréek ni ved v
sredini okrogle libele (7), je treba okroglo libelo znova
nastaviti.

Vnovicna nastavitev okrogle libele

Zracni mehurcek okrogle libele (7) z vrtenjem
noznih vijakov (12) premaknite na sredino med
konénim in sredis¢nim poloZajem preglednega
postopka in sredis¢em.

Bosch Power Tools
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S Sestrobim klju¢em (17) vrtite nastavitvene vijake (11),
dokler zra¢ni mehurcek ni na sredini okrogle libele.
Preverite stanje okrogle libele tako, da daljnogled zavrtite za
180°. Po potrebi ponovite postopek nastavitve ali se obrnite
na servisno sluzbo Bosch.

Preverjanje delovanja kompenzatorja

Ko merilno napravo poravnate in izostrite, izmerite visino na
referencni tocki. Nato pritisnite in spustite gumb za
zaklepanje kompenzatorja (8). Znova izmerite vi$ino na
referencni tocki.

Ce se visini povsem ne skladata, naj merilno napravo
preverijo pri servisni sluzbi Bosch.

Preverjanje nitnega kriza
Za preverjanje potrebujete merilno stezo dolzine priblizno

30 m. Merilno napravo postavite na sredino, nivelirna
kolicka A in B pa na oba konca merilne steze.

A a,-b,=d

Ko merilno napravo poravnate in izostrite, odCitajte visino na
obeh nivelirnih kolickih. Izratunajte razliko d med vidino a,
na nivelirnem koli¢ku A in viino b, na nivelirnem kolicku B.
Na primer:

a,;=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

A" 1m a,-d=bh, B

Merilno napravo postavite priblizno 1 m stran od nivelirnega
kolicka A. Po poravnavi in izostritvi merilne naprave
odcitajte visino a, na nivelirnem kolicku A.

Prej izraunano vrednost d odStejte od izmerjene visine a,,
da dobite Zeleno vrednost za visino b, na nivelirnem kolicku
B.

Vigino b, izmerite na nivelirnem kolicku B. Ce izmerjena
vrednost za ve¢ kot 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/
G) ali 2 mm (GOL 32 D/G) odstopa od dobljene izracunane
vrednosti, je treba nitni kriZ znova nastaviti.

Na primer:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: visina b, mora med meritvijo znasati 1,476 m
+6mm.

GOL 26 D/G: viina b, mora med meritvijo znasati 1,476 m
+3mm.

GOL 32 D/G: visina b, mora med meritvijo znasati 1,476 m
+2mm.

Vnovicna nastavitev nitnega kriza

Snemite pokrov okularja (4). Z nastavitvenim trnom (18)
obracajte nastavitveni vijak (5) dokler pri merjenju na
nivelirnem kolicku B ne doseZete Zelene izratunane
vrednosti za viSino b,.

Znova privijte pokrov okularja (4).

Primer:

Pri merjenju b, je treba nastaviti vrednost na 1,476 m.
Znova preverite nitni kriZ. Po potrebi ponovite postopek
nastavitve ali se obrnite na servisno sluzbo Bosch.

Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

Vzdrzevanje in ¢iscenje

Merilno napravo hranite in prevazajte samo v prilozenem
kovcku.

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge
tekocine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte
Cistilnih sredstev ali topil.

Z objektivi ravnajte posebej previdno. Prah odstranjujte le z
mehkim Copic¢em. Ne dotikajte se objektivov s prstom.

160992A8V7(05.07.2023)
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Preden merilno napravo in kovéek pospravite, pocakajte, da
se popolnoma posusita. V kovéku je vrecka s susilnim
sredstvom, ki nase veze preostalo vlago. Vrecko s susilnim
sredstvom redno menjajte.

Merilno napravo posljite na popravilo v kovcku.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Merilne naprave, pribor in embalazo oddajte v okolju
prijazno recikliranje.

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi in njenim prenosom v nacionalno
zakonodajo se morajo odsluzene merilne naprave zbirati
lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se
morajo v skladu z Direktivo 2006/66/ES pokvarjene ali
odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno
uporabo zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba proditatii pridrzavatiih se
kako biste s mjernim alatom radili sigurno i
bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne

Hrvatski| 115

koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno

utjecati na rad integriranih zastitnih naprava u mjernom

alatu. Znakovi opasnosti na mjernom alatu moraju ostati
raspoznatljivi. OVE UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM

KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S MJERNIM

ALATOM.

» Popravak mjernog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane
zadrZana sigurnost mjernog alata.

Opis proizvodairadova

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Mijerni alat je namijenjen za odredivanje i provjeru to¢nih
vodoravnih visinskih profila. Takoder je namijenjen za
mjerenje visine, udaljenosti i kutova.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog
alata na stranici sa slikama.

(1) Objektiv

(2) Vizir

(3) Ogledalolibele

(4) Poklopac okulara

(5) Vijak za podesavanje vidnog polja
(6) Okular

(7) Doznalibela

(8) Gumb za blokadu kompenzatora

(9) Oznaka za ocitavanje vodoravnog kruga
(10) Vodoravni krug

(11) Vijak za podesavanije dozne libele
(12) Vijak podnozja

(13) Prihvat stativa 5/8" (na donjoj strani)
(14) Bochni fini pogon

(15) Serijski broj

(16) Gumb za fokusiranje

(17) Sesterokutni klju¢

(18) Trn za podesavanje

(19) Kovceg

(20) Visak
Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Optickialat za GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26 G GOL32D

niveliranje

Kataloskibroj  3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
Podrucje rada 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Tocnost visine u 3mm/30m 3mm/30m 1,6 mm/30m 1,6 mm/30m 1 mm/30m 1mm/30m
pojedina¢nom

mjerenju

Odstupanje za 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

1 km dvostruko

niveliranje

Tocnost dozne 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

libele

Kompenzator

- Podrucje +15’ +15’ +15° +15’ +15° +15’
niveliranja

- Magnetno ° ) ° ° ° °
prigusenje

Teleskop

- Slika uspravno uspravno uspravno uspravno uspravno uspravno

- Povecanje 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Vidno polje 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Promjer 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
objektiva

- Minimalna 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
mjerna staza

- Faktor 100 100 100 100 100 100
mnozenja

- Adicijska 0 0 0 0 0 0
konstanta

Podjela 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

vodoravnog

kruga

Prihvat stativa 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Tezina prema 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

EPTA-Proce-

dure 01:2014

Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine i prskanja vode)

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski broj (15) na tipskoj plocici.

R d temperature to moZe se negativno utjecati na preciznost
d )
N . . . mjernog alata.

> Prije svakog poCetka rada i nakon duljeg transporta » Izbjegavaijte bile kakve udarce i pazite da vam mjerni
mjernog alata provjerite tocnost niveliranja i prikaza alat ne padne. Nakon jakih vanjskih utjecaja na mjerni
mjernog alata. alat, prije daljnjeg rada morate uvijek provesti provjeru

» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog sunc¢evog tocnosti (vidi ,Provjera to¢nosti mjernog alata“,
zraCenja. Stranica 117).

» Mijerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturamaiili » Pri transportu mjernog alata na ve¢im udaljenostima
oscilacijama temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze (npr. automobilom), stavite mjerni alat u isporuceni
vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija kofer. Pazite na pravilan poloZaj mjernog alatau
temperature ostavite da se temperira prije stavljanjau koferu. Prilikom umetanja u kofer kompresor ¢e se

pogon. Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija
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blokirati jer bi se u suprotnom moga unistiti uslijed
snaznog pomicanja.

Postavljanje/usmjeravanje mjernog alata

Montaza na stativ

Stabilno postavite stativ i osigurajte ga od prevrtanja ili
klizanja. Postavite mjerni alat s prihvatom stativa (13) na
navoj stativa i pricvrstite mjerni alat s vijkom za fiksiranje
stativa.

Grubo izravnajte stativ.

Na kracim udaljenostima mjerni alat moZe se nositi montiran
na stativ. Kako ne bi do$lo do ostecenja mjernoga alata,
prilikom transporta stativ se mora drzati okomito i ne smije
biti npr. uzduzno postavljen preko ramena.

Usmjeravanje mjernog alata
Usmierite mjerni alat pomocu vijka podnozja (12) tako da se
zracni mjehur nalazi u centru dozne libele (7).

1. @ 2.

OmmO
© ©)

Postavite zracni mjehur okretanjem prva dva vijka podnozja
A i B u sredisnji polozaj izmedu oba vijka. Zatim okrecite
treci vijak podnoZja C sve dok zra¢ni mjehur ne dode u
centar dozne libele.

Nakon podesavanja dozne libele kompenzator izjednacava
jo$ uvijek prisutna odstupanja mjernog alata od vodoravnog
poloZaja.

Tijekom rada redovito provjeravajte (npr. pogledom u
ogledalo libele (3)), nalazi li se zra¢ni mjehur jo$ uvijek u
centru dozne libele.

Centriranje mjernog alata iznad tocke tla

Po potrebi centrirajte mjerni alat iznad tocke tla. Objesite
pritom visak (20) na vijak za fiksiranje stativa. Usmjerite
mjerni alat iznad tocke tla tako Sto Cete ili mjerni alat
pomaknuti na stativu ili podesavanjem stativa.

Fokusiranje teleskopa
Skinite zastitni poklopac s objektiva (1).
Usmjerite teleskop na neki svjetli objekt ili
drzite bijeli list papira ispred objektiva (1).
Okrecite okular (6) sve dok se nitni kriz ne vidi
izoStreno i jako crno.
Usmierite teleskop na letvu za niveliranje pomocu vizira (2).
Okredite gumb za fokusiranje (16) sve dok se polje podjele
letve za niveliranje ne vidi izoStreno. Okretanjem usmijerite
bocni fini pogon (14) nitnog kriza u sredinu letve za
niveliranje.
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Kod ispravno fokusiranog teleskopa ne smiju se medusobno
pomicati nitni kriz i slika letve za niveliranje kada se oko
pomice iza okulara.

Funkcije mjerenja

Letvu za niveliranje uvijek namjestite tocno okomito.
Usmjerite poravnat i fokusiran mjerni alat na letvu za
niveliranje tako da se nitni kriz nalazi na sredini letve za
niveliranje.

Ocitavanje visine

Ocitajte visinu na letvi za niveliranje na
sredisnjoj liniji nitnog kriza.

Visina izmjerena naslici: 1,195 m.

Mjerenje udaljenosti

Centrirajte mjerni alat iznad tocke od koje
trebate izmjeriti udaljenost.

Ocitajte visinu na letvi za niveliranje na gornjoj i
donijoj liniji nitnog kriza. Kako biste dobili
udaljenost od mjernog alata do letve za
niveliranje, pomnofzite razliku obije visine sa
100.

Udaljenost izmjerena na slici:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Mijerenje kuta

Centrirajte mjerni alat iznad tocke od koje trebate izmjeriti
kut.

A A (9) B )
B Y %
x —n e s 2
(10) (10)

Usmjerite mjerni alat na tocku A. Okrenite vodoravni

krug (10) sa nultockom prema oznaci za ocitavanje (9).
Zatim usmjerite mjerni alat na to¢ku B. Ocitajte kut na oznaci
za ocitavanje (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: primjer izmjerenog kuta:
45°,

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: primjer izmjerenog kuta:
45 gon.

Provjera to¢nosti mjernog alata

Prije svakog pocetka rada i nakon duljeg transporta mjernog
alata provjerite to¢nost niveliranja i prikaza mjernog alata.
Provjera dozne libele

Usmierite mjerni alat pomocu vijka podnozja (12) tako da se
zraéni mjehur nalazi u centru dozne libele (7).

Bosch Power Tools
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Okrenite teleskop za 180°. Ako se zra¢ni mjehur vise ne
nalazi u centru dozne libele (7), potrebno je ponovno
namjestiti doznu libelu.

Ponovno namjestanje dozne libele

Zracni mjehur dozne libele (7) okretanjem vijka
podnozja (12) postavite u sredisnji polozaj
izmedu krajnjeg poloZaja postupka provijere i
centra.

Pomocu Sesterokutnog kljuca (17) okredite vijak za
namjestanje (11) sve dok zracni mjehur ne dode u centar
dozne libele.

Provjerite doznu libelu okretanjem teleskopa za 180°.
Postupak namjestanja ponoviti prema potrebi ili se
obratite Bosch ovlastenom servisu.

Provjera kompenzatora

Nakon poravnavanja i fokusiranja mjernog alata izmjerite
visinu na referentnoj tocci. Zatim pritisnite gumb za

blokadu (8) kompresora i ponovno ga otpustite. Ponovno
izmjerite visinu na referentnoj tocci.

Ako se obije visine u potpunosti ne podudaraju, tada mozete
popraviti mjerni alat u Boesch ovlastenom servisu.

Provjera nitnog kriza
Za provjeru vam je potrebna mjerna staza duljine cca. 30 m.
Postavite mjerni alat u sredinu, a letve za niveliranje Ai B na
oba kraja mjerne staze.

Nakon poravnavanja i fokusiranja mjernog alata o€itajte
visinu na obije letve za niveliranje. IzraCunajte razliku d
izmedu visine a, na letvi za niveliranje A i visine b, na letvi za
niveliranje B.

Primjer:

a;=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Postavite mjerni alat na udaljenosti od cca. 1 m od letve za
niveliranje A. Nakon poravnavanja i fokusiranja mjernog
alata ocitajte visinu a, na letvi za niveliranje A.

Oduzmite prethodno izra¢unatu vrijednost d od izmjerene
visine a,, kako biste dobili zadanu vrijednost za visinu b, na
letvi za niveliranje B.

Izmijerite visinu b, na letvi za niveliranje B. Ako izmjerena
vrijednost odstupa za vise od 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm
(GOL 26 D/G) odn. 2 mm (GOL 32 D/G) od izracunate
zadane vrijednosti, nitni kriz se mora ponovno namjestiti.
Primjer:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Visina b, prilikom mjerenja mora iznositi
1,476 m £ 6 mm.

GOL 26 D/G: Visina b, prilikom mjerenja mora iznositi
1,476 m + 3 mm.

GOL 32 D/G: Visina b, prilikom mjerenja mora iznositi
1,476 m £ 2 mm.

Ponovno namjestanje nitnog kriza

Odvrnite poklopac okulara (4). Pomocu trna za
podesavanje (18) okrenite vijak za namjestanje (5) u odn.
suprotno od smjera kazaljke na satu sve dok mjerenje na
letvi za niveliranje B ne dosegne zadanu vrijednost za visinu
b,.

Ponovno pricvrstite poklopac okulara (4).

Primjer:

Prilikom mjerenja b, vrijednost koju treba podesiti je
1,476 m.

Jos jednom provijerite nitni kriz. Postupak namjestanja
ponovite prema potrebi ili se obratite Bosch ovlastenom
servisu.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

Mjerni alat skladistite i transportirajte samo u isporu¢enom
koferu.

Mjerni alat odrzavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte sredstva za ¢iscenje ili otapala.

Pazljivo rukujte s le¢ama. Prasinu uklanjajte samo mekim
kistom. Ne dodirujte le¢e prstima.

Prije pohranjivanja ostavite mjerni alat i kofer neka se osuse.
U koferu se nalazi vrecica sa sredstvom za susenje koja veze
preostalu vlagu. Redovito obnavljajte vredicu sa sredstvom
zasusenje.

U slucaju popravka mjerni alat posaljite u kovCegu.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385 12958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronacéi na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Mjerne alate, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektricnim
i elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u
nacionalno pravo neupotrebljivi mjerni alatii u skladu s
europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istroSene
aku-baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U sluaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli§ i ljudsko
zdravlje zbog mogude prisutnosti opasnih tvari.
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Eesti

Ohutusnouded

Mootmeseadmega ohutu ja tapse t60

tagamiseks lugege koik juhised hoolikalt

labi ja jargige neid. Kui mooteseadme

kasutamisel eiratakse kiesolevaid juhiseid,
siis voivad mooteseadmesse sisseehitatud
kaitseseadised kahjustada saada. Arge katke kinni
mooteseadmel olevaid hoiatusmargiseid. HOIDKE
KAESOLEVAD JUHISED HOOLIKALT ALLES JA
MOOTESEADME EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA
JUHISED.

» Laske médteseadet parandada ainult kvalifitseeritud
tehnikutel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
moodteseadme ohutu t60.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Madteriist on ette nahtud tapselt horisontaalsete
kérgusjoonte madramiseks ja kontrollimiseks. Ta sobib ka
korguste, kauguste ja nurkade méotmiseks.

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on
jooniselehekiiljel toodud numbrid.

(1) Objektiiv

(2) Jamevisiir

(3) Vesiloodi peegel

(4)  Okulaari kate

(5) Justeeritav vaatejoon

(6) Okulaar

(7)  Umar vesilood

(8) Kompensaatori lukustaminupp
(9) Horisontaalringi lugemismargis
(10) Horisontaalring

(11) Justeeritav iimar vesilood
(12) Jalakruvi

(13) Statiivi kinnituskoht 5/8" (alakiiljel)
(14) Kiilgmine peenajam

(15) Seerianumber

(16) Fokusseerimisnupp

(17) Sisekuuskantvoti

(18) Seadetorn

(19) Kohver
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(20) Lood

Tehnilised andmed

GOL20D GOL20G

Optiline

nivelleerimisse
ade

GOL 26 D

Kujutatud voi kirjeldatud lisavarustus ei kuulu tavalisse
tarnemahtu. Lisavarustuse tdieliku loetelu leiate meie
lisavarustusprogrammist.

GOL 26 G GOL 32D

Tootenumber 3601 K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Toopiirkond 60m 60m 100 m 100m 120m 120m

Korgustapsus 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

liksikmootmisel

1km 2,5 mm 2,5 mm 1,5mm 1,5mm 1,0 mm 1,0mm

topeltnivelleeri

mise halve

Umara vesioodi 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

tapsus

Kompensaator

- Nivelleerimis +15° +15° +15° +15° +15° +15°
piirkond

- Magnet- ° ° ° ° ° °
toukeleevend
i

Pikksilm

- Joonis plistine plstine pustine plstine plstine plistine

- Suurendus 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Vaatevali 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Objektiivi 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
labimoot

- Minimaalne 0,3m 0.3m 0,3m 0.3m 0,3m 0,3m
mooteldik

- Kordistamist 100 100 100 100 100 100
egur

- Lisakonstant 0 0 0 0 0 0

Horisontaalringi 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

jaotis

Statiivi 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

kinnituskoht

Kaal EPTA- 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

Procedure 01:2

014 jargi

Kaitseaste IP 54 (kaitstud tolmu ja veepritsmete eest)

Teie mooteriista tihetahenduslikuks identimiseks kasutatakse tiiibisildil olevat seerianumbrit (15).

Too

» Kontrollige enne iga t66 alustamist ning moéteriista
pikema transportimise jarel mééteriista nivelleerimis-
jandidutdpsust.

» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese paikesekiirguse
eest.

> Arge jitke mooteriista aarmuslike temperatuuride ja
temperatuurikdikumiste kitte. Arge jitke seda nt

pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikéikumiste
korral laske méoteriistal enne kasutuselevotmist esmalt
keskkonnatemperatuuriga kohaneda. Adrmuslike
temperatuuride voi temperatuurikdikumiste korral voib
maodteriista tdpsus vaheneda.

» Viltige mooteriista igasuguseid l6oke ja kukkumisi.
Mddteriista tugevate valiste mojutuste jarel peate alati
enne edasitootamist viima labi tdpsusekontrolli (vaadake
,Moodteriista tapsuse kontroll*, Lehekiilg 121).
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» Pange mooteriist selle pikematel Idikudel (nt autos)
transportimiseks tarnekomplekti kuuluvasse
kohvrisse. Jalgige mooteriista diget asendit kohvris.
Kohvrisse asetamisel lukustatakse kompensaator, mida
muidu voidakse tugevate liigutustega vigastada.

Maéteriista iilesseadmine/joondamine

Kinnitamine statiivile

Seadke statiiv iiles stabiilselt ja imberkukkumise voi
libisemise vastu tokestatult. Asetage modteriist statiivi
kinnituskohaga (13) statiivi keermele ja keerake statiivi
fikseerimiskruviga kinni.

Joondage statiiv jamedalt.

Liihemaid vahemaid voib modteriista kanda statiivile
kinnitatult. Et moGteriista sealjuures mitte vigastada, tuleb
statiivi hoida transpordil vertikaalselt ja seda ei tohi naiteks
pikiti 6lale asetada.

Méoateriista joondamine
Joondage maodteriist jalakruvide (12) abil nii, et 5humull on
timara vesiloodi (7) keskel.

1. @ 2.

OmmO
© ©)

Viige 6humull mdlemat esimest jalakruvi A ja B keerates
nende kruvide vahele keskasendisse. Seejérel keerake
kolmandat jalakruvi C, kuni 6humull on iimara vesiloodi
keskel.

Umara vesiloodi paikaseadmise jarel iihtlustatakse
mddterista veel olemasolevad halbed horisontaalasendist
kompensaatori poolt.

Kontrollige to0 ajal korraparaselt (nt pilguga vesiloodi
peeglisse (3)), kas 6humull on veel imara vesiloodi keskel.

Méoateriista keskmestamine maapunktile

Keskmestage vajadusel mooteriist maapunktile. Riputage
selleks statiivi fikseerimiskruvile lood (20). Seadke
mooteriist maapunkti kohale, nihutades modteriista statiivil
voi reguleerides statiivi.

Pikksilma fokusseerimine

Eemaldage objektiivilt (1) kaitsekate.
Suunake objektiiv heledale objektile voi hoidke
objektiivi (1) ees leht valget paberit. Po6rake
okulaari (6), kuni niitrist on teravalt ja
stigavmustalt naha.

Suunake pikksilm nivelleerimislatile, vajadusel

jamevisiiri (2) abil. Po6rake fokusseerimisnuppu (16), kuni

nivelleerimislati jaotusvali on teravalt naha. Suunake

kiilgmist peenajamit (14) poorates niitrist tapselt

nivelleerimislati keskele.
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Oigesti fokusseeritud pikksilma korral ei tohi niitrist ja kujutis
nivelleerimislatil silma liigutamisel objektiivi taga omavahel
nihkuda.

Maootmisfunktsioonid

Seadke nivelleerimislatt alati tapselt vertikaalseks. Suunake
joondatud ja fokusseeritud mddteriist nivelleerimislatile, nii
et niitrist on nivelleerimislati keskel.

Korguse lugemine

Lugege korgus nivelleerimislatil niitristi
keskmise joone kohal.

Joonisel moodetud korgus: 1,195 m.

Kauguse mootmine

Keskmestge mdoteriist punkti kohale, millest
alates tuleb kaugust moota.

Lugege korgus nivelleerimislatil niitristi Glemise
ja alumise joone kohal. Mdéteriista kauguse
leidmiseks nivelleerimislatist korrutage
molema korguse vahe 100-ga.

Joonisel moodetud kaugus:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Nurga moétmine
Keskmestage mooteriist punkti kohale, millest tuleb nurka
moota.

A A 9) B 9

B I/( ) I/( )

X — s e w 2
(10) (10)

Suunake mooteriist punktile A. Péorake horisontaalring (10)
nullpunktiga lugemismargisele (9). Suunake maoteriist
seejarel punktile B. Lugege nurk lugemismargise (9) juures.
GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: naites mdddetud nurk: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: naites moodetud nurk:
45 gon.

Maoteriista tapsuse kontroll

Kontrollige enne iga to0 alustamist ning modteriista pikema
transportimise jarel mooteriista nivelleerimis- ja
ndidutapsust.

Umara vesiloodi kontrollimine

Joondage mdateriist jalakruvide (12) abil nii, et shumull on
(imara vesiloodi (7) keskel.

Poorake pikksilma 180°. Kui 6humull ei ole enam iimara
vesiloodi (7) keskel, tuleb iimar vesilood jareljusteerida.
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Umara vesiloodi jareljusteerimine

g Viige imara vesiloodi (7) 6humull
jalakruvisid (12) keerates kontrollimistoimingu
|6ppasendi ja keskkoha vahelisse
keskasendisse.

Poorake sisekuuskantvotmega (17)
justeerimiskruvisid (11), kuni 6humull on iimara vesiloodi
keskel.

Kontrollige imarat vesiloodi, poorates pikksilma 180°.
Vajadusel korrake justeerimistoimingut véi podrduge
vajadusel Bosch klienditeenindusse.

Kompensaatori kontrollimine

Mddtke mddteriista joondamise ja fokuseerimise jarel mingi
viitepunkti korgus. Vajutage seejdrel kompensaatori
lukustusnuppu (8) ja laske jalle lahti. Mootke viitepunkti
korgus uuesti.

Kui korgused tapselt ei kattu, laske mooteriista Bosch
klienditeenindusel parandada.

Niitristi kontrollimine

Kontrollimiseks vajate u 30 m pikkust mooteldiku. Seadke
moodterist iiles mooteldigu keskele ja nivelleerimislatid A ja B
moélemasse modteldigu otsa.

Lugege modteriista joondamise ja fokuseerimise jarel korgus
molemal nivelleerimislatil. Arvutage erinevus d kdrguse a,
nivelleerimislatil A ja korguse b, nivelleerimislatil B vahel.
Naide:

a;=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Seadke modteriist diles u 1 m kaugusele nivelleerimislatist A.
Mddteriista joondamise ja fokuseerimise jérel lugege korgus
a, nivelleerimislatil A.

Lahutage eelnevalt arvutatud vaartus d moodetud korgusest
a,, korguse b, nimivadrtuse saamiseks nivelleerimislatil B.
Mootke korgus b, nivelleerimislatil B. Kui mdodetud vaartus
erineb rohkem kui 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/G)
voi 2 mm (GOL 32 D/G) arvutatud nimivaartusest, tuleb
niitrist jareljusteerida.

Naide:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m= 1,476 m

GOL 20 D/G: korgus b, peab madtmisel olema 1,476 m
+6mm.

GOL 26 D/G: korgus b, peab maotmisel olema 1,476 m
+3mm.

GOL 32 D/G: kdrgus b, peab médtmisel olema 1,476 m
+2mm.

Niitristi jareljusteerimine

Keerake okulaari kate (4) maha. Péorake seadetorni (18)
abil justeerimiskruvi (5) pari- voi vastupaeva, kuni
modtmisel nivelleerimislatil B saavutatakse korguse b,
arvutatud nimivaartus.

Keerake okulaari kate (4) jélle peale.

Naide:

b, mdotmisel tuleb seada vaartus 1,476 m.
Kontrollige veelkord niitristi. Vajadusel korrake
justeerimistoimingut voi pddrduge vajadusel Bosch
klienditeenindusse.
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Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke ja transportige madteriista ainult tarnekomplekti
kuuluvas kohvris.

Hoidke modteriist alati puhas.

Arge kastke modteriista vette ega muudesse vedelikesse.
Eemaldage maardumised niiske, pehme riidelapiga
piihkides. Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.
Kasitsege laatsesid erilise ettevaatlikkusega. Eemaldage
tolm ainult pehme pintsliga. Arge puudutage laatsesid
sormedega.

Laske mooteriistal ja kohvril enne hoiustamist téielikult
kuivada. Kohvris on kotike kuivatusvahendiga, mis seob
jaakniiskuse. Uuendage kotikest kuivatusvahendiga
korraparaselt.

Remondikohta saatke méoteriist kohvris.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Jaatmekaditlus

Modteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning nende
kohaldamisele riigi digusaktides tuleb kasutusressursi
ammendanud mooteseadmed ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU defektsed voi kasutusressursi ammendanud
akud/patareid eraldi kokku koguda ja suunata
keskkonnasaastlikku taaskasutusse.

Vale jadtmekditluse korral vdivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.
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Latviesu

Drosibas noteikumi
Lai varétu drosi stradat ar mérinstrumentu,
ripigi izlasiet un ievérojiet visus Seit
sniegtos noradijumus. Ja mérinstruments
netiek lietots atbilstigi Seit sniegtajiem
noradijumiem, tas var nelabvéligi ietekmét ta
aizsargfunkcijas. Raugieties, lai bridinosas uzlimes uz
mérinstrumenta vienmér biitu labi salasamas. PEC
1ZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA

NODODAT MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET

TOS KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi
kvalificéti remonta specialisti, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat vajadzigo
darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Nemiet véra attelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts precizu horizontalu liniju
iezimésanai un parbaudei. Tas ir piemérots ari augstuma,
attaluma un lenku merisanai.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem
mérinstrumenta attéla, kas sniegts grafiskaja lappuse.

(1) Objektivs

(2) Temeklis orientéjosai notémésanai
(3) Limenraza spogulis

(4) Okulara parsegs

(5)  Skrive skata linijas regulésanai

(6) Okulars

(7)  Sfériskais limenradis

(8) Pogakompensatora fikséSanai

(9) Horizontala lenka loka markieris

(10) Horizontala lenka loks

(11) Skrive sfériska limenraza regulésanai
(12) Limena regulétajskrive

(13) 5/8"vitne stiprinasanai uz stativa (apaks$pusé)
(14) Sanusmalkais disks

(15) Sérijas numurs

(16) Fokusésanas poga

(17) Sesstira stienatsléga

(18) Stienitis regulésanai

(19) Koferis

Bosch Power Tools

160992A8V7(05.07.2023)


mailto:service-pt@lv.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

124 | LatvieSu
20) Svértenis Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
(20) piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Optiskais GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL 26 G GOL 32D GOL32G

limenradis
Izstradajuma 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
numurs

Darbibas talums 60m 60m 100 m 100 m 120m 120m

Augstuma 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1 mm/30m 1mm/30m

mérisanas

precizitate

atseviSkam

mérijumam

Novirze 1 km 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm

gara dubulta

nivelésanas

gajiena

Sfériska 8'/2mm 8'/2mm 8°/2mm 8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

[imenraza

precizitate

Kompensators

- Nivelésanas +15° +15° +15° +157 +15° +15°
diapazons

- Magnétiska ° ° ° ° ° °
stabilizacija

Talskatis

- Attéls tiess tieSs tieSs tieSs tieSs tieSs

- Palielinajums 20x 20x 26x 26X 32x 32x

- Skata lauks 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

- Objektiva 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
diametrs

- Minimalais 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
meérisanas
attalums

- Reizinasanas 100 100 100 100 100 100
koeficients

- Pieskaitama 0 0 0 0 0 0
konstante

Horizontala 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon
lenka loka iedala

Stative 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"
stiprinajuma

vitne

Svars saskana 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg
ar EPTA

procediru 01:2

014

Aizsardzibas IP 54 (aizsargats pret putekliem un ddens $|lakatam)
klase
Lai mérinstrumentu varétu skaidri identificét, ta datu plaksnité ir noradits sérijas numurs (15).
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Lietosana

» Ik reizi pirms darba uzsaksanas un péc ilgakas
mérinstrumenta transportésanas parbaudiet ta
nivelésanas un indikacijas precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru
tieSas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas
temperatiiras iedarbibai un straujam temperatiiras
izmaipam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz
ilgaku laiku automasina. Lielu temperatras svarstibu
gadijuma pirms mérinstrumenta lietosanas nogaidiet, lidz
ta temperatira izlidzinas ar apkartéjas vides temperataru.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju
temperatiras izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu var
nelabveéligi ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no triecieniem, nelaujiet
tam nokrist. Ja mérinstruments ir ticis paklauts stiprai
mehaniskai iedarbibai, pirms darba turpinasanas vienmer
japarbauda ta precizitate (skatit ,Mérinstrumenta
precizitates parbaude, Lappuse 126).

» Parvadajot mérinstrumentu lielos attalumos
(pieméram, automasina), ievietojiet to koferi, kas ir
piegadats kopa ar to. Nodrosiniet, lai mérinstruments
tiktu pareizi ievietots koferi. levietojot mérinstrumentu
koferi, kompensators tiek nofikséts, jo pretéja gadijuma
tas var tikt bojats stipru svarstibu dél.

Mérinstrumenta uzstadi$ana/izlidzinasana

Uzstadisana uz stativa

Novietojiet stativu stabila pozicija un nodrosiniet to pret
apgasanos vai noslidésanu. Uzlieciet mérinstrumentu ar vitni
stiprinasanai uz stativa (13) uz stativa vitnes un ciesi
pieskrivéjiet mérinstrumentu ar stativa fiksacijas skravi.
Aptuveni izlidziniet stativu.

Isakos attalumos mérinstrumentu ir atlauts parésat
uzstaditu uz stativa. Lai novérstu mérinstrumenta
bojajumus, transporté$anas laika stativs jatur vertikali; to
nedrikst novietot limeniski, pieméram, parliekot par plecu.

Meérinstrumenta izlidzinaSana
Izlidziniet mérinstrumentu, izmantojot limena

regulétajskraves (12), ta, lai gaisa burbulis atrastos sfériska
limenraza (7) centra.

®T®

© ©

Pagriezot pirmas divas limena regulétajskrives A un B,
parvietojiet gaisa burbuli centralaja pozicija starp tam. Péc
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tam pagrieziet tredo limena regulétajskravi C, lidz gaisa
burbulis nonak sfériska limenraza centra.

Kompensators lauj novérst mérinstrumenta nolieci no
[imeniska stavokla, kas ir atlikusi péc ta izlidzinasanas ar
sfériska limenraza palidzibu.

Darba laika regulari parbaudiet (pieméram, skatoties
[imenraza spoguli (3)), vai gaisa burbulis joprojam atrodas
sfériska limenraza centra.

Mérinstrumenta centré$ana virs kada punkta uz zemes
Vajadzibas gadijuma mérinstrumentu var centrét virs kada
noteikta punkta uz zemes. Sim nolikam uz stativa fiksacijas
skriives uzkariniet sverteni (20). Uzstadiet un izlidziniet
meérinstrumentu virs izvéléta punkta uz zemes, parbidot
meérinstrumentu uz stativa vai ari parvietojot stativu.

Talskata fokusésana
Nonemiet objektiva (1) aizsargvacinu.
Pagrieziet talskati pret kadu gai$u objektu vai
turiet baltu papira lapu ta objektiva (1) prieksa.
Grieziet okularu (6), lidz temékla krusts klust
skaidri saskatams, ass un izteikti melns.
Pagrieziet talskati niveléSanas listes virziena, vajadzibas
gadijuma izmantojot témékli orientéjosai notémeésanai (2).
Grieziet rokturi fokusa regulésanai (16), lidz niveléSanas
[istes iedalu lauks k|ust ass un skaidri saskatams. Griezot
rokturi precizai regulésanai sanu virziena (14), precizi
salagojiet temékla krustu ar nivelésanas listes centru.
Ja talskatis ir pareizi nofokuseéts, temékla krusts un
niveléSanas listes attéls nedrikst savstarpéji parvietoties,
lietotaja acij parvietojoties attieciba pret okularu.

Meérisanas funkcijas

Vienmér novietojiet niveléSanas listi precizi vertikala
stavoklr. Péc mérinstrumenta izlidzinasanas un fokusésanas
pagrieziet to pret niveléSanas listi ta, lai témek|a krusts
atrastos tiesi listes centra.

Augstuma nolasisana

Nolasiet augstuma vértibu uz nivelésanas listes
témek|a krusta centralaja linija.

Attéla redzamais izméritais augstums: 1,195
m.
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Attaluma nolasisana

Centréjiet mérinstrumentu virs punkta, no kura
jameéra attalums.

Nolasiet augstuma veértibas uz nivelésanas
listes témek|a krusta augséja un apakséja linija.
Abu augstumu starpibu reiziniet ar 100, lai
noteiktu attalumu no mérinstrumenta lidz
nivelésanas listei.

Attéla redzamais izméritais attalums:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Lenka mérisana
Centréjiet mérinstrumentu virs punkta, no kura jaméra
lenkis.

A A 9) B 9

B I/( ) )

x° 20\10/_0/ ~
(10) (10)

Virziet mérinstrumentu uz punktu A. Pagrieziet horizontala
lenka loku (10), lidz ta nulles punkts atrodas pret

markieri (9). Tad virziet mérinstrumentu uz punktu B.
Nolasiet lenka vértibu pret markieri(9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: pieméra redzamais
izméritais lenkis: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: pieméra redzamais
izméritais lenkis: 45 gon.

Meérinstrumenta precizitates parbaude

Ik reizi pirms darba uzsaks$anas un péc ilgakas
meérinstrumenta transporté$anas parbaudiet ta nivelésanas
un indikacijas precizitati.

Sfériska limenraza parbaude

Izlidziniet mérinstrumentu, izmantojot limena
regulétajskraves (12) ta, lai gaisa burbulis atrastos sfériska
limenraza (7) centra.

Pagrieziet talskatis par 180°. Ja gaisa burbulis vairs
neatrodas sfériska limenraza (7) centra, to nepiecieSams
noregulét.

Sfériska limenraza noregulésana

Pagriezot limena regulétajskraves (7),
parvietojiet sfériska limenraza (12) gaisa
burbuliti uz poziciju pa vidu starp parbaudes
gala poziciju un centru.

Ar sesstiira stienatslégas (17) palidzibu grieziet limena
regulétajskraves (11), lidz gaisa burbulis nonak sfériska
[imenraza centra.

Parbaudiet sférisko limenradi, pagriezot talskati par 180°. Ja
nepiecieSams, atkartojiet regulésanu vai sazinieties ar Bosch
klientu apkalpo$anas dienestu.

Kompensatora parbaude

Péc mérinstrumenta izlidzinasanas un fokusésanas izmeriet
augstumu kada atskaites punkta. Péc tam nospiediet un
atlaidiet kompensatora fiksé$anas pogu (8). Vélreiz izmériet
augstumu atskaites punkta.

Jaabas augstuma veértibas precizi nesakrit, nogadajiet
meérinstrumentu remontam, sazinoties ar Bosch klientu
apkalposanas dienestu.

Témekla krusta parbaude

Parbaudei nepiecieSams aptuveni 30 m gar$ mérisanas
posms. Uzstadiet mérinstrumentu minéta posma viddi un
novietojiet abos ta galos niveléSanas listes Aun B.

Péc mérinstrumenta izlidzinasanas un fokusé$anas nolasiet
augstuma veértibas uz abam niveléSanas listém. Aprékiniet
starpibu d starp augstuma vértibu a, uz nivelésanas listes A
un augstuma vertibu b, uz nivelésanas listes B.

Piemers:

a;=1,937m

b, =1,689m

a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Uzstadiet mérinstrumentu aptuveni 1 m attaluma no
nivelésanas listes A. Péc mérinstrumenta izlidzinadanas un
fokusésanas nolasiet augstuma vértibu a, uz nivelésanas
istes A.

Atnemiet ieprieks aprékinato vértibu d no izméritas
augstuma vertibas a,, ieglstot augstuma b, isteno vértibu uz
nivelésanas listes B.

Izmeriet augstuma veértibu b, uz nivelésanas listes B. Ja
izmérita vértiba atskiras no aprekinatas istenas vertibas par
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vairak neka 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/G) vai 2
mm (GOL 32 D/G), temék|a krusts japarregulé.

Piemérs:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: Augstumam b,, mérot, jabat 1,476 m + 6 mm.
GOL 26 D/G: augstumam b,, mérot, jabat 1,476 m + 3 mm.
GOL 32 D/G: augstumam b,, mérot, jabat 1,476 m + 2 mm.

Témékla krusta regulésana

Noskraveéjiet okulara parsegu (4). Ar regulésanas stienisa
(18) palidzibu grieziet reguléjoso skrivi (5) pulkstena
raditaju kustibas virziena vai pretéji tam, lidz augstuma
meérijums uz niveléSanas listes B sakrit ar aprékinato
augstuma b, isteno vértibu.

Uzskrivéjiet atpakal okulara parsegu (4).

Piemers:

mérot b,, vértibai jabut 1,476 m.

Vélreiz parbaudiet témékla krusta precizitati. Ja
nepieciesams, atkartojiet regulésanu vai sazinieties ar Bosch
klientu apkalpo$anas dienestu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzglabajiet un transportéjiet mérinstrumentu tikai kopa ar to
piegadataja koferi.

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdeéjiet mérinstrumentu ddent vai citos Skidrumos.
Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet
modula apkopei tirisanas lidzeklus vai Skidinatajus.
Rikojoties ar lecam, ievérojiet ipasu piesardzibu. Tiriet
puteklus tikai ar mikstu otu. Nepieskarieties lecam ar
pirkstiem.

Pirms novietoSanas glabasanai |aujiet mérinstrumentam un
koferim pilniba noZit. Katra koferi atrodas maisin$ ar
Zavéjosu vielu, kas saista mitrumu. Regulari atjaunojiet
Zavejosu vielu maisina.

Nos(tot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to koferi.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo3anu, ka ari par to
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rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japarstrada apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigas mérierices un saskana ar Eiropas
Savienibas direktivu 2006/66/EK, bojati vai izlietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbdtnes dé|.
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Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte ne-
pavojingai ir saugiai, perskaitykite visas
nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prie-
taisas naudojamas nesilaikant pateikty nuo-
rodu, gali buti pakenkta matavimo prietaise integruo-
tiems apsauginiams jtaisams. Pasiriipinkite, kad jspéja-
mieji Zenklai ant matavimo prietaiso visada biity jskaito-
mi. ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA IR ATIDUOKITE JA
KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J|
KITAM SAVININKUI.
» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai
ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip bus ga-
rantuota, kad matavimo prietaisas i$liks saugus naudoti.
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Gaminio ir savybiy aprasas (7). Sferinis gulsciukas
PraSome atkreipti démes;j j paveikslélius priekinéje naudoji- (8)  Kompensatoriaus blokavimo mygtukas
mo instrukcijos dalyje. (9) Horizontalaus rato nuskaitymo zymé
. . (10) Horizontalus ratas
Naudojimas pagal paskirtj (11) Sferinio gulsciuko reguliavimo varztas

Matavimo prietaisas yra skirtas tiksliam horizontaliy linijy (12)
nustatymui ir patikrinimui.Jis taip skirtas auk§ciams, atstu-
mams ir kampams matuoti.

Reguliuojama kojelé

(13) Jungtis tvirtinti prie stovo 5/8" (apatinéje puséje)
(14) Soninis tikslusis reguliatorius

Pavaizduoti elementai (15) Serijos numeris

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo (16) Fokusavimo rankenélé

prietaiso schemos numerius. (17) Sesiabriaunis raktas

(1)  Objektyvas (18) Reguliavimo kaistis
(2)  Apytikslio nusitaikymo taikiklis (19)

L ) ’ Lagaminas
3) Guls.uuko veldro.dells (20) Svambalas
(4)  Okuliaro dangtelis Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartin komplekta
(5)  Regsjimo linijos reguliavimo varstas nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

(6) Okuliaras

Techniniai duomenys

Optinis nively- GOL20D GOL20G GOL26D GOL26 G GOL32D

ras
Gaminionume- 3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501
ris
Veikimo nuotolis 60m 60m 100 m 100 m 120m 120m
Aukscio tikslu- 3mm/30m 3mm/30m  1,6mm/30m 1,6 mm/30m 1 mm/30m 1mm/30m

mas atliekant at-
skirg matavima

Dvigubo nivelia- 2,5mm 2,5mm 1,5mm 1,5mm 1,0mm 1,0mm
vimo elemento

nuokrypis 1 km

Sferinio gulsCiu- 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm
ko tikslumas

Kompensatorius

- Niveliavimo +15° +15° +15° +15° +15° +15°
diapazonas

- Magneto ° ° ° ° ° °
amortizato-
rius

Teleskopas

- Pav. staciai staciai staciai staciai staciai staciai

- Didinimas 20x 20x 26x 26x 32x 32x

- Matymo lau- 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°
kas

- Objektyvo 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
skersmuo

- Minimalus 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
matavimo at-
stumas

- Dauginimo 100 100 100 100 100 100
koeficientas
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Optinis nively- GOL20D GOL20G GOL 26D GOL26 G GOL32D
ras
- Sudéties 0 0 0 0 0 0
konstanta
Horizontalaus 1° 1 gonas 1° 1 gonas 1° 1 gonas
rato skalés dalys
Sriegis prie- 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"
taisui prie stovo
tvirtinti
Svoris pagal 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg
LEPTA-Proce-
dure 01:2014“
Apsaugos tipas IP 54 (apsauga nuo dulkiy ir vandens pursly)
Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (15) yra skirtas jlisy matavimo prietaisui vienareik$miskai identifikuoti.
Naudojimas Matavimo prietaiso iSlyginimas
. L . . Reguliuojamomis kojelémis (12) islyginkite matavimo prie-
> Kaska.rt pries pradedaml.cllrbtl b_e' po |!gesn|o matavi- taisg taip, kad oro burbulélis bty sferinio guls¢iuko (7) ce-
mo prietaiso transportavimo patikrinkite matavimo ntre.

prietaiso niveliavimo ir rodymo tiksluma.
» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesiogi-

nio saulés spinduliy poveikio. 1. g
» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Ze- @
mos temperatiiros bei temperatiiros svyravimy. Pvz.,
nepalikite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant dides- o e
niems temperattros svyravimams, prie$ jjungdami mata- & =
vimo prietaisa, palaukite, kol stabilizuosis jo temperatira.
Esant ypac aukstai ir Zemai temperaturai arba temperata- 0
ros svyravimams, gali biti pakenkiama matavimo
prietaiso tikslumui. Sukdami abi pirmasias reguliuojamas kojeles A ir B, nustaty-
» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebity sutrenk- kite oro burbulél j vidurj tarp $iy abiejy varzty. Tada sukite
tas ir nenukristy. Po stipraus iSorinio poveikio matavimo treciaja reguliuojama kojele C, kol oro burbulélj nustatysite j
prietaisui, prie$ tesdami darba, visada turétuméte atlikti sferinio gulsciuko centra.
tikslumo patikrinima (2r. ,Matavimo prietaiso tikslumo pa-  Nustagius sferinj gulsciuka, likusius matavimo prietaiso nuo-
tikra®, Puslapis 130). krypius ilygina kompensatorius.
»> Jei matavimo prietaisa ketinate transportuoti ilgesnj Dirbdami reguliariai tikrinkite (pvz., zvilgterédami j gulsciuko
atstuma (pvz., automobiliu), jdékite ji j kartu tiekiama  veidrodelj (3)), ar oro burbulélis vis dar yra sferinio gulsciu-
krepsj. Atkreipkite démesij, kad j krepsj jdétuméte ko centre.

tinkama padeétimi. Jdedant j kreps$j uzblokuojamas ko-

mpensatorius, kuris priesingu atveju stipriai judant gali Matavimo prietaiso centravimas virs pagrindo tasko

bilti labai pazeistas. Jeireikia, centruokite matavimo prietaisg viré pagrindo tas-
ko. Tuo tikslu prie stovo fiksuojamojo varzto pakabinkite
Matavimo prietaiso pastatymas/islyginimas svambalg (20). Ilyginkite matavimo prietaisg vir$ pagrindo
. . tasko, t. y. arba paslinkite matavimo prietaisa ant stovo, arba

Montavimas prie stovo perstatykite stova.
Pastatykite stova stabiliai ir apsaugota nuo apvirtimo ir nu- . R
slydimo. Matavimo prietaiso jungtj, skirta prie stovo Teleskopo fiksavimas
tvirtinti (13), jstatykite j stovo sriegj ir prisukite matavimo Nuo objektyvo (1) nuimkite apsauginj gaubtelj.
prietaisa stovo fiksuojamuoju varztu. Nukreipkite teleskopa j Sviesy objekta ir prie$
Stova apytiksliai islyginkite. objektyva (1) laikykite baltg popieriaus lapg.
Nedideliais atstumais matavimo prietaisa galima pernesti S”k't? gkullarq (6), kol kryzelis taps ryskus ir
pritvirtintg prie stovo. Kad ne$dami matavimo prietaiso ne- tamsiai juodas.
pazeistuméte, stova transportuodami laikykite vertikaliai. Nukreipkite teleskopa j niveliavimo liniuote, jei reikia, naudo-

kités apytikslio nusitaikymo taikikliu (2). Sukite fokusavimo
rankenéle (16), kol niveliavimo liniuotés padalos taps rys-
kios. Sukdami Soninj tikslyjj reguliatoriy (14), nustatykite
kryzelj tiksliai j niveliavimo liniuotés vidurj.
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Esant tinkamai sureguliuotam teleskopui, judinant uz oku-
liaro esancig akj kryzelis ir niveliavimo liniuotés vaizdas ne-
turéty pasislinkti vienas kito atZvilgiu.

Matavimo funkcija

Niveliavimo liniuote visada nustatykite tiksliai vertikaliai. I$ly-

ginta ir sufokusuota matavimo prietaisa ant niveliavimo li-
niuotés nukreipkite taip, kad kryzelis bty niveliavimo liniuo-
tés viduryje.

Aukscio nuskaitymas

Aukstj niveliavimo liniuotéje rodo vidurinis kry-
zelio briksnelis.

Paveikslélyje iSmatuotas aukstis: 1,195 m.

Atstumo matavimas

Centruokite matavimo prietaisa vir$ tasko, nuo
kurio turi bati matuojamas atstumas.
Paziurékite, kokj aukstj niveliavimo liniuotéje
rodo vir$utinis ir apatinis kryzelio briksne-
lis.Kad gautuméte atstuma nuo matavimo prie-
taiso iki niveliavimo liniuotés, abiejy auksciy
skirtuma padauginkite i$ 100.

Paveikslélyje iSmatuotas atstumas:

(1,347 m-1,042m) x 100 = 30,5 m.

Kampo matavimas

Centruokite matavimo prietaisg vir§ taSko, nuo kurio turi bati
matuojamas kampas.

A A (9) B )
B Y %
x —n e s 2
(10) (10)

Matavimo prietaisa nukreipkite j taska A. Sukite horizonta-
laus rato (10) nulinj taska iki nuskaitymo zymés (9). Tada
matavimo prietaisg nukreipkite j taska B. Pazitrékite, kokj
kampa rodo nuskaitymo zymé (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: pavyzdyje iSmatuotas kam-
pas: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: pavyzdyje iSmatuotas kam-
pas: 45 gon.

Matavimo prietaiso tikslumo patikra

Kaskart pries$ pradédami dirbti bei po ilgesnio matavimo
prietaiso transportavimo patikrinkite matavimo prietaiso ni-
veliavimo ir rodymo tiksluma.

Sferinio gulsciuko patikrinimas

Reguliuojamomis kojelémis (12) islyginkite matavimo prie-
taisg taip, kad oro burbulélis biity sferinio gulsciuko (7) ce-
ntre.

Teleskopa pasukite 180° kampu. Jei oro burbulélis nebéra
sferinio gulsciuko (7) centre, sferinj gulsciuka reikia suregu-
liuoti.

Sferinio guls¢iuko sureguliavimas

Sukdami reguliuojamas kojeles (12), nustaty-
kite sferinio guls¢iuko (7) oro burbulélj j viduri-
ne padét] tarp galinés tikrinimo padéties ir ce-
ntro.

Sesiabriauniu raktu (17) sukite reguliavimo varztus (11), kol
oro burbulélj nustatysite j sferinio guls¢iuko centra.
Patikrinkite sferinj gulsCiuka pasukdami teleskopg 180°
kampu. Jei reikia, pakartokite reguliavimo operacija arba
kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo tarnyba.

Kompensatoriaus patikrinimas

I8lygine ir sufokusave matavimo prietaisa, iSmatuokite at-
skaitos tasko aukstj. Paspauskite kompensatoriaus blokavi-
mo mygtuka (8) ir vél jj atleiskite. I$ naujo iSmatuokite at-
skaitos tasko aukstj.

Jei abu auksciai nesutampa, dél matavimo prietaiso remonto
kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo tarnyba.

KryZelio patikrinimas
Norint atlikti patikrinima, reikia apie 30 m matavimo atstu-

mo. Matavimo prietaisg pastatykite viduryje, o niveliavimo li-
niuotes A ir B - abiejuose matavimo atstumo galuose.

a,-b =d
I$lygine ir sufokusave matavimo prietaisa, pazilrékite abiejy
matavimo liniuoCiy aukstj. Apskaiciuokite skirtuma d tarp
aukscio a, niveliavimo liniuotéje A ir auk3cio b, niveliavimo li-
niuotéje B.

Pavyzdys:

a,=1,937m
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b,=1,689 m
a,-b,=1,937m-1,689m=0,248m=d

Matavimo prietaisa pastatykite mazdaug 1 m atstumu nuo ni-
veliavimo liniuotés A. 18lygine ir sufokusave matavimo prie-
taisa, paziurékite aukstj a, niveliavimo liniuotéje A.

Prie$ tai apskaiciuotg verte d atimkite i$ iSmatuoto aukscio
a,, kad gautuméte aukscio b, niveliavimo liniuotéje B uzduo-
taja verte.

ISmatuokite aukstj b, niveliavimo liniuotéje B. Jei iSmatuota
verté daugiau kaip 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/G)
ar 2 mm (GOL 32 D/G) skiriasi nuo apskai¢iuotos uzduoto-
sios vertés, reikia sureguliuoti kryzelj.

Pavyzdys:

a,=1,724m

d=0,248m

a,-d=1,724m-0,248m=1,476m

GOL 20 D/G: aukstis b, matuojant turi bati 1,476 m + 6 mm.
GOL 26 D/G: aukstis b, matuojant turi bati 1,476 m + 3mm.
GOL 32 D/G: aukstis b, matuojant turi bati 1,476 m + 2 mm.

KryZelio sureguliavimas

Nusukite okuliaro gaubta (4). Reguliavimo kai$ciu (18) su-
kite reguliavimo varzta (5) pagal arba pries laikrodZio rodyk-
le, kol bus pasiekta apskaiciuota aukscio b, uzduotoji verté
matuojant niveliavimo liniuote B.

Uzsukite okuliaro gaubta (4).

Pavyzdys:

Matuojant b,, turi bati nustatyta 1,476 m verté.

Dar karta patikrinkite kryzelj. Jei reikia, pakartokite reguliavi-
mo operacija arba kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo
tarnyba.

Lietuviy k.[131

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Matavimo prietaisg laikykite ir transportuokite tik kartu tie-
kiamame krepsyje.

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius sky-
s€ius.

Visus nesvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Ne-
naudokite valymo priemoniy ir tirpikliy.

Su lesiais elkités ypac atsargiai. Minkstu teptuku pasalinkite
dulkes. Nelieskite leSiy pirstais.

Prie$ padédami sandéliuoti, palaukite, kol matavimo prietai-
sas ir krepSys visiskai isdZius. KrepSyje yra maiselis su drég-
me sugerianciais milteliais, kurie suri$a likusia drégme. Re-
guliariai keiskite maiselj su drégme sugerianciais milteliais.
Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite krepsyje.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bu-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté turi bati su-
renkami ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus nebetinkami naudoti matavimo prietaisai ir
pagal 2006/66/EB pazeisti ir susidévéje akumuliatoriai/ba-
terijos turi biti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai ne-
kenksmingu budu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kos dél galimy pavojingy medziagy gali turéti zalinga poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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Petunjuk Keselamatan

Petunjuk lengkap ini harus dibaca dan
diperhatikan agar tidak terjadi bahaya dan
Anda dapat bekerja dengan aman saat
menggunakan alat ukur ini. Apabila alat
ukur tidak digunakan sesuai dengan petunjuk yang
disertakan, keamanan alat ukur dapat terganggu.
Janganlah sekali-kali menutupi atau melepas label
keselamatan kerja yang ada pada alat ukur ini. SIMPAN
PETUNJUK INI DENGAN BAIK DAN BERIKAN KEPADA
PEMILIK ALAT UKUR BERIKUTNYA.
» Perhbaiki alat ukur hanya di teknisi ahli resmi dan
gunakan hanya suku cadang asli. Dengan demikian,
keselamatan kerja dengan alat ukur ini selalu terjamin.

Spesifikasi produk dan performa

Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan
panduan pengoperasian.

Data teknis

GOL20D GOL20G

Alat perataan

optik
Nomor barang

GOL 26 D

Bahasa Indonesia | 147

Tujuan penggunaan

Alat ukur dirancang untuk menentukan dan memeriksa profil
ketinggian garis yang mendatar dengan tepat. Alat ini juga
sesuai untuk mengukur ketinggian, jarak, dan sudut.

llustrasi komponen

Nomor-nomor pada ilustrasi komponen sesuai dengan
gambar alat pengukur pada halaman gambar.

(1) Lensaobjektif

(2) Visir bidikan

(3) Cerminnivo

(4) Penutup lensa okuler

(5)  Sekrup penyetel fokus teropong

(6) Lensaokuler

(7)  Nivokotak

(8) Kompensator tombol pengunci

(9) Tanda pembacaan lingkaran horizontal
(10) Lingkaran horizontal

(11) Sekrup penyetel nivo kotak

(12) Sekrup perataan

(13) Dudukan tripod 5/8" (di bagian bawah)
(14) Sekrup penyetel

(15) Nomor seri

(16) Tombol fokus

(17) KuncilL

(18) Pin pengatur

(19) Kotak penyimpan

(20) Bandul lot

Aksesori yang digambarkan atau yang dijelaskan tidak termasuk
dalam lingkup pengiriman standar. Semua aksesori yang ada
dapat Anda lihat dalam program aksesori kami.

GOL 26 G GOL 32D

3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Area kerja 60m 60m

100 m

100m 120m 120m

Akurasi
pengukuran
ketinggian pada
pengukuran
tunggal

3mm/30m 3mm/30m

1,6 mm/30m

1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m

Penyimpangan
untuk perataan
ganda jarak
1km

2,5mm 2,5mm

1,5mm

1,5mm 1,0 mm 1,0mm

Akurasi nivo
kotak

8'/2mm 8'/2mm

8'/2mm

8'/2mm 8'/2mm 8'/2mm

Kompensator

- Area +15° +15°
perataan

+157 +15° +157 +157

Bosch Power Tools
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Alat perataan GOL20D GOL20G GOL 26 D GOL26 G GOL32D

optik

- Peredam ° ) ° ° ° °
magnet

Teropong

- Gambar tegak tegak tegak tegak tegak tegak

- Pembesaran 20x 20x 26x 26X 32x 32x

- Area 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30° 1°30°
pandang

- Diameter 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm 36 mm
lensa objektif

- Jarak 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m 0,3m
pengukuran
minimal

- Faktor 100 100 100 100 100 100
penggandaan

- Konstanta 0 0 0 0 0 0
penjumlahan

Pembagian 1° 1gon 1° 1gon 1° 1gon

lingkaran

horizontal

Dudukan tripod 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Berat sesuai 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

dengan EPTA-

Procedure

01:2014

Jenis IP 54 (terlindung dari debu dan percikan air)

perlindungan

Nomor seri (15) pada label tipe berfungsi sebagai identifikasi alat pengukur Anda.

Penggunaan

>

>

Periksa akurasi perataan dan akurasi indikator pada
alat ukur sebelum mulai bekerja dan setelah
mengangkut alat ukur dalam waktu yang lama.
Lindungilah alat ukur dari cairan dan sinar matahari
langsung.

Jauhkan alat ukur dari suhu atau perubahan suhu
yang ekstrem. Jangan biarkan alat ukur berada terlalu
lama di dalam kendaraan. Biarkan alat ukur menyesuaikan
suhu lingkungan sebelum dioperasikan saat terjadi
perubahan suhu yang drastis. Pada suhu yang ekstrem
atau terjadi perubahan suhu yang drastis, ketepatan alat
ukur dapat terganggu.

Jaga alat ukur agar tidak terbentur atau terjatuh.
Setelah terjadi guncangan atau benturan keras pada alat
ukur, disarankan untuk selalu memeriksa akurasi alat ukur
setiap (lihat ,Pemeriksaan akurasi alat ukur®,

Halaman 149) sebelum digunakan kembali.

Letakkan alat ukur di kotak penyimpan yang
disediakan jika alat akan diangkut untuk jarak jauh
(misalnya di dalam mobil). Pastikan posisi alat ukur di
dalam kotak penyimpan sudah benar. Saat alat
dimasukkan ke dalam kotak penyimpan, kompensator

akan terkunci sehingga tidak dapat rusak akibat gerakan
yang kuat.

Mengatur/menyejajarkan alat ukur

Pemasangan pada tripod

Atur tripod hingga stabil dan aman agar alat tidak terjatuh
atau merosot. Pasang alat ukur pada dudukan tripod (13) di
atas ulir tripod, lalu kencangkan alat ukur dengan sekrup
pengunci tripod.

Sejajarkan tripod secara kasar.

Alat ukur dapat diangkut untuk jarak dekat dengan tetap
terpasang pada tripod. Agar tidak merusak alat ukur, tripod
harus dipegang secara vertikal selama pengangkutan dan
tidak boleh ditopang, misalnya di atas bahu.

Menyejajarkan alat ukur
Sejajarkan alat ukur menggunakan sekrup kaki (12)
sehingga gelembung udara berada di tengah nivo kotak (7).
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Atur gelembung udara ke posisi tengah di antara kedua
sekrup dengan memutar dua sekrup kaki pertama A dan B.
Lalu, putar sekrup kaki ketiga C hingga gelembung udara
berada di tengah nivo kotak.

Setelah nivo kotak dibawa masuk, setiap penyimpangan dari
posisi horizontal pada alat ukur akan diseimbangkan oleh
kompensator.

Lakukan pemeriksaan secara berkala selama pengerjaan
(misalnya dengan melihat ke cermin nivo (3)), pastikan
gelembung udara masih berada di tengah nivo kotak.

Memusatkan alat ukur di atas titik dasar

Jika perlu, pusatkan alat ukur di atas titik dasar. Untuk itu,
gantung bandul lot (20) pada sekrup pengunci tripod.
Sejajarkan alat ukur di atas titik dasar dengan cara
menggerakkan alat ukur pada tripod atau menyetel tripod.

Memfokuskan teropong
Lepaskan kap pelindung lensa objektif (1).
Arahkan teropong ke objek yang terang atau
pegang selembar kertas putih di depan lensa
objektif (1). Putar lensa okuler (6) hingga
tanda bidik terlihat jelas dan berwarna hitam
pekat.
Arahkan teropong ke batang perataan, bila perlu, gunakan
visir bidikan (2). Putar tombol fokus (16) hingga bidang
pembagian pada batang perataan dapat terlihat jelas.
Sejajarkan tanda bidik tepat di tengah batang perataan
dengan cara memutar penyesuai halus (14).
Jika teropong telah difokuskan dengan tepat, tanda bidik
dan gambar pada batang perataan tidak boleh bergeser satu
sama lain saat mata di belakang lensa okuler digerakkan.

Fungsi pengukuran

Selalu atur batang perataan secara vertikal dengan tepat.
Sejajarkan alat ukur yang telah sejajar dan difokuskan pada
batang perataan sehingga tanda bidik berada di tengah
batang perataan.

Membaca ketinggian
Baca ketinggian pada batang perataan di garis
tengah tanda bidik.

Ketinggian yang telah diukur pada gambar:
1.195m.
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Mengukur jarak

Pusatkan alat ukur pada titik yang digunakan
sebagai titik mulai untuk mengukur jarak.
Baca ketinggian pada batang perataan di garis
atas dan bawah tanda bidik. Kalikan selisih
kedua ketinggian dengan 100 untuk
memperoleh jarak dari alat ukur ke batang
perataan.

Jarak yang telah diukur pada gambar:
(1.347m-1.042m) x 100 = 30,5 m.

Mengukur sudut

Pusatkan alat ukur pada titik yang digunakan sebagai titik
mulai untuk mengukur sudut.

A A 9) B 9

B I/( ) )

x° 20\10/_0/ ~ a2
(10) (10)

Sejajarkan alat ukur ke titik A. Putar lingkaran

horizontal (10) dengan titik nol ke arah tanda
pembacaan (9). Lalu, sejajarkan alat ukur ke titik B. Baca
sudut pada tanda pembacaan (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: sudut yang diukur pada
contoh: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: sudut yang diukur pada
contoh: 45 gon.

Pemeriksaan akurasi alat ukur

Periksa akurasi perataan dan akurasi indikator pada alat ukur
sebelum mulai bekerja dan setelah mengangkut alat ukur
dalam waktu yang lama.

Memeriksa nivo kotak

Sejajarkan alat ukur menggunakan sekrup kaki (12)
sehingga gelembung udara berada di tengah nivo kotak (7).
Putar teropong sebesar 180°. Jika gelembung udara tidak
lagi berada di tengah nivo kotak (7), nivo kotak harus diatur
ulang.

Mengatur ulang nivo kotak

g Atur gelembung udara pada nivo kotak (7) ke
posisi tengah di antara posisi akhir proses
pemeriksaan dan di bagian tengah dengan
memutar sekrup kaki (12).

Bosch Power Tools
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Gunakan kunci L (17) untuk memutar sekrup penyetel (11)
hingga gelembung udara berada di tengah nivo kotak.
Periksa nivo kotak dengan memutar teropong sebesar 180°.
Bila perlu, ulangi proses penyetelan atau hubungi juga
layanan pelanggan Bosch.

Memeriksa kompensator

Setelah menyejajarkan dan memfokuskan alat ukur, ukur
ketinggian pada titik referensi. Lalu, tekan tombol
penguncian (8) kompensator dan kembali lepaskan. Ukur
ulang ketinggian pada titik referensi.

Jika kedua ketinggian tersebut berbeda, lakukan perbaikan
alat ukur di layanan pelanggan Bosch.

Memeriksa tanda bidik

Diperlukan jarak pengukuran dengan panjang sekitar 30 m
untuk melakukan pemeriksaan. Pasang alat ukur di bagian
tengah dan batang perataan A dan B di kedua ujung jarak
pengukuran.

a,-b =d

Setelah menyejajarkan dan memfokuskan alat ukur, baca
ketinggian pada kedua batang perataan. Hitung selisih d
antara ketinggian a, pada batang perataan A dan ketinggian
b, pada batang perataan B.

Contoh:

a,=1.937m

b, =1.689m

a,-b,=1.937m-1.689m=0.248m=d

Letakkan alat ukur pada jarak sekitar 1 m dari batang
perataan A. Setelah menyejajarkan dan memfokuskan alat
ukur, baca ketinggian a, pada batang perataan A.

Kurangi nilai d yang telah dihitung sebelumnya dari
ketinggian a, yang telah diukur untuk memperoleh nilai
target untuk ketinggian b, pada batang perataan B.

Ukur ketinggian b, pada batang perataan B. Jika nilai yang
diukur menyimpang dari nilai target yang telah dihitung
sebesar lebih dari 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm (GOL 26 D/
G), atau 2 mm (GOL 32 D/G), tanda bidik harus diatur ulang.

Contoh:

a,=1.724m

d=0.248m

a,-d=1.724m-0.248m=1.476m

GOL 20 D/G: Ketinggian b, harus sebesar 1.476 m + 6 mm
saat pengukuran.

GOL 26 D/G: Ketinggian b, harus sebesar 1.476 m + 3 mm
saat pengukuran.

GOL 32 D/G: Ketinggian b, harus sebesar 1.476 m + 2 mm
saat pengukuran.

Mengatur ulang tanda bidik

Lepas penutup lensa okuler (4). Dengan menggunakan pin
pengatur (18), putar sekrup penyetel (5) searah atau
berlawanan arah jarum jam hingga nilai target yang dihitung
untuk ketinggian b, tercapai saat melakukan pengukuran
pada batang perataan B.

Pasang kembali penutup lensa okuler (4).

Contoh:

Saat melakukan pengukuran b, nilai harus diatur sebesar
1.476 m.

Periksa lagi tanda bidik. Bila perlu, ulangi proses penyetelan
atau hubungi juga layanan pelanggan Bosch.

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

Simpan dan angkut alat ukur hanya di dalam kotak
penyimpan yang disediakan.

Jaga kebersihan alat.

Jangan memasukkan alat pengukur ke dalam air atau cairan
lainnya.

Jika alat kotor, bersihkan dengan lap yang lembut dan
lembap. Jangan gunakan bahan pembersih atau zat pelarut.
Gunakan lensa dengan sangat hati-hati. Bersihkan debu
hanya dengan kuas yang lembut. Jangan sentuh lensa
dengan jari.

Biarkan alat ukur dan kotak penyimpan benar-benar dalam
kondisi kering sebelum disimpan. Di dalam kotak penyimpan
terdapat sebuah kantong berisi bahan pengering yang
mengikat sisa kelembapan. Ganti kantong berisi bahan
pengering secara berkala.

Masukkan alat ukur di dalam kotak penyimpan jika alat
hendak diperbaiki.
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Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan
Anda tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku
cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda
menjawab pertanyaan seputar produk kami beserta
aksesorinya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Alamat layanan lainnya dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Cara membuang

Alat pengukur, aksesori, dan kemasan harus didaur ulang
dengan cara yang ramah lingkungan.

Tiéng Viét

Hudng dan an toan
Phai doc va chd y moi huéng dan dé
dam bao an toan va khéng bi nguy
hiém khi lam viéc véi dung cu do.
Khi st dung dung cu do khong phu
hop véi cac huéng dan 6 trén, cac
thiét bi bao vé dugc tich hgp trong dung cu do
¢6 thé bi suy gidm. Khéng bao gi¢ dugc lam
cho cac déu hiéu canh bao trén dung cu do
khong thé doc dugc. HAY BAO QUAN CAN
THAN CAC HUONG DAN NAY VA BUA KEM
THEO KHI BAN CHUYEN GIAO DUNG CU bO.
» Chi dé ngudi c6 chuyén mén dugc dao tao
stra dung cu do va chi dung cac phu tung
g6c dé sira chira. Diéu nay dam bao cho su an
toan ctia dung cu do dugc gilr nguyén.

Thong sé6 ky thuat

Thiét bi do GOL20D GOL20G

GOL 26D

Tiéng Viét| 151
M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cia
hudng dan van hanh.

St dung diang cach

Dung cu do dugc thiét ké dé xac dinh va kiém tra
bién déi chiéu cao theo chiéu ngang. N6 cling thich
hop dé do chiéu cao, khoang cach va géc.

Cac bo phan dugc minh hoa

Su danh s8 cac biéu trung cua san pham la dé
tham khao hinh minh hoa dung cu do trén trang
hinh anh.

(1)  Ong kinh

(2) Méc

(3) Kinh éng bot nudc

(4 Nép thi kinh

(5) Vit diéu chinh vach ngdm

(6) Thikinh

(7)  Ong thay tron

(8) B6 bu nit khéa

(9) Vach doc vong tron ngang

(10) Vong tron ngang

(11) Vit diéu chinh 8ng thdy tron

(12) Vitchan

(13) Diém nhan gi& dd ba chan 5/8" (tai mat dudi)
(14) Diéu chinh tinh

(15) Ma seri san xuét

(16) Num diéu tiéu

(17) Chia khéa luc giac

(18) Truc diéu chinh

(19) Cop xe

(20) L6

Phy ting dugc trinh bay hay mé ta khong phai 1a mét phan clia
tiéu chu@in hang héa dudc giao kém theo sén phdm. Ban c6 thé

tham kh&o tGng thé cac loai phuy tung, phy kién trong chuong
trinh phu tung cla chiing toi.

GOL26 G GOL32D GOL 32 G

murc quang

Ma hang

3601K68400 3601K68401 3601K68000 3601K68001 3601K68500 3601K68501

Pham vi lam 60m 60m

viéc

100m 100 m 120m 120m

Do chinh xac
chiéu cao
trong mot lan
do

3mm/30m 3mm/30m

1,6 mm/30m

1,6 mm/30m 1mm/30m 1mm/30m
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Thiét bi do

GOL20D GOL20G

muc quang

GOL 26D

GOL26 G GOL32D

Do léch cho 1
km do muc
kép

2,5mm 2,5mm

1,5mm

1,5mm 1,0mm 1,0mm

Do chinh xac
clia 6ng thay
tron

8'/2mm 8'/2mm

8'/2mm

8'/2mm 8'/2 mm 8'/2mm

B6 bu

— Vung do +15° +15°
muc

— Hut nam ° °
cham

Kinh ngdm

— Hinh anh thingdirng  thdngdiing

théng dirng

thdngding  thdngding  thangding

— M6 réng 20x 20x

26x 26x 32x 32x

— Truong 1°30° 1°30°
quan sat

1°30° 1°30° 1°30° 1°30°

— bPudng
kinh 6ng
kinh

36 mm 36 mm

36 mm

36 mm 36 mm 36 mm

— Quéng do 0,3m 0,3m
t6i thiéu

0,3m 0,3m 0,3m 0,3m

— Hé s6 nhan 100 100

100 100 100 100

— Hang s6 b6 0 0
sung

Phan chia 1° 1gon
vong tron
ngang

1° 1gon 1° 1gon

Diém nhan 5/8" 5/8"
gia dd ba
chan

5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Trong lugng 1,5kg 1,5kg
theo Qui trinh

EPTA-

Procedure 01

2014

1,5kg 1,5kg 1,5kg 1,5kg

Muc d6 bao
vé

IP 54 (dugc béo vé chéng bui va tia nudc)

S6 xéri (15) déu dugc ghi trén nhan méc, d& dé dang nhan dang loai may do.

Van Hanh

» Kiém tra dé chinh xac can bang va hién thi
cta dung cu do trudc khi bat dau céng viéc
va sau khi van chuyén dung cu do trong mot
thoi gian dai.

» Béo vé dung cu do tranh khéi dm ué6t va

khéng dé birc xa mat troi chiéu truc tiép vao.

» Khong cho dung cu do tiép xuc véi nhiét do
khac nghiét hoac dao déng nhiét dd. Khong
dé n6 trong ché do tu dong qua lau. Diéu chinh
nhiét dé cho dung cu do khi c6 su dao dong

nhiét dé I6n, trudc khi ban dua né vao van hanh.

Trong trudng hgp & trang thai nhiét d6 cuc do
hay nhiét dé thay d6i thai qua, su' chinh xac cla
dung cu do c6 thé bi hu hong.

» Tranh va cham hoac lam roi dung cu do. Sau
khi ¢6 tac ddng manh tir bén ngoai Ién dung cu
do, cén tién hanh kiém tra d6 chinh xac trudc khi
ti€p tuc (xem ,Kiém tra dd chinh xac ctia dung cu
do“, Trang 154).

» Dat dung cu do vao hop dugc cung cédp néu
ban dang van chuyén dung cu trén quéng
duong dai hon (vi du: trong 6 t6). Luu y dén
vi tri chinh xac cta dung cu do trong hop. Khi
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1&p vao hop, bd bu dugc khda, néu khdng ¢ thé
bi héng do chuyén déng manh.

Lap/can chinh dung cu do

L&p 1én gia ba chan

Lap gia ba chan sao cho 6n dinh va chac chin dé
khéng bi 1at hodc trugt. Bat dung cu do cé gia dd
ba (13) vao ren cua gia ba chan va van chat dung
cu do bang vit khda cla gia ba chan.

Chinh so thang b&ng cho gia da.

Dung cu do c6 thé dugc mang theo gén trén gia ba
chan trong khoang cach ngan. Bé khéng l1am héng
dung cu do, gi& ba chan phai dugc giti thang diing
trong qué trinh van chuyén va duoc dat doc qua
vai.

Can chinh dung cu do

Cén chinh dung cu do bang vit chan (12) sao bot
khi ndm & tdm cda 6ng thay tron (7).

© ©

Bé&ng cach xoay hai vit chan dau tién A va B dua
tai khi dén vi tri n3m gitra hai vit nay. Sau do6 xoay
vit thr ba C, dén khi bot khi & trung tdm cta éng
thay tron.
Sau khi 6ng thuy tron dugc dua vao, bat ky sai léch
nao ctia dung cu do so vai phuong ngang déu dugc
bl bang b bu.
Trong khi lam viéc, hay thudng xuyén kiém tra (vi
du bang cach nhin vao kinh 8ng bot nudc (3)), xem
bong khi c6 con & trung tdm cdia éng thdy tron
khéng.
Can gilra dung cu do tai mot diém trén san
Néu cén, hay can gilra dung cu do tai mot diém
trén san. D& thuc hién viéc nay, hay treo day
roi (20) tai vit khéa cla gia ba chan. Can chinh
dung cu do tai mét diém trén san bang cach di
chuyén dung cu do trén gia ba chan hoéc diéu
chinh gia ba chan.
Diéu tiéu kinh ngam
Théo nép bao vé khéi 6ng kinh (1).
Hudng kinh ngdm vao mét vat sang
ho&c gilr mét manh gidy tréng trudc 6ng
kinh (1). Xoay trén thi kinh (6), dén khi
hinh chi thap c6 thé dugc nhin thdy
s&c nét va c6 mau den tham.
Hudéng kinh ngdm vao thanh do muic, s&t dung méc
néu can (2). Xoay trén num diéu tiéu (16), cho dén
khi trudng phan chia cda thanh do miic dugc thay
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rd nét. Can chinh chinh xac hinh chii thap & gitra
thanh do muic bang cach xoay thiét bi tinh chinh
(14).

Khi kinh ngadm dugc diéu tiéu chinh xac, chi thap
va hinh anh cua thanh do muic khong dugc dich
chuyén d6i nhau khi mét phia sau thi kinh di
chuyén.

Cac chuc nang do

Luén 18p thanh do mUc chinh xéc theo chiéu doc.
Hudéng dung cu do thang hang va dugc diéu tiéu
vao thanh do mirc sao cho hinh chi thap nam &
trung tdm cua thanh do murc.

DPoc chiéu cao

Doc chiéu cao trén thanh do muic khi
dudng hinh chir thap & gitia.

Chiéu cao dugc do trong hinh: 1,195 m.

Do khoang cach

Can gilra dung cu do trén diém ma ban
mudn do khoang cach.

Doc chiéu cao trén thanh do muc khi
dudng hinh chir thap & trén va dudi.
Nhan do chénh léch gilra hai chiéu cao
véi 100 dé c6 dugc khoang cach tr
dung cu do dén thanh do mtic.

Khoang cach dugc do trong hinh:
(1,347 m — 1,042 m) x 100 = 30,5 m.

Po goc
Cén gira dung cu do trén diém ma ban mudén do
géc.

A A (9) B 9)
B Y %
x —n e s 2
(10) (10)

Hudéng dung cu do vao diém A. Xoay vong tron
ngang (10) véi diém khong t6i ddu doc (9). Sau do,
huéng dung cu do vao diém B. Doc géc tai ddu

doc (9).

GOL 20 D/GOL 26 D/GOL 32 D: géc dugce do trong
vidu: 45°.

GOL 20 G/GOL 26 G/GOL 32 G: géc dugc do trong
vi du: 45 gon.

Bosch Power Tools

160992A8V7(05.07.2023)



154 | Tiéng Viét

Kiém tra do chinh xac cta dung cu do
Kiém tra d6 chinh xac can bang va hién thi cia
dung cu do trudc khi bt dau céng viéc va sau khi
van chuyén dung cu do trong moét thdi gian dai.
Kiém tra 6ng thiy tron

Can chinh dung cu do bang vit chan (12) sao bot
khi n&m & tam cuda 6ng thady tron (7).

Xoay kinh ngdm 180°. N&u bot khi khéng con &
trung tm cla &ng thiy tron (7), phai diéu chinh lai
6ng thay tron.

Piéu chinh lai 6ng thiy tron

Bua bot khi ciia 6ng thay tron (7) vao vi
tri trung tam gitra vi tri cuGi clia qua
trinh do va trung tdm bang cach xoay vit
chan (12).

Dung chia khoa luc giac (17) xoay céc vit diéu
chinh (11), dén khi bot khi & trung tdm &ng thay
tron.

Kiém tra 6ng thay tron bing cach xoay kinh ngdm
180°. Lap lai qua trinh diéu chinh néu cin hoac
lién hé véi bd phan dich vu khach hang Bosch.
Kiém tra b bu

Sau khi c&n chinh va diéu tiéu dung cu do, hay do
chiéu cao tai mot diém tham chiéu. Sau dd, nhan
num khéa (8) ctia bd bl va nha ra. Do lai chiéu cao
tai diém tham chiéu.

N&u hai chiéu cao khdéng khép chinh xac, hday nho
dich vu khach hang stia chita dung cu do Bosch.
Kiém tra hinh chir thap

Dé kiém tra, ban cAn mot khoang céch do dai 30
m. Lap dung cu do & gilra va thanh do miic A va B
tai ca h ai dau cudi clia khoang céch do.

Sau khi can chinh va diéu tiéu dung cu do, hay doc
chiéu cao trén ca hai thanh do muc. Tinh toan do

chénh léch d gitra chiéu cao a; tai thanh do miic A
va chiéu cao b, tai thanh do miic B.

Vidu:
a,;=1,937m
b, =1,689 m

a,—b, =1,937m—-1,689 m=0,248 m = d

L&p dung cu do trong khoang cach 1 m tinh tir
thanh do mirc A. Sau khi can chinh va diéu tiéu
dung cu do, hay doc chiéu cao a, tai thanh do mdic
A.

Trir gia tri d d4 tinh toan trudc do tir chiéu cao do
dudgc a, dé nhan dudc gia tri dinh miic cho chiéu
cao b, tai thanh do muc B.

Do chiéu cao b, tai thanh do muic B. Néu gia tri do
dugc sai léch hon 6 mm (GOL 20 D/G), 3 mm
(GOL 26 D/G) hoac 2 mm (GOL 32 D/G) hoac 2
mm (GOL 32 D/G) so véi gid tri dinh méc da tinh
toan, thi phai diéu chinh lai cac hinh chi thap.

Vi du:

a,=1,724m

d=0,248 m

a,—-d=1,724m-0,248m=1,476 m

GOL 20 D/G: Chiéu cao b, phai dat 1,476 m

+ 6 mm khi do.

GOL 26 D/G: Chiéu cao b, phai dat 1,476 m

+ 3 mm khi do.

GOL 32 D/G: Chiéu cao b, phai dat 1,476 m

+ 2 mm khi do.

Diéu chinh lai hinh chir thap

Hay thao n&m thi kinh (4). Dung truc diéu chinh
(18) xoay vit diéu chinh (5) theo ho&c ngugc chiéu
kim déng hé dén khi thuc hién phép do tai thanh do
muic B ta dat dugc gia tri dinh muc cuda chiéu cao
b,.

L&p lai n3p thi kinh (4).
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Vi duKhi do b, phai cai dat gia tri 1,476 m.

Kiém tra lai hinh chir thap. Lap lai qué trinh diéu
chinh néu can hodc lién hé vé6i b phan dich vu
khach hang Bosch.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

Bao quan va van chuyén dung cu do trong hop
giao kém.

Ludn ludn gilr cho dung cu do that sach sé.
Khéng dugc nhing dung cu do vao trong nuéc hay
céc chét Idng khac.

Lau sach bui bdn bang moét manh vai mém va dm.
Khéng dugc st dung chét tay rda.

XU ly 6ng kinh mét cach cén than. Chi loai bé bui
b&ng ban chai mém. Khéng cham vao éng kinh
bang ngdn tay cla ban.

D& dung cu do va hop khd hoan toan trudc khi cét
gitt. Trong hdp cd mat tdi hut &m dé hat do &m con
lai. Thudng xuyén thay méi tii hat &m.

GUi dung cu trong hép dung trong trudng hop can
stia chira.

Dich vu hé trg khach hang va tu van st
dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban cuia ching toi
tré 10i cac cau héi lién quan dén viéc bao dudng va
stia chira cac san phdm ciing nhu phu tiing thay
thé cia ban. So d6 mé ta va thong tin vé phu tung
thay thé cling c6 thé tra clru theo dudi day:
www.bosch-pt.com

Doi ngdi tu van s dung cua Bosch sé gilip ban giai
dap céac thac mac vé san pham va phu kién.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin
vui 1ong luén ludn nhap s6 hang héa 10 chir s6
theo nhan cda hang hoa.

Xem thém dia chi dich vu tai:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Su thai bé

Dung cu do, phu kién va bao bi phai dugc phan
loai dé tai ché theo hudng than thién véi moi
truong.

Tiéng Viét| 155
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	Fadenkreuz überprüfen
	Fadenkreuz nachjustieren


	Wartung und Service
	Wartung und Reinigung
	Kundendienst und Anwendungsberatung
	Weitere Serviceadressen finden Sie unter:

	Entsorgung
	Nur für EU-Länder:
	Nur  für Deutschland:



	English
	Safety Instructions
	Product Description and Specifications
	Intended Use
	Product Features
	Technical Data

	Operation
	Setting Up/Aligning the Measuring Tool
	Mounting on the Tripod
	Aligning the Measuring Tool
	Centring the Measuring Tool over a Ground Point
	Focusing the Telescope

	Measuring Functions
	Reading Off the Height
	Measuring a Distance
	Measuring Angles

	Accuracy Check of the Measuring Tool
	Checking the Circular Bubble Vial
	Readjusting the Circular Bubble Vial
	Checking the Compensator
	Checking the Crosshairs
	Readjusting the Crosshairs


	Maintenance and Service
	Maintenance and Cleaning
	After-Sales Service and Application Service
	You can find further service addresses at:

	Disposal
	Only for EU countries:
	Only for United Kingdom:



	Français
	Consignes de sécurité
	Description des prestations et du produit
	Utilisation conforme
	Éléments constitutifs
	Caractéristiques ‌techniques

	Utilisation
	Mise en place/mise à niveau de l’appareil de mesure
	Montage sur le trépied
	Mise à niveau de l’appareil de mesure
	Centrage de l’appareil de mesure au-dessus d’un point au sol
	Mise au point de la lunette

	Fonctions de mesure
	Lecture de hauteurs
	Mesure de distances
	Mesure d’angles

	Contrôle de la précision de l’appareil de mesure
	Contrôle de la fiole sphérique
	Réajustage de la fiole sphérique
	Contrôle du compensateur
	Contrôle du réticule
	Réajustage du réticule


	Entretien et Service après‑vente
	Nettoyage et entretien
	Service après-vente et conseil utilisateurs
	Vous trouverez d'autres adresses du service après-vente sous :

	Élimination des déchets
	Seulement pour les pays de l’UE :



	Español
	Indicaciones de seguridad
	Descripción del producto y servicio
	Utilización reglamentaria
	Componentes principales
	Datos técnicos

	Operación
	Instalación/alineamiento del aparato de medición
	Montaje en el trípode
	Alineamiento del aparato de medición
	Centrar el aparato de medición sobre un punto del suelo
	Enfoque del telescopio

	Funciones de medición
	Lectura de altura
	Medición de distancia
	Medición de ángulo

	Verificación de precisión del aparato de medición
	Comprobación del nivel de burbuja circular
	Reajuste del nivel de burbuja circular
	Comprobación del compensador
	Comprobación de la cruz reticular
	Reajuste de la cruz reticular


	Mantenimiento y ‌servicio
	Mantenimiento y limpieza
	Servicio técnico y atención al cliente
	Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:

	Eliminación
	Sólo para los países de la UE:



	Português
	Instruções de segurança
	Descrição do produto e do serviço
	Utilização adequada
	Componentes ilustrados
	Dados técnicos

	Funcionamento
	Instalar/alinhar o instrumento de medição
	Montagem no tripé
	Alinhar o instrumento de medição
	Centrar o instrumento de medição sobre um ponto no chão
	Focar o telescópio

	Funções de medição
	Ler a altura
	Medir a distância
	Medir o ângulo

	Controlo de exatidão do instrumento de medição
	Verificar o nível esférico de bolha de ar
	Reajustar o nível esférico de bolha de ar
	Verificar o compensador
	Verificar o retículo
	Reajustar o retículo


	Manutenção e ‌assistência técnica
	Manutenção e limpeza
	Serviço pós-venda e aconselhamento
	Encontra outros endereços da assistência técnica em:

	Eliminação
	Apenas para países da UE:



	Italiano
	Avvertenze di sicurezza
	Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
	Utilizzo conforme
	Componenti illustrati
	Dati tecnici

	Utilizzo
	Posizionamento/allineamento dello strumento di misura
	Montaggio sul treppiede
	Allineamento dello strumento di misura
	Centraggio dello strumento di misura su un punto del pavimento
	Messa a fuoco del cannocchiale

	Funzioni di misurazione
	Lettura dell’altezza
	Misurazione della distanza
	Misurazione di angoli

	Verifica della precisione dello strumento di misura
	Verifica della livella circolare
	Nuova registrazione della livella circolare
	Verifica del compensatore
	Verifica del reticolo
	Nuova registrazione del reticolo


	Manutenzione ed assi‌stenza
	Manutenzione e pulizia
	Servizio di assistenza e consulenza tecnica
	Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:

	Smaltimento
	Solo per i Paesi UE:



	Nederlands
	Veiligheidsaanwijzingen
	Beschrijving van product en werking
	Beoogd gebruik
	Afgebeelde componenten
	Technische gegevens

	Gebruik
	Meetgereedschap plaatsen/uitlijnen
	Montage op het statief
	Meetgereedschap uitlijnen
	Meetgereedschap boven een punt op de grond centreren
	Verrekijker focusseren

	Meetfuncties
	Hoogte aflezen
	Afstand meten
	Hoek meten

	Nauwkeurigheidscontrole van het meetgereedschap
	Dooslibel controleren
	Dooslibel bijstellen
	Compensator controleren
	Dradenkruis controleren
	Dradenkruis bijstellen


	Onderhoud en ‌service
	Onderhoud en reiniging
	Klantenservice en gebruiksadvies
	Meer serviceadressen vindt u onder:

	Afvalverwijdering
	Alleen voor landen van de EU:



	Dansk
	Sikkerhedsinstrukser
	Produkt- og ydelsesbeskrivelse
	Beregnet anvendelse
	Viste komponenter
	Tekniske data

	Brug
	Opstilling/indstilling af måleværktøj
	Montering på stativet
	Indstilling af måleværktøj
	Centrer måleværktøjet over et jordpunkt
	Fokusering af teleskop

	Målefunktioner
	Aflæsning af højde
	Måling af afstand
	Måling af vinkel

	Nøjagtighedskontrol af måleværktøjet
	Kontrol af dåselibelle
	Efterjustering af dåselibelle
	Kontrol af kompensator
	Kontrol af trådkors
	Efterjustering af trådkors


	Vedligeholdelse og service
	Vedligeholdelse og ‌rengøring
	Kundeservice og anvendelsesrådgivning
	Du finder adresser til andre værksteder på:

	Bortskaffelse
	Gælder kun i EU‑lande:



	Svensk
	Säkerhetsanvisningar
	Produkt- och prestandabeskrivning
	Ändamålsenlig användning
	Avbildade komponenter
	Tekniska data

	Drift
	Ställa upp/rikta in mätinstrumentet
	Montering på stativet
	Rikta in mätinstrumentet
	Centrera mätinstrumentet över en punkt på golvet
	Fokusera kikaren

	Mätfunktioner
	Läsa av höjden
	Mäta avstånd
	Mäta vinkeln

	Precisionskontroll av mätinstrumentet
	Kontrollera rund libell
	Efterjustera den runda libellen
	Kontrollera kompensatorn
	Kontrollera hårkorset
	Efterjustera hårkorset


	Underhåll och ‌service
	Underhåll och rengöring
	Kundtjänst och applikationsrådgivning
	Du hittar fler kontaktuppgifter till service här:

	Avfallshantering
	Endast för EU‑länder:



	Norsk
	Sikkerhetsanvisninger
	Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
	Forskriftsmessig bruk
	Illustrerte komponenter
	Tekniske data

	Bruk
	Stille opp/justere måleverktøyet
	Montering på stativet
	Justere måleverktøyet
	Sentrere måleverktøyet over et punkt på bakken
	Fokusere teleskopet

	Målefunksjoner
	Lese av høyde
	Måle avstand
	Måle vinkel

	Kontrollere måleverktøyets nøyaktighet
	Kontrollere bokslibellen
	Etterjustere bokslibellen
	Kontrollere kompensatoren
	Kontrollere trådkorset
	Etterjustere trådkorset


	Service og ‌vedlikehold
	Vedlikehold og rengjøring
	Kundeservice og kundeveiledning
	Du finner adresser til andre verksteder på:

	Kassering
	Bare for land i EU:



	Suomi
	Turvallisuusohjeet
	Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
	Määräystenmukainen käyttö
	Kuvatut osat
	Tekniset tiedot

	Käyttö
	Mittalaitteen asentaminen/suuntaaminen
	Asennus jalustaan
	Mittalaitteen suuntaaminen
	Mittalaitteen keskittäminen tietyn maapisteen yläpuolelle
	Kaukoputken tarkentaminen

	Mittaustoiminnot
	Korkeuden lukeminen
	Etäisyyden mittaaminen
	Kulman mittaaminen

	Mittalaitteen tarkkuuden tarkistus
	Pyöreän libellin tarkistaminen
	Pyöreän libellin säätäminen
	Kompensaattorin tarkistaminen
	Lankaristin tarkistaminen
	Lankaristin säätäminen


	Hoito ja huolto
	Huolto ja puhdistus
	Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
	Muut asiakaspalvelun yhteystiedot löydät kohdasta:

	Hävitys
	Koskee vain EU‑maita:



	Ελληνικά
	Υποδείξεις ασφαλείας
	Περιγραφή προϊόντος και ισχύος
	Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
	Απεικονιζόμενα στοιχεία
	Τεχνικά στοιχεία

	Λειτουργία
	Τοποθέτηση/ευθυγράμμιση του οργάνου μέτρησης
	Συναρμολόγηση στο τρίποδα
	Ευθυγράμμιση του οργάνου μέτρησης
	Κεντράρισμα του οργάνου μέτρησης πάνω από ένα σημείο του δαπέδου
	Εστίαση του τηλεσκοπίου

	Λειτουργίες μέτρησης
	Ανάγνωση του ύψους
	Μέτρηση απόστασης
	Μέτρηση γωνιών

	Έλεγχος ακριβείας του οργάνου μέτρησης
	Έλεγχος σφαιρικής αεροστάθµης
	Επαναρρύθμιση σφαιρικής αεροστάθµης
	Έλεγχος του αντισταθμιστή
	Έλεγχος του σταυρονήματος
	Επαναρρύθμιση του σταυρονήματος


	Συντήρηση και σέρβις
	Συντήρηση και καθαρισμός
	Εξυπηρέτηση πελατών και συμβουλές εφαρμογής
	Περαιτέρω διευθύνσεις σέρβις θα βρείτε στην ηλεκτρονική διεύθυνση:

	Απόσυρση
	Μόνο για χώρες της ΕΕ:



	Türkçe
	Güvenlik talimatı
	Ürün ve performans açıklaması
	Usulüne uygun kullanım
	Şekli gösterilen elemanlar
	Teknik veriler

	İşletim
	Ölçme aletinin yerleştirilmesi/hizalanması
	Tripoda montaj
	Ölçme aletinin hizalanması
	Ölçme aletinin bir zemin noktası üzerinde ortalanması
	Teleskobun odaklanması

	Ölçüm fonksiyonları
	Yüksekliğin okunması
	Uzaklığın ölçülmesi
	Açının ölçülmesi

	Ölçme cihazının hassaslık kontrolü
	Yuvarlak su terazisinin kontrol edilmesi
	Yuvarlak su terazisinin yeniden ayarlanması
	Kompansatörün kontrol edilmesi
	Çapraz parçaların kontrol edilmesi
	Çapraz parçanın yeniden ayarlanması


	Bakım ve servis
	Bakım ve temizlik
	Müşteri servisi ve uygulama danışmanlığı
	Diğer servis adreslerini şurada bulabilirsiniz:

	Tasfiye
	Sadece AB ülkeleri için:



	Polski
	Wskazówki bezpieczeństwa
	Opis urządzenia i jego zastosowania
	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	Przedstawione graficznie komponenty
	Dane techniczne

	Praca
	Ustawianie i poziomowanie urządzenia pomiarowego
	Montaż na statywie
	Poziomowanie urządzenia pomiarowego
	Centrowanie urządzenia pomiarowego nad punktem odniesienia na podłożu
	Ogniskowanie lunety

	Funkcje pomiarowe
	Odczyt wysokości
	Pomiar odległości
	Pomiar kąta

	Sprawdzanie dokładności pomiarowej urządzenia pomiarowego
	Kontrola libelli pudełkowej
	Regulacja libelli pudełkowej
	Kontrola kompensatora
	Kontrola krzyża nitek
	Regulacja krzyża nitek


	Konserwacja i serwis
	Konserwacja i czyszczenie
	Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące użytkowania
	Pozostałe adresy serwisów znajdują się na stronie:

	Utylizacja odpadów
	Tylko dla krajów UE:



	Čeština
	Bezpečnostní upozornění
	Popis výrobku a výkonu
	Použití v souladu s určeným účelem
	Zobrazené součásti
	Technické údaje

	Provoz
	Postavení/vyrovnání měřicího přístroje
	Montáž na stativ
	Vyrovnání měřicího přístroje
	Vycentrování měřicího přístroje nad bodem na zemi
	Zaostření dalekohledu

	Měřicí funkce
	Odečtení výšky
	Měření vzdálenosti
	Měření úhlu

	Kontrola přesnosti měřicího přístroje
	Kontrola krabicové libely
	Seřízení krabicové libely
	Kontrola kompenzátoru
	Kontrola zaměřovacího kříže
	Seřízení zaměřovacího kříže


	Údržba a servis
	Údržba a čištění
	Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
	Další adresy servisů najdete na:

	Likvidace
	Pouze pro země EU:



	Slovenčina
	Bezpečnostné upozornenia
	Opis výrobku a výkonu
	Používanie v súlade s určením
	Vyobrazené komponenty
	Technické údaje

	Prevádzka
	Umiestnenie/vyrovnanie meracieho prístroja
	Montáž na statív
	Vyrovnanie meracieho prístroja
	Vycentrovanie meracieho prístroja nad bodom na zemi
	Zaostrenie teleskopu

	Meracie funkcie
	Odčítanie výšky
	Meranie vzdialenosti
	Meranie uhla

	Skúška presnosti meracieho prístroja
	Kontrola krabicovej vodováhy
	Kalibrácia krabicovej vodováhy
	Kontrola kompenzátora
	Kontrola nitkového kríža
	Kalibrácia nitkového kríža


	Údržba a servis
	Údržba a čistenie
	Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom použitia
	Ďalšie adresy servisov nájdete na:

	Likvidácia
	Len pre krajiny EÚ:



	Magyar
	Biztonsági tájékoztató
	A termék és a teljesítmény leírása
	Rendeltetésszerű használat
	Az ábrán szereplő komponensek
	Műszaki adatok

	Üzemeltetés
	A mérőműszer felállítása/beigazítása
	Felszerelés a háromlábú műszerállványra
	A mérőműszer beigazítása
	Mérőműszer központozása egy talajpont felett
	Távcső fókuszálása

	Mérési funkciók
	Magasság leolvasása
	Távolság mérése
	Szög mérése

	A mérőműszer pontosságának ellenőrzése
	A szelencés libella ellenőrzése
	A szelencés libella utánállítása
	Kompenzátor ellenőrzése
	Szálkereszt ellenőrzése
	Szálkereszt utánigazítása


	Karbantartás és szerviz
	Karbantartás és tisztítás
	Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
	További szerviz-címek itt találhatók:

	Hulladékkezelés
	Csak az EU‑tagországok számára:



	Русский
	Toлько для стран Евразийского экономического союза (Таможенного союза)
	Указания по технике безопасности
	Описание продукта и услуг
	Применение по назначению
	Изображенные компоненты
	Технические данные

	Работа с инструментом
	Установка/выравнивание измерительного инструмента
	Монтаж на штативе
	Выравнивание измерительного инструмента
	Центрирование измерительного инструмента по точке на полу
	Фокусировка зрительной трубы

	Режимы измерений
	Считывание значений высоты
	Измерение расстояния
	Измерение угла

	Контроль точности измерительного инструмента
	Проверка сферического уровня
	Дополнительная юстировка сферического уровня
	Проверка компенсатора
	Проверка перекрестия
	Дополнительная юстировка перекрестия


	Техобслуживание и сервис
	Техобслуживание и очистка
	Сервис и консультирование по вопросам применения
	Дополнительные адреса сервисных центров вы найдете по ссылке:

	Утилизация
	Только для стран-членов ЕС:



	Українська
	Вказівки з техніки безпеки
	Опис продукту і послуг
	Призначення приладу
	Зображені компоненти
	Технічні дані

	Робота
	Встановлення/вирівнювання вимірювального інструмента
	Монтаж на штатив
	Вирівнювання вимірювального інструмента
	Центрування вимірювального інструмента над точкою підлоги
	Фокусування візирної труби

	Функції вимірювання
	Зчитування висоти
	Вимірювання відстані
	Вимірювання кута

	Перевірка точності вимірювального інструмента
	Перевірка круглого рівня
	Регулювання круглого рівня
	Перевірка компенсатора
	Перевірка перехрестя
	Регулювання перехрестя


	Технічне обслуговування і сервіс
	Технічне обслуговування і очищення
	Сервіс і консультації з питань застосування
	Адреси інших сервісних центрів наведено нижче:

	Утилізація
	Лише для країн ЄС:



	Қазақ
	Еуразия экономикалық одағына (Кеден одағына) мүше мемлекеттер аумағында қолданылады
	Қауіпсіздік нұсқаулары
	Өнім және қуат сипаттамасы
	Тағайындалу бойынша қолдану
	Көрсетілген компоненттер
	Техникалық мәліметтер

	Пайдалану
	Өлшеу құралын орнату/туралау
	Штативте монтаждау
	Өлшеу құралын туралау
	Өлшеу құралын жердегі нүкте үстінен ортаға келтіру
	Көру түтігін фокустау

	Өлшеу функциялары
	Биіктікті оқу
	Арақашықтықты өлшеу
	Бұрышты өлшеу

	Өлшеу құралының дәлдігін тексеру
	Шарлы ватерпасты тексеру
	Шарлы ватерпасты қосымша дәлдеп реттеу
	Компенсаторды тексеру
	Айқасуды тексеру
	Айқасуды қосымша дәлдеп реттеу


	Техникалық күтім және қызмет
	Қызмет көрсету және тазалау
	Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану кеңестері
	Қызмет көрсету орталықтарының басқа да мекенжайларын мына жерден қараңыз:

	Кәдеге жарату
	Тек қана ЕО елдері үшін:



	Română
	Instrucţiuni de siguranţă
	Descrierea produsului şi a performanțelor sale
	Utilizarea conform destinaţiei
	Componentele ilustrate
	Date tehnice

	Funcţionarea
	Montarea/Alinierea aparatului de măsură
	Montarea pe stativ
	Alinierea aparatului de măsură
	Centrarea aparatului de măsură deasupra unui punct de pe sol
	Focalizarea tijei telescopice

	Funcţii de măsurare
	Citirea înălţimii
	Măsurarea distanţei
	Măsurarea unghiului

	Verificarea preciziei aparatului de măsură
	Verificarea nivelei sferice
	Reajustarea nivelei sferice
	Verificarea compensatorului
	Verificarea crucii reticulare
	Reajustarea crucii reticulare


	Întreţinere şi service
	Întreţinerea şi curăţarea
	Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă clienţi
	Mai multe adrese ale unităţilor de service sunt disponibile la:

	Eliminarea
	Numai pentru statele membre UE:



	Български
	Указания за сигурност
	Описание на продукта и дейността
	Предназначение на уреда
	Изобразени елементи
	Технически данни

	Работа
	Поставяне/подравняване на измервателен уред
	Монтаж към статив
	Подравняване на измервателния уред
	Центриране на измервателния уред над точка от пода
	Фокусиране на телескопичната тръба

	Функции за измерване
	Отчитане на височина
	Измерване на разстояние
	Измерване на ъгли

	Проверка за точност на измервателния уред
	Проверка на кръглия нивелир
	Дорегулиране на кръглия нивелир
	Проверка на компенсатора
	Проверка на кръстчето
	Дорегулиране на кръстчето


	Поддържане и сервиз
	Поддържане и почистване
	Клиентска служба и консултация относно употребата
	Други сервизни адреси ще откриете на:

	Бракуване
	Само за страни от ЕС:



	Македонски
	Безбедносни напомени
	Опис на производот и перформансите
	Употреба со соодветна намена
	Илустрација на компоненти
	Технички податоци

	Употреба
	Поставување/порамнување на мерниот уред
	Монтирање на статив
	Порамнување на мерниот уред
	Центрирајте го мерниот уред над подно ниво
	Фокусирање на телескоп

	Мерни функции
	Читање на висината
	Мерење растојание
	Мерење агол

	Контрола на точноста на мерниот уред
	Проверување на кружната либела
	Повторно прилагодување на кружната либела
	Проверување на компензаторот
	Проверување на мрежниот фокус
	Повторно прилагодување на мрежниот фокус


	Одржување и сервис
	Одржување и чистење
	Сервисна служба и совети при користење
	Дополнителни адреси на сервиси може да најдете под:

	Отстранување
	Само за земјите од ЕУ:



	Srpski
	Bezbednosne napomene
	Opis proizvoda i primene
	Predviđena upotreba
	Prikazane komponente
	Tehnički podaci

	Režim rada
	Postavljanje/centriranje mernog alata
	Montaža na stativ
	Centriranje mernog alata
	Centriranje mernog alata preko tačke tla
	Fokusiranje teleskopa

	Merne funkcije
	Očitavanje visine
	Merenje rastojanja
	Merenje ugla

	Provera preciznosti nivelisanja mernog alata
	Provera kružne libele
	Ponovno podešavanje kružne libele
	Provera kompenzatora
	Provera nitnog krsta
	Ponovno podešavanje nitnog krsta


	Održavanje i servis
	Održavanje i čišćenje
	Servis i saveti za upotrebu
	Dodatne adrese servisa pogledajte na:

	Uklanjanje đubreta
	Samo za EU‑zemlje:



	Slovenščina
	Varnostna opozorila
	Opis izdelka in storitev
	Namenska uporaba
	Komponente na sliki
	Tehnični podatki

	Delovanje
	Nastavitev/niveliranje merilne naprave
	Namestitev na stojalo
	Poravnava merilne naprave
	Merilno napravo centrirajte nad točko v tleh
	Fokusiranje daljnogleda

	Merilne funkcije
	Odčitanje višine
	Merjenje razdalje
	Merjenje kota

	Preizkus natančnosti merilne naprave
	Preverjanje okrogle libele
	Vnovična nastavitev okrogle libele
	Preverjanje delovanja kompenzatorja
	Preverjanje nitnega križa
	Vnovična nastavitev nitnega križa


	Vzdrževanje in servisiranje
	Vzdrževanje in čiščenje
	Servisna služba in svetovanje uporabnikom
	Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:

	Odlaganje
	Zgolj za države Evropske unije:



	Hrvatski
	Sigurnosne napomene
	Opis proizvoda i radova
	Namjenska uporaba
	Prikazani dijelovi alata
	Tehnički podaci

	Rad
	Postavljanje/usmjeravanje mjernog alata
	Montaža na stativ
	Usmjeravanje mjernog alata
	Centriranje mjernog alata iznad točke tla
	Fokusiranje teleskopa

	Funkcije mjerenja
	Očitavanje visine
	Mjerenje udaljenosti
	Mjerenje kuta

	Provjera točnosti mjernog alata
	Provjera dozne libele
	Ponovno namještanje dozne libele
	Provjera kompenzatora
	Provjera nitnog križa
	Ponovno namještanje nitnog križa


	Održavanje i servisiranje
	Održavanje i čišćenje
	Servisna služba i savjeti o uporabi
	Ostale adrese servisa možete pronaći na:

	Zbrinjavanje
	Samo za zemlje EU:



	Eesti
	Ohutusnõuded
	Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
	Nõuetekohane kasutamine
	Kujutatud komponendid
	Tehnilised andmed

	Töö
	Mõõteriista ülesseadmine/joondamine
	Kinnitamine statiivile
	Mõõteriista joondamine
	Mõõteriista keskmestamine maapunktile
	Pikksilma fokusseerimine

	Mõõtmisfunktsioonid
	Kõrguse lugemine
	Kauguse mõõtmine
	Nurga mõõtmine

	Mõõteriista täpsuse kontroll
	Ümara vesiloodi kontrollimine
	Ümara vesiloodi järeljusteerimine
	Kompensaatori kontrollimine
	Niitristi kontrollimine
	Niitristi järeljusteerimine


	Hooldus ja korrashoid
	Hooldus ja puhastamine
	Klienditeenindus ja kasutusalane nõustamine
	Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:

	Jäätmekäitlus
	Üksnes ELi liikmesriikidele:



	Latviešu
	Drošības noteikumi
	Izstrādājuma un tā funkciju apraksts
	Paredzētais pielietojums
	Attēlotās sastāvdaļas
	Tehniskie parametri

	Lietošana
	Mērinstrumenta uzstādīšana/izlīdzināšana
	Uzstādīšana uz statīva
	Mērinstrumenta izlīdzināšana
	Mērinstrumenta centrēšana virs kāda punkta uz zemes
	Tālskata fokusēšana

	Mērīšanas funkcijas
	Augstuma nolasīšana
	Attāluma nolasīšana
	Leņķa mērīšana

	Mērinstrumenta precizitātes pārbaude
	Sfēriskā līmeņrāža pārbaude
	Sfēriskā līmeņrāža noregulēšana
	Kompensatora pārbaude
	Tēmēkļa krusta pārbaude
	Tēmēkļa krusta regulēšana


	Apkalpošana un apkope
	Apkalpošana un tīrīšana
	Klientu apkalpošanas dienests un konsultācijas par lietošanu
	Papildu klientu apkalpošanas dienesta adreses skatiet šeit:

	Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
	Tikai EK valstīm.



	Lietuvių k.
	Saugos nuorodos
	Gaminio ir savybių aprašas
	Naudojimas pagal paskirtį
	Pavaizduoti elementai
	Techniniai duomenys

	Naudojimas
	Matavimo prietaiso pastatymas/išlyginimas
	Montavimas prie stovo
	Matavimo prietaiso išlyginimas
	Matavimo prietaiso centravimas virš pagrindo taško
	Teleskopo fiksavimas

	Matavimo funkciją
	Aukščio nuskaitymas
	Atstumo matavimas
	Kampo matavimas

	Matavimo prietaiso tikslumo patikra
	Sferinio gulsčiuko patikrinimas
	Sferinio gulsčiuko sureguliavimas
	Kompensatoriaus patikrinimas
	Kryželio patikrinimas
	Kryželio sureguliavimas


	Priežiūra ir servisas
	Priežiūra ir valymas
	Klientų aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba
	Kitus techninės priežiūros skyriaus adresus rasite čia:

	Šalinimas
	Tik ES šalims:



	中文
	安全规章
	产品和性能说明
	按照规定使用
	图示组件
	技术数据

	工作
	放置/校准测量仪
	安装在三脚架上
	校准测量仪
	在地面点上方将测量仪对中
	对焦望远镜

	测量功能
	读取高度
	测量距离
	测量角度

	测量仪精度检查
	检查圆形水准器
	重新调整圆形水准器
	检查补偿器
	检查十字准线
	重新调整十字准线


	维修和服务
	维护和清洁
	客户服务和应用咨询
	其他服务地址请见：

	废弃处理


	繁體中文
	安全注意事項
	產品和功率描述
	依規定使用機器
	插圖上的機件
	技術性數據

	操作
	架設／校準測量工具
	安裝於三腳架上
	校準測量工具
	透過地面點進行對中
	望遠鏡調焦

	測量功能
	讀取高度
	測量距離
	測量角度

	測量工具精準度檢查
	檢查圓形水平儀
	再校正圓形水平儀
	檢查補償器
	檢查十字線
	再校正十字線


	維修和服務
	維修和清潔
	顧客服務處和顧客咨詢中心
	以下更多客戶服務處地址：

	廢棄物處理


	한국어
	안전 수칙
	제품 및 성능 설명
	규정에 따른 사용
	제품의 주요 명칭
	제품 사양

	작동
	측정공구 설치하기/정렬하기
	삼각대에 장착
	측정공구 정렬하기
	바닥 지점 위에서 측정공구 중심 맞추기
	망원경 초점 맞추기

	측정 기능
	높이 판독하기
	거리 측정하기
	각도 측정하기

	측정공구의 정확도 점검하기
	원형 기포 수준기 점검하기
	원형 기포 수준기 재보정하기
	보정기 점검하기
	십자선 점검하기
	십자선 재조정하기


	보수 정비 및 서비스
	보수 정비 및 유지
	AS 센터 및 사용 문의
	다른 AS 센터 주소는 아래 사이트에서 확인할 수 있습니다:

	처리


	ไทย
	คำเตือนเพื่อความปลอดภัย
	รายละเอียดผลิตภัณฑ์และข้อมูลจำเพาะ
	ประโยชน์การใช้งานของเครื่อง
	ส่วนประกอบที่แสดงในภาพ
	ข้อมูลทางเทคนิค

	การปฏิบัติงาน
	การตั้ง/การปรับแนวเครื่องมือวัด
	การประกอบบนขาตั้ง
	การปรับแนวเครื่องมือวัด
	การปรับศูนย์เครื่องมือวัดเหนือจุดบนพื้นดิน
	การปรับโฟกัสกล้องเล็ง

	ฟังก์ชั่นการวัด
	การอ่านค่าความสูง
	การวัดระยะห่าง
	การวัดมุม

	การตรวจสอบความแม่นยำของเครื่องมือวัด
	การตรวจสอบหลอดระดับน้ำฟองกลม
	การปรับหลอดระดับน้ำฟองกลมเพิ่มเติม
	การตรวจสอบระบบชดเชย
	การตรวจสอบกากบาท
	การปรับกากบาทเพิ่มเติม


	การบำรุงรักษาและการบริการ
	การบำรุงรักษาและการทำความสะอาด
	การบริการหลังการขายและการให้คำปรึกษาการใช้งาน
	สามารถดูที่อยู่ศูนย์บริการอื่นๆ ได้ที่:

	การกำจัดขยะ


	Bahasa Indonesia
	Petunjuk Keselamatan
	Spesifikasi produk dan performa
	Tujuan penggunaan
	Ilustrasi komponen
	Data teknis

	Penggunaan
	Mengatur/menyejajarkan alat ukur
	Pemasangan pada tripod
	Menyejajarkan alat ukur
	Memusatkan alat ukur di atas titik dasar
	Memfokuskan teropong

	Fungsi pengukuran
	Membaca ketinggian
	Mengukur jarak
	Mengukur sudut

	Pemeriksaan akurasi alat ukur
	Memeriksa nivo kotak
	Mengatur ulang nivo kotak
	Memeriksa kompensator
	Memeriksa tanda bidik
	Mengatur ulang tanda bidik


	Perawatan dan servis
	Perawatan dan pembersihan
	Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan
	Alamat layanan lainnya dapat ditemukan di:

	Cara membuang


	Tiếng Việt
	Hướng dẫn an toàn
	Mô Tả Sản Phẩm và Đặc Tính Kỹ Thuật
	Sử dụng đúng cách
	Các bộ phận được minh họa
	Thông số kỹ thuật

	Vận Hành
	Lắp/căn chỉnh dụng cụ đo
	Lắp lên giá ba chân
	Căn chỉnh dụng cụ đo
	Căn giữa dụng cụ đo tại một điểm trên sàn
	Điều tiêu kính ngắm

	Các chức năng đo
	Đọc chiều cao
	Đo khoảng cách
	Đo góc

	Kiểm tra độ chính xác của dụng cụ đo
	Kiểm tra ống thủy tròn
	Điều chỉnh lại ống thủy tròn
	Kiểm tra bộ bù
	Kiểm tra hình chữ thập
	Điều chỉnh lại hình chữ thập


	Bảo Dưỡng và Bảo Quản
	Bảo Dưỡng Và Làm Sạch
	Dịch vụ hỗ trợ khách hàng và tư vấn sử dụng
	Xem thêm địa chỉ dịch vụ tại:

	Sự thải bỏ


	عربي
	إرشادات الأمان
	وصف المنتج والأداء
	الاستعمال المخصص
	الأجزاء المصورة
	البيانات الفنية

	التشغيل
	نصب/محاذاة أداة القياس
	المغناطيس على الحامل ثلاثي القوائم
	محاذاة أداة القياس
	مركزة أداة القياس فوق نقطة أرضية
	ضبط التركيز البؤري للتلسكوب

	وظائف القياس
	قراءة الارتفاع
	قياس المسافة
	قياس الزوايا

	فحص مدى دقة عدة القياس
	فحص الميزان الدائري
	إعادة ضبط الميزان الدائري
	فحص المعادل
	فحص الخطوط المتقاطعة
	إعادة ضبط الخطوط المتقاطعة


	الصيانة والخدمة
	الصيانة والتنظيف
	خدمة العملاء واستشارات الاستخدام
	تجد المزيد من عناوين الخدمة تحت:

	التخلص من العدة الكهربائية


	فارسی
	دستورات ایمنی 
	توضیحات محصول و کارکرد
	موارد استفاده از دستگاه
	تصاویر اجزاء دستگاه
	مشخصات فنی

	طرز کار با دستگاه
	نحوه استقرار/تنظیم و تراز نمودن ابزار اندازه گیری
	نحوه نصب بر روی سه پایه
	نحوه تنظیم و تراز ابزار اندازه گیری
	نحوه متمرکز نمودن ابزار اندازه گیری روی یک نقطه زمین (کف)
	نحوه متمرکز کردن (فوکوس) تلسکوپ

	انواع عملکردهای اندازه گیری
	نحوه خواندن ارتفاع
	نحوه اندازه گیری فاصله
	نحوه اندازه گیری زاویه

	کنترل دقت ابزار اندازه گیری
	نحوه کنترل تراز کروی
	نحوه تنظیم مجدد تراز کروی
	نحوه کنترل تعدیل کننده (کمپانساتور)
	نحوه کنترل نمودن نشانگر بعلاوه
	تنظیم مجدد نشانگر بعلاوه (نشانه گیری دوربین)


	مراقبت و سرویس
	مراقبت، تعمیر و تمیز کردن دستگاه
	خدمات و مشاوره با مشتریان
	آدرس سایر دفاتر خدماتی را در ادامه بیابید:

	از رده خارج کردن دستگاه



